ಕನಾ೯ಟಕ ದಿಶ್ಚವಿದ್ಯಾಲಯಿ* 


ಕೀ ಸೂಚನೆಗಳು 


. ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 'ಯು ಸೃಜನ, ವಿಮರ್ಶನ, ಸಂಶೋಧನ ಮತ್ತು 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನೆಗಾಗಿ 
ಈ ಬರು ಎಲ್ಲ ಲೇಖನಗಳಗೂ ಸ್ವಾ ಗತವಿದೆ. ಅನುವಾದ ಲೇಖನಗಳಿದ್ದರೆ, 
ಮೂಲ ಲೇಖಕರ ಹಾಗೂ ಕೀ ಹೆಸರನ್ನು ಸೂಜಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಘೂ 
ಲೇಖಕರ ಅಥವಾ ಪ್ರಕಾಶಕರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 

ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಕಾಗದದ ಒಂದೇ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾರ್ಜಿನ್‌ ಬಿಟ್ಟು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬರೆದಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೆ ಟೈಪ್‌ ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ಯಾವ 
ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಅಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಇರಬಾರದು. 

ಲೇಖನ ಸ್ವೀಕೃತವಾದ ಕೂಡಲೆ ಲೇಖಕರಿದೆ ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಸ್ವೀಕೃತ 
ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆಯಲಿಜ್ಭಿ ಸುವವರು ಸಾಕಷ್ಟು ಅಂಜೆಜೀಟಿಗಳನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 

ಲೇಖಕರಿಗೆ ಅವರ ಲೇಖನಗಳ ೨೫ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಲೇಖನ ಪ್ರಕಟವಾದ 
ಸಂಚಿಕೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪ್ರತಿಗಳು ಬೇಕಾ 
ದವರು ಅದರ ಮುದ್ರಣಾದಿ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ವಷಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಲೇಖನ ಅಜ್ಜಾ 
ಗುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 

ಲೇಖನಗಳನ್ನು, ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು, ಸಂಪಾದಕರು 
"ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ್ಕ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, 
ಧಾರವಾಡ-580003 ಇವರಿದೆ ಕಳುಪಿಸಬೇಕು. ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಪುಸ್ತ ಕರಳನ್ನು 
ಕಳುಪಿಸುವವರು ಎರಡು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 

ಇನ್ನಿತರ ಯಾವುದೇ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಿರ್ದೇಶಕರು, ವ್ಯಾಸಂಗವಿಸ್ತರಣ 
ಹಾಗು ಪ್ರಕಟನ ವಿಭಾಗ, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ- 
580003 ಇವರಿಗೆ ಬರೆಯಬೇಕು. 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರಶಿ 


೧. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ಸವ ಸಂಜಿಕೆ ೨. ರಾಜ್ಯೋದಯ ಸಂಜಿಕೆ 
4. ಸಂಕ್ರಮಣ ಸಂಜಿಕೆ ೪. ಅಕ್ಷಯತೃತೀಯಾ ಸಂಜಿಕೆ 
ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ : ರೂ, ೮-ಂ೦ (ಅಂಜೆವೆಜ್ಞ ಸಹಿತ) 
ಬಿಡಿಸಂಚಿಕೆಯ ಬೆಲೆ : ರೂ. ೨-೫೦ 
( ಅಂಚೆನೆಚ್ಚ ರೂ. ೧-೨೫ ಪ್ರತ್ಕೇಕ ) 
(ವಿದ್ಮಾರ್ಥಿಗಳಿದೆ ರಿಂ ಮಾಯಕ ಜಂದಾದರ ರೂ. ೪-೦೦ ಮಾತ್ರ) 
ಹಣವನ್ನು ಮನಿಯಾರ್ಡರ್‌ ಇಲ್ಲವೆ ಪೋಸ್ಟಲ್‌ ಆರ್ಡರ್‌ ಮೂಲಕ 
ರಜಿಸ್ಟಾರ್‌, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ-580003 
ಇವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು, 


EE |. 


ಮ ತಗದ ಮಾನ್‌ 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಬಾರತಿ 


ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ 


ಸಂಚಿಕೆ : ಇ 


ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರು 
ಡಾ. ಆರ್‌. ಸಿ, ಹಿರೇಮಠ 


ಸಹಾಯಕ ಸಂಪಾದಕರು 
ಡಾ. ಎಂ, ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ 


ಕನಾ೯ಟಕ ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 
ಕರ್ನಾಟಕ ನಿಶ್ಚನಿದ್ಯಾಲಯದ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ 


ಸಂಪುಟ : ೭ ಸಂಚಿಕೆ: ೩ 


ಜನೆವರಿ ೧೯೭೫ 


ಸಂಕ್ರಮಣ ಸಂಚಿಕೆ 


ಎಲ್ಲ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಾಯ್ದಿ ಡಲಾಗಿದೆ. 


ಸಂಪಾದಕ, ಮಂಡಲ 
ಡಾ. ಆರ್‌. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ (ಅಧ್ಯಕ್ಷರು) 
ಡಾ. ರಾ. ಯ. ಧಾರವಾಡಕರ 
ಪ್ರಿ. ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ವರ 
೨ 
ಶ್ರೀ ಶರಣಬಸವಪ್ಪ ಡಿ. ಅಪ್ಪಾ 
ಶ್ರೀ ಸಿ. ಎಸ್‌. ಕಣವಿ (ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು) 
ಡಾ. ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ (ಸಹಾಯಕ ಸಂಪಾದಕರು) 


ಪ್ರಕಾಶಕರು : 
ಶೀ ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಒಡೆಯರ, ಎಂ.ಎ., ಎಲ್‌ಎಲ್‌. ಬಿ. 
ಕುಲಸಚಿವರು, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ-೩ 


ಮುದ್ರಕರು : 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಮುದ್ರಣಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ-೩ 


೧೦. 


೧೧, 


ಪರಿವಿಡಿ 


ಒಂದು ಹೊಸ ಕತೆ 
ಹ ರುದ್ರ ಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತಿ 
ದೀಪೋತ್ಸವ (ಗೀತರೂಪಕ) 
—ಚೆನ್ನ ನೀರ ಕಣವಿ 
ತೊರವೆ, ತೊರವೆಯ ನರಹರಿ : ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಜೀನ? 
—ಎಚ್‌. ಸೀತಾರಾಮಾಚಾರ್ಯ 
ಕೆಲವು ಜಿಕ್ಕಪದ್ಯಗಳು 
—ಹೊ ಮ. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿನ ಜಿತ್ರಣ 
—ಬಿ. ಎಂ. ತೆಳಗಡಿ 
—*ೆ ಎಚ್‌, ಬಿಜಾಪುರ 
ಪಾಠ (ಕವನ) 
— ಎನ್‌. ಪ್ರಕಾಶ 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಜೀವನವನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಒಂದಂ ಪ್ರಯತ್ನ 
—ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ 
ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಖನಿಜತೈಲ 
ರಫ್ತುಮಾಡುವ ದೇಶಗಳ ಪಾತ್ರ 
ಎಎನ್‌. ಪ್ರಭುಸ್ಕಾವಿಂ 
ಎರಡು ಮಿನಿಗವನಗಳು 
—ಪ್ರಭುರಾಜ ಅರಣಕಲ್‌ 


ಬೀಳಿಗಿರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವಮತ 
—ೆ.ಜಿ. ವಸಂತಮಾಧವ 


ಭೂಮಿ ನಾನು (ಕವನ) 
ಸತೀಶ ಕುಲಕರ್ಣಿ 


೮-೧೯ 


ಏಿ೫-೪ಪಿ 


೪೪ 


೪೫-೫೯ 


೬೦-೬೫ 


೬೬ 


೬೭-೭೪ 


೭೫ 


೧೩. 


೧೪. 


೧೫. 


೧೬. 


೪ 


೧೮, 


೧೯. 


೨೦. 
೨೧. 
೨೨. 
೨೩, 


iv 


ಪಂಪಭಾರತದ ಪಾಠಾಂತರಗಳು 
—ಹೇಮಲತಾ ಪದಕಿ 


ಕ್ಷೇತ್ರಗೋಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಇಡಗುಂಜಿಯ ಶಿಲಾಗಣೇಶ 
ಮೂರ್ತಿಗಳು ಹಾಗೂ ಕಿಲಾಗಣೇಶಕಿಲ್ಪದ ಪ್ರಾಜೀನತೆ 
—ಅ. ಸುಂದರ 
ಮಲಪುರಿ ಹಾಡು 
— ಬಸವರಾಜ ಮಲಶೆಟ್ಟಿ 


ಕರೀಂನಗರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪಂಪಭಾರತದ ಪದ್ಯಗಳು 
ಕ ಹ್ಗ ಪರಬ್ರಹ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಿ 
೨_ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ 

ಅನ್ಯಭಾ ಷಾಬೋಧನೆ 
--ನಿಲ್ಯಂ ಮಾಡ್ತ 


ಮೈಸೂರುಪ್ರದೇಶದ ಪ್ರಕಟಿತಶಾಸನಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ 
ಮತ್ತು ಅಪ್ರಕಟಿತ ಶಾಸನಗಳ ಸೂಜಿ 

ಎಸ್‌. ಶೆಟ್ಟರ್‌ 

— ಎಸ್‌. ರಾಜಶೇಖರ 


ಒರೆಗಲ್ಲು: 
ನೇಮರಸ : ಕಾಲವಿಜಾರ 
ವಕ್‌ ಶಿವಣ್ಣ 


ಕುರುಗೋಡಿನ ಉಜ್ವಲರಾಯನ ಗುಡಿ 

ಮೇರಗುಡಿಯ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳು 
--ಎಸ್‌, ರಾಜಶೇಖರ 

ಗ್ರಂಥಾವಲೋಕನ 

ಸಾದರಸ್ವೀಕಾರ 

ಸಂಪಾದಕೀಯ 

ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು 


೭೬-೭೯ 


೮೦-೯೧ 


೯೨-೯೬ 
೯೭-೧೧೬ 


೧೧೭-೧೨೫ 


೧೨೬-೧೬೩೫ 


೧೬೭-೧೫೬ 


೧೫೭-೧೫೯ 


೧೬೦-೧೬೬ 
೧೬೭-೧೬೮ 
೧೬೯-೧೭೦ 
೧೩೧-೧೬೨ 


ಒಂದು ಹೊಸ ಕತಿ ಸು. ರುದ್ರಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಸದಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಗಿತ್ತು 
ಇವನು ಹಳ್ಳಿಯ ಪೋರ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನೌಕರ; 
ಅವಳೋ ಅದೇ ತಾನೆ ಅರಳಿ 
ಲಕಲಕ ನರಂವ ಮಂದಾರ. 
ಐದುಸಾವಿರ ನೋಟಿನ ಜತೆಬಂದ ಹೆಣ್ಣು 
ಹತ್ತೂಕಡೆ ಸರಸರ ಸರಿವ 
ಜೆಲುವನ್ನೇ ಸುರಿವ 
ನೋಟದಲ್ಲೇ ಅಳೆವ ಕಾಡಿದೆಯ ಕಣ್ಣು. 
ಇವನೋ, ಬಿಟ್ಟು ಈ ನೆಲದ ಮಣ್ಣು 
ಅ೦ತರಿಕ್ಷದಲ್ಲೆ ಓಡಾಟ 
ಪಾಪ, ಹಾಗಿತ್ತು ಆ ಮೈಮಾಟ! 
ಹೊಸ ಕೋರಾಬಟ್ಟೆ ಅಂಗಿ, ದೊಡ್ಮಂಜಿನ ಭಾರಿ ಸೀರೆ 
ತೊಟ್ಟು ಬಂದರು ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮ ಊರಿಂದ, 
ಧಾರೆಗೆ kh ಒಡ್ಡಿ ಮತ್ತೆ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು 
ತೆರಳಿದರು ಜಟಕಾ ಹತ್ತಿ ದೆಲುವಿಂದ. 
ಯಾವ ಪಾಪಿ ಬಾಯಿ ಕೂಡಾ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ 
" ಇರಿ ಒಂದೆರಡು ದಿನ' 
ಮಗರಾಯ ಮರೆತೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ; ಪಕ್ಕದ ಬಿಳಿದೊಗಲ ಬೊಂಬೆ 
ಯೊಂದೇ ಅವನ ಆನಂದವನ. 

| ” * ಜೇ 
ಮತ್ತೆ ಬಂದಾಗ ಅಪ್ಪ ಮಗನ ಮನೆಗೆ 
ಸಾಲದ ಶೂಲ ಹುಚ್ಚಿ ಬಹಳ ನೊಂದಿದ್ದ 
"ನಿನ್ನ ಓದಿಗೆಂದೇ ಕೊಂಡದ್ದು ಸಾಲ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಡು ಗದ್ದೆ' ಎಂದು ಬಂದಿದ್ದ. 


\s 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ತಿಂಗಳಿಗೆ ಐನೂರು ಎಣಿಸುತ್ತಾನೆ ಮಗ 

ಮದ್ದು ಮಡದಿದೆ ಅದರ ಮೇಲೇ ನಿಗ. 
ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧವಾದವು ನೂರೆಂಟಂ ನೆಪ 
"ಸ್ಕೂಟರು ತಂದೆ, ಅದು ತಂದೆ ಇದು ಕೊಂಡೆ 
ಈಗಂತೂ ನನ್ನ ಬಳಿ ಬಿಡಿಗಾಸೂ ಇಲ್ಲಪ್ಪ'. 

ಅಪ್ಪ ಬೆಪ್ಪಾಗಿ ಬಂದ ದಾರಿಯ ತುಳಿದ; 
ಹೋಗಬಾರದ ಮನೆಯ ಹೊಸಿಲಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಸುಳಿದ. 

ನರಿ ಕೂರು ಮಂಟ್ವಲೇ ಇಲ್ಲ ಗಿರಿ 

ಮರ ನಗುತ್ತಿದ್ದ ಸದ್ಯ ತೊಲಗಿತಲ್ಲಾ ಕಿರಿಕಿರಿ. 
ಕಾದಿದ್ದ ಹದ್ದು ಕಬಳಿಸೇ ಬಿಟ್ಟಿ ತು 

ಹಾಸಿದೆ ಹಿಡಿಯಿತು ಮಂದುಕ 

ನೂರು ಕಾಗದ ಮರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿ 
ರಡೀಪಾರಾಗಿತ್ತು ಮರುಕ. 

ನೂರು ರುಳಿಬಿದ್ದ ಮನೆಯ ಕೆನ್ನೆಯ ನಡಂವೆ 
ಒಂದು ನಡುರಾತ್ರಿ ಅ ಬೊಜ್ಜು ಬಾಯಿಯ ಮುದುಕ ಸತ್ತ 
ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತೆ ಹಾರಿಬಂದ ಮಗ 

ಪಾಪ, ಅಂಥ ಒಳ್ಳೆ ಗದ್ದೆ ಹೋಯಿತೇ ಎಂದು ಅತ್ತ, 


in an a died <u a 


lef a ಾಾ್‌ಾ್‌ಾ 


ತುಳು ಲಿಪಿ ತೆಕ್ಕುಂಜ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟ 


ಪಾಶ್ಚ್ಯಾತ್ಯ ಲಿವಿವಿಜ್ಞ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಲಿಪಿ 
ಬಂದುದೇ ವಿದೇಶದಿಂದ; ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೩ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ. ಅ ಲಿಪಿಗೆ ಬ್ರಾಷ್ಕೀ 
ಲಿಪಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು, ಇಲ್ಲಿ. ಅದರಿಂದ ಭಾರತೀಯ ಲಿಪಿಗಳೆಲ್ಲ ರೂಪು- 
ದೊಂಡುವು; ಕ್ರಮೇಣ ವಿಕಾಸಗೊಂಡು ವಿವಿಧ ಲಿಪಿಗಳಾದುವು--ಎಂದು ಅವರೆಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೊಹೆಂಜೊದಾರೊ, ಹೆರಪ್ಪಗಳ ಉತ್ಸನನದ ಅನಂತರ, 
ಅಶೋಕಸ್ತಂಭದ ಬ್ರಾಷ್ಮೀಲಿಪಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವಿಕಿಷ್ಟ 
ರೀತಿಯ ಲಿಪಿಗಳು ಬಳಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದುವು ಎಂದು ಈಗ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಆ 
ಲಿಪಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಓದಲು ಇನ್ನೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯ- 
ಬಾರದು. 


ದಕ್ಷಿಣಭಾರತದ ಲಿವಿವಿಜ್ಞ್ಞಾನವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ ಎ.. ಸಿ. ಬರ್ನೆಲ್ಲರು 
ತೋರಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ, ಅಶೋಕನ ಕಾಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಲಿಪಿಯಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಭಾರತ 
ದಲ್ಲಿ ರುಹಾಲಿಪಿಯೂ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತರ ಲಿಪಿಯೂ ಹುಟ್ಟ ಕೊಂಡುವು. ಈ 
ಗುಹಾಲಿಪಿಯಿಂದ ಜೇರ, ಚಾಲುಕ್ಯ ಮತ್ತು ವೆಂಗಿಲಿಪಿಗಳು ರೂಪುಗೊಂಡು 
ಮುಂದೆ ಜೀರಲಿಪಿಯಿಂದ ಗ್ರಂಥಲಿಪಿ ಹುಟ್ಟ ಇದರಿಂದಲೇ ತುಳು, ಮಲೆಯಾಳ 
ಲಿಪಿಗಳಂ ಜನ್ಮಪಡೆದುವು. ಎಂದರೆ ಗ್ರಂಥಲಿಪಿ, ತುಳುಲಿಪಿ ಮತ್ತು ಮಲೆಯಾಳ 
ಲಿಪಿ ಒಂದೇ ಮೂಲದವುಗಳು. ಇಂದು ತುಳುಲಿಪಿಗೂ ಮಲೆಯಾಳಲಿಪಿಗೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ. ಬರ್ನೆಲ್ಲರು “ತುಳಂ-ಮಲೆಯಾಳ ವರ್ಣಮಾಲೆ, ಗ್ರಂಥದ 
ಒಂದು ಭೇದ ಮತ್ತು ಅದರಂತೆ (ಗ್ರಂಥದಂತೆ) ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಅದು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಮಾತ್ರ ಬಳಕೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ತುಳುಲಿಪಿಯನ್ನು ಮಲಬಾರಿನಲ್ಲಿಆರ್ಯ ಎಳುತ್ತು” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ 


೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ವರೆಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು 


೨೯೨೯೨೭೪ ರಂದು ತುಳುಕೂಟದ ಇನೆಯ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವದಂದು "ತುಳು ಲಿಪಿ? 
ಎಂಬುದರ ಕುರಿತು ನಡೆದ ವಿಜಾರಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಓದಿದ ಪ್ರಬಂಧ. 


೪ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಮಾತ್ರ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದೂ ಅಗ ಮಲೆಯಾಳವನ್ನು ಬರೆಯುವದಕ್ಕೂ 
ಇದರ ಬಳಕೆಯಾಯಿತೆಂದೂ ಹೇಳಿ, ತುಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ದೇಶಭಾಷೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆಯಲು ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಬರ್ನೆಲ್ಲರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಶ್ರೀಮನ್ಮಧ್ವಾ ಜಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಮತ- 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಈ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದರೆಂದೂ (ಬರೆಯಿಸಿದರೆಂದೂ) ಇವು ಉಡುಪಿ 
ಯಲ್ಲಿವೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೆಯಿದೆ. ಉಡುಪಿಯ ಯತಿಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಈ 
ಲಿಪಿಯಲ್ಲೇ ತಮ್ಮ ಹಸ್ತಾಕ್ಷರವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರಂತೆ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
ಬರೆದ ಗ್ರಂಥರಳನ್ನು ಓದಬೇಕಾದರೆ ಈ ಲಿಪಿ ಗೊತ್ತಿ ರಬೇಕಾದುದರಿಂದ, ಯತಿ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಈ ಲಿಪಿಯನ್ನು ಕಲಿಯುವುದು ಸಹಜವೇ ಅಗಿದೆ. 


ಇದೇ ಲಿಪಿಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ತುಳುವಿನ ಸಂಪರ್ಕವೇ ಇಲ್ಲದ ಉತ್ತರ 
ಕನ್ನಡದ ಸಿರ್ಸಿ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಿದ್ದಾರಂತೆ. ಅಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ 
ತಿಗಳಾರಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರಂತೆ. ಇದರಿಂದ ತುಳುಲಿಪಿ, ಉತ್ತರಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಿಗಳಾರಿ 
ಯೆಂದೂ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಮಲೆಯಾಳಲಿಪಿಯೆಂದೂ ಹೆಸರು ಪಡೆಯಿತೆಂದು ವಾದಿ 
ಸುವುಡು ಸುಲಭ, ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದು ತುಳುಭಾಷೆದೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಲಿಪಿಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬೇಕು. 


ಒಂದು ಲಿಪಿ ಒಂದು ಭಾಷೆದೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದೆಂದಾಗ ಆ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಆ ಭಾಷೆಯ ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾದ ಸಂಬ್ಲೆ ಇರಬೇಕು. 
ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ, ನಾಗರೀಲಿಪಿಯನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಭಾ ಷೆಯ 
ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ರುರುತಿಸಬಹುದಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಲಲಿಪಿಯಿಂದ ಬೇಕಾ 
ದಂತೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆಯಂತೆ. ಕನ್ನಡಲಿಪಿ, ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ಗುರುತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ 
ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ತುಳುಲಿಪಿ ಎಂಬುದು ತುಳುಭಾಷೆದೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟು 
ದನ್ನಬೇಕಾದರೆ, ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ರುರುತಿಸುವಂತೆ, 
ಲಿಪಿಯಿದೆಯೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು. ತುಳುವಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬದೆಯ 
ಉಕಾರಗಳೂ ಎರಡು ಬದೆಯ ಎಕಾರರಳೂ ಇವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಈ ತುಳು 
ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತೆ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಲಿಪಿ ಈ ಭಾಷೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುದೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ ?* 

ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯ. ಈಗ ತುಳುಲೆಪಿ 
ಎಂದು ಹೇಳುವ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ ತುಳುಭಾಷೆಯ ಕೃತಿ ಶಾಸನ 


ಇದೆಯೆ? ತುಳುವರು ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಲಿಪಿಯಿದೆ, 


i EE cm 


ead Td caida ial dT ಎ.ಆ ia has a ತೆ 


ತುಳು ಲಿಪಿ ೫ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ಬರೆದಿಟ್ಟಲ್ಲವೆನ್ನುವಾರ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಅಭಿಮಾನಶೂನ್ಯರು 
 ಎನ್ನಲಾದೀತೆ? ತುಂಡರಸರು ಮಾತ್ರ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಭಾಷೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹವಿಲ್ಲದೆ. ಲಿಪಿಯೂ ಮೂಲೆಪಾಲಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷಾವರ೯ದಲ್ಲಿ ತುಳು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಭುದ್ಧವಾದ 
ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಜಲಿತವಾಗಿರುವಾಗ, ಈ ಭಾಷೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ತುಳುಲಿಪಿಯನ್ನು ಜನತೆ ಅವಗಣಿಸುತ್ತಿತ್ತೆ? ಸರ್ವಥಾ ಇರಲಾರದು. 


ತುಳುಲಿಪಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಈ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ, ಈ ಭಾಷೆದೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಡದ ವರ್ಣಗಳೂ ಹಲವಿವೆ. ಸ್ವತಂತ್ರ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹಾಪ್ರಾಣಾಕ್ಷರಗಳಿಲ್ಲ. ಹಾದೆಯೇ ಯ ಮತ್ತು ಇ ಎಂಬ ವರ್ಣಗಳೂ ಇಲ್ಲ. 
ಬರ್ನೆಲ್ಲರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ತುಳುಲಿಪಿಯ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ವರ್ಣಮಾಲೆಯ 
ಅಕ್ಷರಗಳೇ ಇವೆ. ಇದೇಕೆ ಪೀಡೆ? ಎಂದರೆ ತುಳುಲಿಪಿ ಎಂಬುದು ಸಂಸ್ಕೃತದ 
ಮಂತ್ರ-ತಂತ್ರ, ವೈದ್ಯ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳಿದೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಮಾತ್ರ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತಿದ್ದುದು ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ತುಳುಲಿಪಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಇದಕ್ಕೆ ಹೇದೆ ಬಂತು, ಎಂದು ಬರ್ನೆಲ್ಲರು 
ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನವರು ತುಳುಲಿಪಿ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಯಾವ 
ದ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಇದಕ್ಕೆ ತುಳು 
ಲಿಪಿಯೆ೦ಬ ಹೆಸರಿತ್ತೆಂದು ಅವರೇ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಅವರ 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅಧಾರವಿದೆ. ಶ್ರೀಮನ್ಮಧ್ವಾ ಜಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಇದೇ 
ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆಂದು ಮಾಧ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಬ್ಬರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ಹಾರೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ತುಳುಲಿಪಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ ಬಂತು? ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಇತ್ಯರ್ಥಮಾಡಬಹುದಾದ ವಿಷಯವಿದಲ್ಲವಾದರೂ ಕೆಲವು ಊಹೆಗಳನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಮಂ೦ಂದಿಡಬಹುದು. 


ಹಿಂದೆ ತುಳುನಾಡಿನಿಂದ ಕೇರಳಕ್ಕೆ ಜನರು ಮಂತ್ರ-ತಂತ್ರ, ಆಯು 
ರ್ಪೇದಗಳನ್ನೂ ಕಲಿಯಲು ಹೋಗುವ ರೂಢಿಯಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಲಿಪ್ಕಿ, ಗ್ರ೦ಥಲಿಪಿ. ಇದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರದೊಂಡು 
ರೂಪುದೊಂಡ ಲಿಪಿ, ಈ ತುಳು-ಮಲೆಯಾಳ ಲಿಪಿ. ತುಳುನಾಡಿನವರು ಬಳಸು- 
ತ್ತಿದ್ದ ಗ್ರ೦ಥಲಿಪಿ ಆರ ಎಳುತು ಎಂದು ಹೆಸರುಜೊಂಡಿತ್ತು. ಯಾಕೆಂದರೆ 

೦ ಶಿ ಇ ಹೆ 

ಮಲಬಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಳಕೆದೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಗ್ರಂಥಲಿಪಿ, ಇಷ್ಟು ಪರಿಷ್ಕತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇದರಿಂದ ತುಳುನಾಡಿನವರು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ಲಿಪಿಯನ್ನು, ಮಲಬಾರಿನವರು 


ಡೈ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ತುಳುಲಿಪಿಯೆಂದು ಕರೆದರೋ ಏನೋ! ಎಷ್ಟೋ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಗೋ 
ದೇಶಕ್ಕೊ  ಲಿಪಿದೋ ಹೆಸರು ಕೊಡುವುದು ಬೇರೆಯವರು, ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳೆ 
ಹೆತ್ತವರು ಹೆಸರಿಡುವಂತೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅವರವರೇ ಅವರವರ ಭಾಷೆಗೂ 
ಲಿಪಿಗೂ ಹೆಸರು ಕೊಡಬಹುದು, ಅನೇಕರು ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಬದಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು- 
ವಂತೆ. ಮಲಬಾರಿನವರು ಕೊಟ್ಟ ತುಳುಲಿಪಿ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತುಳು 
ನಾಡಿನವರು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದು ಅಸಹಜವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಈ 
ಆರ್ಯ ಲಿಪಿಯನ್ನೇ ತುಂಜತ್ತ ಎಳುತ್ತಚ್ಚನ್‌ ಎಂಬವನು ಮಲೆಯಾಳಭಾಷೆಯ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಬಳಸಿದನೆಂದೂ ಅಗ ಆ ಭಾಷೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಅ, ಲ 
ಮತ್ತು ಳ ಗಳನ್ನು ವಟ್ಟೆಳುತ್ತು ಎಂಬ ಲಿಪಿಯಿಂದ ಅರಿಸಿಕೊಂಡನೆಂದೂ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಪೀಣೆ ಮೊತ್ತಮೊದಲಿಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುವಾಗ ಈ ನಾಡಿನ ಜನ 
ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಲಿಪಿಯನ್ನು, ಅವರು ತುಳುಲಿಪಿ ಎಂದಿರಬಹುದು. 


ಇನ್ನೊಂದು ಊಹೆ ಹೀಗಿದೆ: ಮಲಬಾರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತಂದ 
ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಬ, ದ್ರಂಥಲಿಪಿಯಿಂಂದ ರೂಪಾಂತರದೊಂಡು ತುಳುನಾಡಿಗೆ ಬಂದುವು. 
ಈ ಮಂತ್ರ-ತಂತ್ರಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳು ಗೌಪ್ಯವೆಂದಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ತುಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಕನ್ನಡಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯದೆ ಆ ಲಿಪಿಯಲ್ಲೇ ಬರೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು. . ಮಲಬಾರಿನಿ೦ದ ಬಂದರೂ ತುಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿಪಿ 
ಯಾದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ತುಳುಲಿಪಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬಹುದು. ತುಳು 
ನಾಡು ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಬಿಯೇ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿದ್ದು, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ 
ಕನ್ನಡಲಿಪಿಯೆಂಬುದಿರುವಾಗ ತುಳುನಾಡಿನವರಾದ ತಮರೂ ಒಂದು ಪ್ರತೇಕ 
ಲಿಪಿಯಿಂದೆಯೆಂದು ಈ ಅಿಪಿದೆ ತುಳುಲಪಿ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದಿರ 
ಬಹುದು; ತಮ್ಮ ದೇಶಾಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಭಾಷಾಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಕಟ 
ಸಿರಬಹುದು. 
ದ್ರಾವಿಡಭಾಷಾವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬೆರಳೆಜಿಕೆಯೊಳಗೆಯೇ ಬರುವ ತುಳುವಿನಂತಹ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಭಾಷೆಗೆ ಅದರದೇ ಆದ ಲಿಪಿಯಿಲ್ಬವೆಂದರೆ `ನಾಜಿಕೆದೇಡೆಂದು 
ನೂರಕ್ಕೆ ೯೯ ಮಂದಿ ತುಳುವರೂ ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಇದು ದುರಭಿಮಾನ 
ವಾಗುವ ವರೆದೆ ಮುಂದುವರಿಯಬಾರದು. ಬಹಳ ಮುಂದುವರಿದ ಪ್ರಚಂಡ 
ಭಾಷೆಯೆನಿಸಿದ ಇಂಗ್ಲೀಷಿದೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಲಿಪಿಯಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಆ ಲಿಪಿ ಫೀನಿಷ್‌ 
ಲಿಪಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟ, ಹಳೆಯ ರೋಮನ್‌ ಲಿಪಿಯ. ಮುಖಾಂತರ ಇಂದಿನ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆಯೆಂದೂ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಬಹಳ 
ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಎಲ್ಲ ದೇಶೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಮೇಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ. ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕೂಡ ಬೀರಿದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯನ್ನು ನಾಗರೀಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ 


ತುಳು ಲಿಪಿ 


ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಗರೀಲಿಪಿ ಪಿ೦ದೀ, ಮರಾಠೀ ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ 
ಬಳಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಡಿ. ಕೊಂಕಜಿಭಾಷೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ, ಉತ್ತರದ 
ಸ ದೋವೆಯಲ್ಲ ದೇವನಾಗರಿಯಲ್ಲಿ, ದಕ್ಷಿಣದ ಮಲಬಾರಿನಲ್ಲಿ ಮಲಯಾಳದಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಲಿಪಿದೆ ಸಂಬಂಧವಿರಲೇಬೇಕೆಂಬ 


ನಿಯಮವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಲಿಪಿ ಯಾವುದಿದ್ದರೂ ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ತೊಡಕಿಲ್ಲವೆಂದೂ 
ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು 


ಮುಂದಾದರೂ ತುಳುವಿದೆ ಈ ಲಿಪಿಯನ್ನೇ ಬಳಸಬಹುದಲ್ಲ, ಎಂದರೆ 
ದು ದುಸ್ಸಾಧ್ಯ ವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ತುಳುನಾಡು ಕನ್ನ ಓಡನಾಡಿನಲ್ಲೇ ಅಂತ 
ಧವನ ಕನ್ನ ಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಲಿಪಿಯನ್ನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಸಾಧು 
ವಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ಕನ್ನಡಲಿಪಿಯನ್ನು ಕಲಿಯಲೇಬೇಕಾದುದ 
ರಿಂದ ತುಳುವನ್ನೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆಯಬಹುದು. ಹೊಸತೊಂದು ಲಿಪಿ 
ಯನ್ನು ಕಲಿತು ಅದರಿಂದ ತುಳುಭಾಷೆ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ದೊಳ್ಳು ವುದೆಂದು ಹೇಳಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಈಗೀಗ ಯಾವ ಭಾ ಷೆಯನ್ನು ತಲಿಯಬೇಕಾದರೂ' ರೋಮನ್‌ ಲಿಪಿ 
ಯನ್ನೆ € ವಿಶಿಷ್ಟ ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಕ್ಷರವೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಕಲಿಯಬಹುದು. ಅನ್ಯಭಾಷಾವಿದರಿದೆ ಪ ಕೂ ಲಿಪಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ತುಳುವನ್ನೂ ಕಲಿಸಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ತುಳುಲಿಪಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಪ್ರಯೋದಾನುಗುಣವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸಿ ತುಳು 
ವನ್ನು, ಅದರಿಂದ ತುಳಂಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಮುಂದಾಗುವುದು 
ಲೇಸಲ್ಲವೆ? 


ದೀಪೋತ್ಸವ ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿ 
( ಗೀತರೂಪಕ) 


ಮೇಳ 
ಹನಿ ಹನಿ ಹರಳಿನ ಬೆಳಕೆ 
ಗಗನಾಂಗಣದಲಿ ಹೊಳೆಯಾಗಿಹ ಸವಿ ತುಳುಕೆ || ಪಲ್ಲವಿ ॥॥ 
ಹಗಲಿದೆ ಹೊಸ ಹೊಸ ಕನಸು 
ಸೊಗಯಿಸಿ ತಣಿಸಿದೆ ಇರುಳಿನ ಒಳ ಮನಸು | ಅನಂಪಲ್ಲವಿ || 


ಕತ್ತಲೆ-ಬೆಳಕಿನ ತುಮುಲಕೆ ಮಾನವನೆದೆ ಬೆದೆ ಹದವಾದೆ 
ಚಿತ್ತದಿ ಹೊಮ್ಮು ವ ಉತ್ತಮದಾಸೆಯು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ 
ತುಡಿಯೊಡೆಯೆ 
ಜೀವಕೆ ಜೀವವ ಮಿಡಿದು 
ಭಾವದ ಸೆರಗನು ಹಿಡಿದು 
ನೆಲವನು ಮುಗಿಲಿಗೆ ತಾಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವ ಜೆಲುವೇ 
ಒಲವೇ 
ನಲವೇ 
|| ಹನಿ ಹನಿ ಹರಳಿನ ಬೆಳಕೆ- 
ನೀಲ ರೋಪುರದಾಜೆಗೇ - ತಿಳಿ 
ನೀಲಿಗಣ್ಣನು ತೆರೆದುಕೊಂಡಿಹೆ ತಣ್ಣಗೆ. 
ತಮದ ಎದೆಯೊಳು ತುಮು ತುಮೆನ್ನುವ 
ಸುಮದ ಒಳಗಡೆ ಸೌರಭದವೊಲು 
ವರುಷಗಳನೇ ದಿನವನಾಗಿಸಿ 
ಹರುಷಗಡಲೊಳು ತೇಲಿಸಿರುವ - 


ಹನಿಹನಿ ಹರಳನ ಬೆಳಕೆ 5 
ಗಗನಾಂಗಣದಲಿ ತುಳುಳೆ | 
ಮುಗಿಲಿನ ಕಾಂತಿಯ ಹೀರುತ ಹಿದ್ದು ತ 
ನೆಲವನು ಜಿಲುವಿದೆ ಬಾಗಿಸು ಮಾಗಿಸು 
|| ಹನಿಹನಿ ಹರಳಿನ ಬೆಳಳೆ- 


ದೀಪೋತ್ಸವ ೯ 


ಸಖ 
( ಸಖಯನ್ನು ಕಾರಿತು) 


ಮಳೆಮಾರಿನ ದಿನ ಕಳೆದವು, ತಿಳಿದವು 
ಹೊಳೆ ಕೆರೆ ಕಾಲುವೆ ನೀರು; 
ಥಳ ಥಳ ನೀಲಿಯ ಬಾನಂಗಣದಲಿ 
ಶಾರದ ನೀರದ ತೇರು. 
ಬಿಸಿಲಿದೆ ಬೆಳ್ಳೆ ಮಿನುಗಿವೆ ಹೂಗಳು; 
ಹಾರಿವೆ ಬಾನಿದೆ ಮೇಲೆ 
ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ ಯಂ ಗಿಳಿ ಗೊರವಂಕದ ರವೆ 
ಹತು ನಿ ತೇಲೆ. 
|| ವಂಳೆಮಾರಿನ ದಿನ ಕಳೆದವು- 


ಅಡಿಕೆಯು, ದೊರಣಗೆ, ಹೊನ್ನ ವರೆಯು, ತಿಳಿ 
ಹಳದಿಯು, ಜಾಂಬಳಿ, ನೀಲಿ - 

ದಾಳಿದೆ ತೇಲಿವೆ ಬಜ್ಜದ ಜಿಟ್ಟೆಯಂ 
ದೀಪಾರತಿಯನೆ ಹೋಲಿ. 

ಬೆಳಕಿನ ಕುಡಿಗಳ ಜಾಚುತ, ಕತ್ತಲೆ 
ಬಾಚುತ ಬಂದಿತು ದೀವಳಿದೆ- 

ನಕ್ಷತ್ರದ ಬೆಳ್ಗೊಡೆಯನು ಏರಿಸಿ 
ಇಳಿದಿದೆ ಮನೆ-ಮನದಂಗಳಕಳೆ. 


| ಮಳೆಮಾರಿನ ದಿನ ಕಳೆದವು - 
ಸಖ 
ಈ ಕಾರ್ತೀಕದ ಜೆಲುಷೆನಿತು ಸಖ! ಶರದ್ದತುವು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಮಂದರಳವಾಗಿ ಹೊಳೆಯಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮಂಕೆ ಮನೆಯ ಫತ್ತಲೆದೆ ಕಣ್ಣು ಮೂಡಿಸುವ 
ಈ ಸಂಧ್ಯಾದೀಪ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ತ ರೂಪ 
ಸಖ 


ಸಿ 


ವರುವರುಷವೂ ದೀವಳನೆಯ ದಿನ ಈ ಜೀವ ಬೆಳಕನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತದೆ 


ಬೆಳಕಾಗಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿ೦ದ.. ಕತ್ತಲೆ-ಬೆಳಕು ಎರಡೂ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟಿಶಕ್ತಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕತ್ತಲಿ ಇಳಿಯುತ್ತಿ ರುವಂತೆಯೇ ದೀಪ ತನ್ನ 
ಹಟ್ಟೆ 
ಲ 


೧೦ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 
ಇಬ್ಬರೂ 
ದೀಪೋಟ್ಕೋತಿ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ 
ದೀಪ ಮಧ್ಯೆ ಜನಾರ್ದನ 
ದೀಪೇನ ಹರತೆ ಪಾಪಂ 
ಸಂಧ್ಯಾದೀಪ ನಮೋಸ್ತುತೇ 
ಸಖಿ 
ಈ ಬೆಳಕಿನ ಹಬ್ಬ ನರಕ ಚತುರ್ದಕಿಯಂದಲೇ ಮೊದಲಾರುತ್ತಿದೆ. 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ನರಕಾಸಂರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಆ ದಿನದ ನೆನಪಿದೆ ನಾವು 
ತೆರಳೋಣವೆ ? 


ಸಖ 


ಆಗಬಹುದು. ರಜೋಗುಣ, ತಮೋಗುಣಗಳಳಿದು ಸತ್ತ ಎರುಜದ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶ 


ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬುದು ಪುರಾಣ-ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ ಧ್ವನಿ 
ಸುವ ಅರ್ಥವಾಗಿದೆ. 


ವೃಂದ 


ನರಕಾಸುರನಿಡೆ ತಮದ A ೈಥಿವಿ ಆಯಿತು ಆಹುತಿ- 
ಮೊರೆಯಿತು ಅರ್ತಧ್ವ ನಿ ಪರಮಾತ ದೆ: ಅರ್ಥ ಭಾವ ಪದ 

ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮತಿ, 
ವರಾಹ ರೂಪವು ಹೊಂಕರಿಸಿತು ಆ ಲೋಕಕಂಟಕನ ಸಂಹರಿಸಿ 
ಕೋರೆದಾಡೆಯಲಿ ಧರಿಸಿ ಧರಾತಳ ಕರುಣೆ ಕರಣದಲಿ ಕಂಜೊಳಿನಿ 


ವ್ಯಕ್ತಿ ೧ 
ಸ್ವರ್ಗ-ನರಕ-ಭೂಲೋಕಪಾಕ 
ನಮ್ಮಂತರಂಗದಲಿ ನೆಲೆಸಿಹುದು; 
ಉನ್ನ ತೋನ್ನ ತಿಣೆ ದೈನಂದಿನ ಗತಿ 
ಇತಿಮಿತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಒಲಿಸಿಹುದು. 
ವ್ಯಕ್ತಿ ೨ 
ಅಂತ£ಕರಣದ ಸಂತತ ಕೂಗಿದೆ : 
ಅಂತು ಇಂತು ಆ ಪರಶಕ್ತಿ 
ತಂತಿ ಮೀಟಿ, ಆತಂತ ದಾಟ ಭವ- 
ಭವಾಂತರದ ನಿದಿ ಮೇಲೆತ್ತಿ 


ದೀಪೋತ್ಸವ '೧೦ 


ವೃ ೦ದ 
ತನ್ನ ಅರಿವ ತನರದಾಗಿಸಿ ಕ ಎನ ನೈ ಜಸ್ಸಿ 
ದಿಸೆದಿಸೆಣೂ ದೀಪೋತ್ಸವ ಸಂದಿಡೆ ಸೃ 
ಸಖಿ 
ನರಕಾಸುರನನ್ನು ನೆನೆದು ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ದಾನವೀರ ರುಣವೂ ಮರುಕಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಸಖ 
ಶಿ್ಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ರಕ್ಷೆಂ ಯನ್ನೂ ಹುದುಗಿಸಿರುವ ಭರವಂತನ ಭಕ್ಕವಾತಲ್ಮದ 
ವೃಂದ 
ತಾನು ಕೊಡುವವ, ತಾನು ಕೊಟ್ಟವ 
ಬಲಿಯ ಬಲಿಯದ ಬುದ್ಧಿ ದೆ 
ದೇವ ವಾಮನನಾಗಿ ಅರುಷಿದ 
ಮೂರು ಹೆಜೆ ಯ ಸಿದಿದೆ 
ಜ ಆ 
ವಾಮನ 
ಬಡವ ನಾನು ನಿರ್ವಾಸಿತ ದೊರೆಯೆ 
ರೇಣು ನೆಲವ ಕೊಡೆ ಬದುಕುವೆನು 
ಬಲಿ 
ದೇಷಿ ಎಂದು ಬಂದವರನೆಂದು ಬರಿರೈಲೆ ತಳಿಸಲಾರೆ 
ಸಾಕು ಸಾಕಂ ಎನೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೊ ನೀ ಏಕೆ ಅದಕೆ ಮೇರೆ? 


ವಾಮನ 
ನನದೆ ಸಾಕು ಸಾಕಯ್ಯ ಮೂರು 
ಪಾದಗಳು ಅಳೆವ ಭೂಮಿ 
ಬಲಿ 
ಆಹ ಸೊಟ್ಟೆನಿದೊ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತಿನೊಲು ಬೊಟ್ಟನಿಡುವ ಹಾಣೆ 


ಒ 


ಬರಿಯ ಮೂರು ಹಾಜರಳೆ ಸಾಕೆ? ಮೇದಿನಿಯೆ. ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ. 


೧೨ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 
ದ 
ವೃಂ 
ವಿಷ್ಣು ತನ್ನ ಬಲದಾಲ ಹೆಜ್ಜೆಯಲಿ ಭೂಮಂಡಲವನೆ ಕೊಂಡ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ, ಬಲಿ ಅಷ್ಟಕೆ ದಿಗ್ಭ್ರೃಮೆರೊಂಡ. 
ಮೂರನೆ ಪಾದವು ಬಲಿಯ ತಲೆಗೆ, ಓ ಕೃಪಾವೃಷ್ಟಿ ಕರೆದು 
ಬಲಿ ಜೀವಿತ ಸತ್ಕಾರ್ಯ ಪ್ರಮೋದಿತ ಅಹಂಕಾರ ತುಳಿದು. 
ತಾನು ಕೊಡುವವ ತಾನು ಕೊಟ್ಟವ 
ಬಲಿಯ ಬಲಿಯದ ಬುದ್ಧಿಗೆ 
ಕಿಕ್ಷಿಸಿದರೂ ರಕ್ಷಿಸಿದ ಹರಿ 
ಭಕ್ತಿ ಪ್ರೀತಿ ಸಮೃದ್ಧಿದೆ 


ಸಖ 


ಸಖ, ಕಲ್ಪನಾವಿಹಾರಿಗಳಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ನಾವು ಪುರಾಣ ಲೋಕದಿಂದ 
ಭೂಲೋಕದ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟೆ ವು! ಮನೆಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಬೆಳಕಿನ 
ಹಣ್ಣಿನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಶಿವನ ಬುಟ್ಟಿ, ಕುಡಿಯಾಡಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಹಣತೆಗಳ 
ದೀಪಮಾಲೆ_- ಮನದಲ್ಲಿಯೂ ಎಂಥ ದೀಪೋತ್ಸವ! 


ಹೆಂಗಳೆಯರು 
[ಮನೆಯ ಮುಂಡೆ ಹಣತೆಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚುತ್ತಾ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ] 
ದೀಪ ಹತ್ತಿಸಿ ಮೆಲ್ಬದೆ 
ಬೆಳಕ ಬೀರುವ ಹಾಡ ಸೊಲ್ವೀಣೆ | ಪಲ್ಲವಿ | 


ಒಲವಿನ ಈುಡಿ 
ಜೆಲುಪಿನ ಮಿಡಿ 
ಇಂದು ಮನೆಯಂಗಳವೆ ಮಂಗಳ ಗುಡಿ | ಅನುಪಲ್ಲವಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ತಂಡ 


ಹೇಗೆ ಅರಳಿತು ಹಣತೆಯು - ಅದು 

ಹೇಗೆ ಹೊರಳಿತು ನೂರು ನೆರಳಿನ-ಭಜಿತೆಯು. 
ಮೇಲೆ ತಾರಾಪಥವ ತಂದಿತೊ ' 

ದೋಲ ಗೋಲಗಳಿಂದ ಬಂದಿತೊ 


ದೀಪೋತ್ಸವ 
ನೊದಲನೆಯ ತಂಡ 


ಹರನ ಭಸ್ಮದ ಕಾಂತಿಯೊ - ಇದು 
ಹರಿಯ ಸೆ ತ ಶಾಂತಿಯೊ 

ಬಾನದೇವತೆ ಎ ಇಹ ಸಂಪ್ರೀತಿಯೊ 

ನೆಲದ ಮಕ್ಕಳು ಹು. ಭವದ ಸುಖ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯೊ. 
ದೀಪ "ಹತ್ತಿ ಸಿ ಮೆಲ್ಬರೆ 


ಬೆಳಕ ಬೀಜವ ಹಾಡಸೊಲ್ತೀಣೆ 


ಎರಡನೆಯ ತಂಡ 
ಸುತ್ತಲೂ ಸಂತೋಷ ಹರಡುತ ಮಿರುರುವೀ ಹಣತೆ 
ಇದು ಯಾವ ನಿರ್ಮಲ ಮನದ ಆಳದಿ ಜಿಮ್ಮುತಿಹ ಒರತೆ 


ಮೊದಲನೆಯ ತಂಡ 
ನೆಲದ ಬದುಕು ಜೆಲ್ವೈಳಕಿದೆ ಬಾಗಿದೆ 


ಎರಡನೆಯ ತಂಡ 


ಇಂದಂ ಮನೆಯಂಗಳವೆ ಮಂಗಳ ಗಂಡಿ 


೧೩ 


೧೪ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 
ಸಖ 
ಲಿ ಸ್ಲೇಹದೆಣೆ ಜಿರಸೇವೆದೆ ಸಂದಿಹ ಬತ್ತಿ 
ಸಾಲುಸಾಲಂ 32 .ಮುಗಿದು ನಮಿಸುತಿಷೆ ಬಾನಿಗೆ ಮೊಗವೆತ್ತಿ 
ಸಖಿ 
ದೇಗುಲದೆದುರಿದೆ ದೀಪಸ್ತಂಭವು ದೇವರೆದುರು ನೀಲಾಂಜ ತ 
ತೂರು ದೀಪಗಳ ತುಂಬಿದ ಕುಡಿಗಳು ಬೆಳಕಿನ ಬದೆಬದೆ ಲೀಲೆಗಳ 
ಸಖ 


ದೇವಮಂಟಪದ ಎಡಬಲ ನಿಂತಿಹ ದೀಪಲಕ್ಷ್ಮಿ ಆರತಿ ಬೆಳಗಿ 
ನಿಂತಲ್ಲಿಯೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ತತೆ ನೆಲಸಿದೆ: ಜಿರಂತನವು ಬುವಿಗವತರಿಸಿ 


ಸಖ 
ಪಕ್ಷಿದೇಹದಲಿ ಮಾನವ ಮಂಖತಿದೆ ಕಿನ್ನರಿ ದೀಪದ ಜೊನ್ನಸರಿ 
ಹಂಸದಾಕೃತಿಯ ಪೀಠದಿ ಹಣತೆಯ: ಜೀವಹಂಸವೇ ಬಿಜ್ಜು ಗರಿ 
ಸಖ 


ಸಖಿ, ನಗರದ ದೀಪೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗೊಂಡುದಾಯ್ತು. ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ 


ನಮ್ಮ ರೈತರ ಬದುಕಿದೆ ಹೊಸ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಂದ 
ನದ ಸಿರಿಯನ್ನು ತೆರೆಯುವ ಅವರ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ 


ಹೃದಯ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿ ದೆ. 


ಸಖ 


ನನರೂ ಹಾರೆಯೇ. ಹುಟ್ಟಿ ದೂರಿನ ಒಕ್ಕಲು. ಮಕ್ಕಳ ಹಟ್ಟ ಹಬ್ಬದ 
ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ, ಅವರ ಬದುಕಿನ ಸಹಜಾನಂದದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತಾಗ 
ಅದೆಂಥ ಸುಖಾನುಭವ! 


ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಣ್ಣು ಸ-ಗಂಡುಗಳು ಕೂಡಿ 


ದೀವಳಿಗಿ ಹಬ್ಬ ದೇವೇಂದ್ರನ್ನೆ ಭೋಗ 
ಬೆಳೆದು ಬೀಗ್ಯಾ ಳೊ ಭೂಮಿಕ ತಾನಂದನೊ 
ಬೆಳೆದು ಬೀಗ್ಮಾ ಳೊ ಭೂಮಿತಾಯಿ. 


ದೀಪೋತ್ಸವ ೧೫ 
ಗಂಡು 


ಹೊಳಿಯಾಗ ನೀರ್‌ ತುಂಬಿ ಹೊಲದಾಗ ಬೆಳ ತುಂಬಿ 
ಊರೂರಿನ ಗುಡಿ ಮನೆ ತುಂಬಿ | ಜನ ತುಂಬಿ 
ದೀವಳಿಡೆ ಬರಲಿ ದಿನ ಬರಲಿ 


ಹೆಣ್ಣು 


ರಂಗಿ ರ್‌ರೀ ಹಬ್ಬ, ಮುಂದೆ ಮಾರ್ನ್‌ಮಿ ಹಬ್ಬ 
ಎಂದೀದೆ ಸಃ ದೀವಳಿಜೆ | ನಾಡಿನ ಮೇಲೆ" 
ಆಡಾಡಿ ಬರಲಿ ದೀವಳಿದೆ 


ಗಂಡು 


ನಮ್ಮೂರ ಹೊಳಿಯಾಗ ಇನ್ನೇನು ಗದ್ದಲ 
ಜಾಲಬಸವಯ್ಯ ಹೊಳಸ್ನಾನ 
ಜಾಲಬಸವಯ್ಯ ಹೊಳಿಮಿಂದು ಬರುವಾಗ 
ಸಾಲು ಸರಗಂಟೆ ನುಡಿದಾವು || 


ಹೆಣು 
«ಇ 


ಆರತಿ ಬೆಳಗಿ ಆರು ಬೆರಳು ನೊಂದೊ 
ಧೂಪವ ಬೀಸಿ ಭುಜ ನೊಂದೊ | ಬಸವಯ್ಯ 
ಜಿತ್ತ್ವೈಸಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗ 


ಸಖ 


ಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆಯಾ ಸಖ, ಊರಿನ ಗೋಪಾಲರ ಮೇಳವನ್ನು! ಸಂಜೆ ಊರ 
ದೇವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕಲೆತು, ದೇವರಿಗೆ ಮಂಗಳಾರತಿ ಮಾಡಿಸಿ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು 
ಜತ ಕೊಂ ೦ಡು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಮನೆಮನೆಗೆ ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತ ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ. 


ಸಖಿ 
ಹೌದು, ಜೋಳದ ದಂಟು-ಗರಿಗಳಿಂದ ಅಂದವಾದ ಗೂಡುಕಟ್ಟಿ ಅದರಲ್ಲಿ 
ದೀಪವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ದನಗಳ 


ನಸ ಹಾರಯಿಸಿ, ಜ್ಳ್ಯೋ ತಿಗೆ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನೂ, ಉಡುಜೊರೆ-ಕಾಣಿಕೆಗಳನೂ್‌* 


೧೬ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಗೋಪಾಲರ ಮೇಳ 


ಅಂದದ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ | ಅಂದದ ಒಂದರಳೀಮರ 
ಅಂದಚಂದದರ ಎಲಿ ಚಂದ 

ಅಂದಜಂದದ ಮರ ಎಲಿ ಚಂದದ ತಾಣದಲಿ 
ಚಂದದಿಂದುರಿಯೆ ಜಗಜ್ಯೋತಿ 


ಅರಗದಿಂದ ಬಂದಾವೆ ತ ಆಧ ಸಾವಿರ ಹಣತಿ 
ಎಣ್ಣೆ ಸಾಲವಕೆ ನೆನೆಸಾಲು 

ಎಣ್ಣೆ ಸಾತಕ ನೆಸಾಲಂ KA 
ಸತ್ಯದಿಂದುರಿಯೆ ಜಗಜ್ಯೋತಿ 


ಆಯುಂಳ್ಳ ಸಿರಿಬಂದು | ಅಂಗಳದಾಗೆ ನಿಂತಾವೆ 
ಹತ್ತವ್ವ ಸಿರಿಯೆ ಜರಲೀಗೆ 

ಭಾರ್ಯುಳ್ಳ ಸಿರಿಬಂದು | ಬಾಗಿಲಿದೆ ನಿಂದಾವೆ 
ಜ್ಯೋತಿಮಂಡಲಕೆ ಹೊಳಲಾದು 


ಬಾಗಿಲು ತೆಗಿರಮ್ಮ | ಭಾರ್ಯುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮವ: 
ಜ್ಯೋತಿದೆ ಎಣ್ಣಿ ಎರೆಬನ್ನಿ 

ಎಣ್ಣೆ ಎರೆದಾರೆ ಪುಣ್ಯವು ನಿಮಣಾದೊ 
ಮುಂದೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಫಲವಾದೊ || 


ಸಖ 


ದೀಪೋತ್ಸವದ ಸಡಗರವನ್ನು ಕಂಡ ಮೇಲೂ ದೀಪದ ಬುಡದ 
ಜು! ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೊರಗರು ಇದ್ದೇ ಇದೆ, ವರುವರುಷವೂ 
ಬರುವ ದೀಪಾವಳಿ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಜಕ್ಕೂ ಹರುಷವನ್ನು ತರು 
ತ್ರಿದೆಯೆ? ಅವರ ಬಾಳೇ ದಿವಾಳಿಯಾಗಿರುವಾಗ ಒಂದು ಜತ ಮಿರುಗಿ ಮಾಯ 


ವಾಗುವ ಈ ಹಬ್ಬ ದಿಂದ ಇಡೀ ವರುಷದ ಕತ್ತಲೆ ಇರುಳಿನ ಗತಿಯೇನು? 


ಸಖ | 


ಶ್ರವ ಮ ಸ್ನೇಷೆ, ಅನುಕಂಪ, ಸಮಾನತಾ 
ನಾನವತೆ ಕಣ್ಮೆರೆಯುತ್ನದೆ. ದೀಪದಿಂದ ದೀಪ ಹೊತ್ತುವಂತೆ 
ಪಿ ದೆ ದೆಯಲ್ಲಿಯ ಆಶೆಯ ದೀಪವನ್ನು 


ದೀಪೋತ್ಸವ ೧೭ 


ಅದು ಆರದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಮೃತ್ಳುವಿನೊಳಗಿರುವ ಅಮೃತದ ಸೆಲೆಯೇ 
ಈ ದೀಪ. ಅದೋ ನೆಲದ ಮಕ್ಕಳ ಆಶೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು ಗಾನಲಹರಿಯಾಗಿ 
` ಹರಿದು ಬರುತ್ತಿವೆ. ನಾವೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದಾದೋಣ. 


ಗಂಡಸರು 


ದೀಪಾವಳಿ, ದೀಪಾವಳಿ ನಿಜರೂಪವ ತೋರಿಸು 
ಅಪರೂಪಕೆ ಬಂದಿಹೆ 
ಅಪಾರ ಪ್ರೀತಿ ತಂದಿಹೆ 
ಶಪಿತ ಬಾಳ ಹಣತೆಯೊಳದೆ ಹೊಸಬತ್ತಿಯ ಈುದುರಿಸು 
ದೀಪಾವಳಿ, ದೀಪಾವಳಿ ನಿಜರೂಪವ ತೋರಿಸು 


ದಿನದಿನದೀ ಬದುಕೆ ಭಾರ 

ಯಾರಿಗಿದೆ ಪರೋಪಕಾರ? 
ನೀರು ಗಾಳಿಯಂತೆ ಅನ್ನ ಎಲ್ಲರ ಎಡೆಯಾಗಿಸು 
ದೀಪಾವಳಿ ದೀಪಾವಳಿ ನಿಜರೂಪವ ತೋರಿಸು 

ದೀಪದ ಬುಡ ಕತ್ತಲೆಗೂ ಬೆಳಕಿನ ತೆರೆ ಹಾಯಿಸು 


ಹೆಂಗಳೆಯರು 


ಎದೆಯಾಳದಿ ಪುಟಿದೇಳುವ 
ಕರಂಣೆಯೆ ನಿನಗಾರತಿ; 

ಸದುವಿನಯದ ಸೌ ಭಾರ್ಯವೆ 
ಬೆಳಗುವೆ ನಿನಗಾರತಿ. 


ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಕರಗದಿರುವ 
ದೃಢ ಚಿತ್ತತೆ ಆರತಿ; 
ಸೃಷ್ಟಿ ಯೊಡನೆ ಸೊರಸಿ ನಲಿವ 
ಸಮಷ್ಟಿ ಭಾವಕಾರತಿ. 
ಕೆರೆ-ಕಾಲುವೆ ತೊರೆ- ಕಡಲಿನ 
ಜಲದೇವತೆಗಾರತಿ. 
ಹೂಹಜ್ಜಿನ ಸವಿಯೊಡಲಿನ 
ಭೂಮಾತೆಗೆ ಅರತಿ 


೨೮ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 
ಗಂಡು 


ತಿಳವಿನೆಣ್ಣೆ ಎರೆಯಿರಜ್ಜ ಯಂದಯುಗದಿೀ ದೀಪ 
ಕ್ಷತ್ರ ಹಡೆದು ಪಡೆದಿಹ ಉಶ್ಕಾಪಕೆ 


| 
ಹೆಣು 
೪ 
ಓಲವಿದೆ ಬಲ ನೀಡಿ ಜೆಲುವ ಜಿರವಾಗಿಸಲೆಂದೆನೆ 
ನೆಲ ಬಾನ್ಗಳ ಪುದುವಾಳಿನ ಮಾಂರಲ್ಯಕೆ ವಂದನೆ 


ಎಲ್ಲರೂ 


ತಿಳಿವಿನೆಣ್ಣೆ ಎರೆಯಿರಣ್ಣ ಯಂರಯುರದೀ ದೀಪಕೆ 


ಜಗವನೆಲ್ಲ ಒಳದೊಳ್ಳುವ ಹೊಸ ಬೆಳಕಿನ ಉದಯನಕೆ 
ಒಲವಿನ ಪ್ರತಿರೂಪತೆ 


ಮಮತೆಯ ಜಿನ್ಮಾತ ತೆ 
ಯುಂರಯುಂರದೀ ದೀಪಕೆ. 


* ಧಾರವಾಡ ಅಕಾರವಾಜಿಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ. 


ತೊರವೆ, ಶೊರವೆಯ ನರಹರಿ : 
ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಜೀನ? 


ಎಚ್‌. ಸೀತಾರಾಮಾಚಾರ್ಯ 


ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗದುಗಿನ ವೀರನಾರಾಯಣನಂತೆ ತೊರವೆಯ ನರ 
ಹರಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಭಾರತಕ್ಕೆ ವೀರನಾರಾಯಣನೇ ನಾಯಕ 
ನೆಂದು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ, ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ತನ್ನ ರಾಮಾ 
ಯಣಕ್ಕೆ ನರಹರಿಯೆ:€ ಅಧಿಪತಿ ಎಂದು ನುಡಿದವನು. ತೊರವೆ, ವಿಜಾಪುರದಿಂದ 
ಮೂರು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿ ಅಥಣಿ ರಸ್ತೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಕ್ಹೇತ್ರದ 
ಪ್ರಾಜೀನತೆಯ ಅಧಾರದ ಮೇಲೆ ತೊರವೆರಾಮಾಯಣವನ್ನು, ಕುಮಾರ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ರಜಿಸಿದ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆದಿದೆ. 
" ತೊರವೆ'ಯು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು? ತೊರವೆಯ ನರಹರಿ ದೇವಾ 
ಲಯವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದು ದರ ಬಡ್ಗೆ ನಮದೆ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಪ್ರಾಜೀನತೆಯ 
ಉಲ್ಲೇಖ ಯಾವುದು?--ಈ ಪ್ರಕ್ಲೆಗಳಿದೆ ಉತ್ತರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವೇ ಈ: 
ಲೇಖನದ ಉದ್ದೇಶ. 

" ಕೊರವೆರಾಮಾಯಣ' ದ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಸಂಪಾದಕರಾದ 
ಜಿ. ಎಸ್‌, ಸಣ್ಣಯ್ಯನವರು ಈ ಕುರಿತು ವಿಜಾರಿಸುತ್ತ “ಕ್ರಿ. ಕ. ೧೫೫೭ರಿಂದ 
೧೫೭೯ ರ ವರೆದೆ ಅಳಿದ ಸಣ್ಣ ಇಬ್ರಾಹಿಮ್‌ ಆದಿಲ್‌ಶಹನು (೧ನೆಯ ಆದಿಲ್‌ 
ಶಹನು) ಈಗಿನ "ತೊರವೆ'ಯ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ನೀರನ್ನೊಯ್ಯುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಈ ಊರಿದೆ. ತೊರೆಬಾಯ್‌ ೨. ತೊಕೆವಾಯ್‌ ೨ಎ ತೊರನಿ೨ ತೊರವೆ 
ಎಂದು ಅಗಿರಬಹುದು” ಎಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ.೧ ಹೀಗೆ ಊಹಿಸುವ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ, ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಾದ ನೀರಿನ ಪೂರೈಕೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದಾಗಿ 
ಒ೦ದಂ ಊರಿದೆ " ತೊರವೆ? ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಆ ಊರಿಗೆ 
ಆ ಮೊದಲು ಯಾವ ಹೆಸರಿತ್ತು? ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಶ್ರೀಯುತರು ಉತ್ತರ 
ಹುಡುಕುವ ತಡೆಗೆ ಗಮನಹರಿಸಿದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಕೃತ ತೊರವೆಯಲ್ಲಿರುವ ನರಸಿಂಹನ ಗುಡಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟಂಗಿ 
ಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ “ಎಂಬ ಮಂಂಬೈೈ ದೆಜೆಟಯರಿನ ಹೇಳಿಸೆ೨ಯ ಆಧಾರದ 


೧. ಬಿ. ಎಸ್‌, ಸಣ್ಣಯ್ಯ ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ. ಸಂಪುಟ. ೨ ಪೀಠಿಕೆ, ಪುಟ. ೧೩. 
೨. ಮೂಂಬೈ ದೆಜೆಟಿಯರ್‌ ೧೮೨೩. ಪುಟ ೫೫೭. 


೨೦ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಮೇಲೆ ನರಸಿಂಹಗಂಡಿಯು " ಇಟ್ಟಂಗಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ' ಅದು 
ಇತ್ತಿಚೀನ ರಚನೆಯಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದೂ ಸಜ್ಜಯ್ಯನವರು ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. * 


ಆದರೆ ಈ ಲೇಖಕನೇ ಸ್ವತಃ ತೊರವೆಗೆ ಹೋಗಿ ನರಸಿಂಹ ದೇವಾಲಯ 
ವನ್ನು ಕಂಡುಬಂದವನಿದ್ದಾನೆ. ಈ ದೇವಾಲಯದ ಪ್ರಕೃತ ಕಮಾನುಗಳಿರುವ 
ಮಂ೦ದಿನ ಭಾಗದ ಛಾವಣಿಯ ಮೇಲ್ಭಾಗ ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟಂಗಿಗಳಿಂದ ಪುನಾರಜಿತ 
ವಾದುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾ-ಂತ್ರದೆ. ಇದೀಗ ಭೂರತವಾಗಿರುವ ನರಹರಿಯ ದೇವಾ 
ಲಯವು ವಿವಿಧ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳಾಂತರ, ರೂಪಾಂತರ ಮತ್ತು ಪುನಾರಶನೆ 
ಗಳಿಗೆ. ಒಳಗಾಗಿರಬೇಕೆಂಬಂದು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪರಿಕೀಲನೆಯಿಂದಲೂ ಸ್ಟೇತ್ರ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪುಸ್ತಿಕೆಯಿ೦ದಲೂ ನರಸಿಂಹದೇವರ ಪ್ರಾಜೀನತೆ 
ಯನ್ನು ಸಾರಿಹೇಳುವ ಇತರ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಖಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ತೊರನೆಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಉಲ್ಲೆ ಖು: 


"ತೊರವೆ? ಎಂಬ ಹೆಸರು ೭ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲೀ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತೆ೦ದು 


[Se] 


ಬಾದಾಮಿ ಜಾಲುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಕಾಲದ ಶಾಸನವೊಂದರಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಆ'ಶಾಸನದ ಭಾರವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ 


90 ವಿನಯಾದಿತ್ಯ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ಶ್ರೀಪೃಥಿ- 
೨೨ ವೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರವೆಶ್ವರ ಭಟ್ಟಾರಕಸ್ಸರ್ವಾನೇವಮಾ 
ಜಾ ಪಯತಿ ಪಿಎ 
(| 
೨೩ ದಿತಮಸ್ತು ವಿಸ್ಮಾಭಿಃ ದ್ವಾದಶೋತ್ತರ ಷಟ್ಟ (ದ ) ತೇಷು, ಅತೀತೇಷು 
od 
ಬ್ರ 


೨೪ ರ್ಥ್ಧಮಾನ ವಿಜಯರಾಜ ಸಂವತ್ಸರೇ ದಶಮೇ ವರ್ತಮಾನೇ ಮಂಜೋಹಾ 
pe 
ಲ 


೬.೪ ವಾಡೆ ಜಗ ನ್‌ ಪ ಗಾ 
೨೫ ಯಸ್ಕಂಧಾವಾರೇ ವೈರಾಖಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಮಹಾದೇವೀವಿಜ್ಞ್ಞಾಪನಯಾ 


ಕ್ಟ 
ಆ 


೩, ಬಿ, ಎಸ್‌, ಸಣ್ಣಯ್ಯ ತೊ. ರಾ. ಪೀಠಿಕೆ, ಪು. ೭೨. 
೪, ತ್ವರಿತಾಲಯ (ತೊರವಿ) ಕ್ಷೇತ ಮಪಹಿಮೆ. ವು. ೫, 


ತೊರವೆ, ತೊರವೆಯ ನರಹರಿ ; ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಜೀನ ? ೨೧ 


೨೬ ಕಾಶ್ಯಪದೋತ್ರಸ್ಯ (ತ್ರಾಭ್ಯಾಂ) ದುಗ್ಗ (ರ್ಗ) ಶರ್ಮ ರವಿಶರ್ಮಾಭ್ಯಾಂ ರಾಜ 
ಮಾನೇನ ತೊರವೆ ಗ್ರಾಮೇ ಪಂಜಾಶ- 


೨೭ ನ್ನಿವರ್ತನ ಪರಿಮಾಣಾಂ ಪಕ್ಚಿ ಮದಿಗ್ಭಾಗೇ ಸರ್ವಭೋನಾ(ಗ) ಪರಿಹಾರೀ 
7 ೫ 


ಇಂದಿನ ವಿಜಾಪು (ಜಿಲ್ಲೆಯ)ದ ತೊರವಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಆದಿಲ್‌ 
ಷಾಷಿಯ ಆಳ್ವಸೆಗೂ "ತೊರಪಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಉತ್ಪತ್ರಿಣೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದು. 


ಇತಿಹಾಸಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ನರಸಿಂಹ ಶ್ನೇತ್ರ 


ದೇವಗಿರಿಯ ಸೇವುಣ( ಯಾದವ) ರಾಜರಲ್ಲೊ ಬ್ಬ ನಾದ ಜೈತುಗಿಯ 
(೧೧೯೩-೧೨೦೦) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹ ದೇವಾಲಯಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದ್ದು ವು, ರಾಜಾಶ್ರಯ ಹೊಂದಿದ್ದುವು. ೭ ಜೈತ:ಗಿಯ ಮರನಾದ ಸಿಂಘಣನು 
(೧೨೦೦-೧೨೪೭) ಸಿಂಹಣನೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ, ಅವನು ದೇವಿ 
“ನಾರಸಿಂಪಿ'ಯ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಜನಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.೮ ಈ 
ಸಿಂಘಣನು ನರಸಿಂಹ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ದೇವಾಲಯಗಳಿಗೆ ದತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನಂ.೯ ಸೇವುಣರ ಕಾಲದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀ ನಾರಸಿಂಹ ಪಾದೋದಕ 


Epigraphia India. Vol. XXV. ಪುಟ ೨೯೧. ಕ್ರಿ.ಶ. ೬೯೦, 


... the village of " Torve’ presumably the same as the 
modern village ‘ Torvi’ in the Bijapur District. Epi- 
graphia India Vol. ೫೫% ಭಲ. 28. ff. ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ನನಗೆ 
ಒದಗಿಸಿ ಸಹಕರಿಸಿದವರ: Dr. ಆ. ನ. @ai. Ph. D. Chief 1271078081, 
Govt of India. ಇವರಿದೆ ನನ್ನ ವಂದನೆಗಳು. ಈ ಶಾಸನದ ೨೪ನೇ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಬರುವ "ಮಂಜೋಹಾ” ಎನ್ನುವುದು ತೊರವಿಯಿಂದ ೨೦ ಮೃಲು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ 
"ವಿಂ೦ಜಿನಾಳ' (ಇಂಡಿ ತಾಲೂಕ) ಆಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ಡಾ. ಗಾಯಿಯರ ಅಭಿಮತ, 


೫ 


(1 


೭ A.V. Narasimhamurthy-The Sevunas of Deva 171-10, 81, 

೮. Epigraphia India Vol. XXVII-P. 208, 

೯ A.V. Narasimhamurthy— The Sevunas of Devagiri— 
P. 102. 


೨೨ ಕರ್ನಟಕ ಭಾರತಿ 


ಸಂಪೂತ್ಕ೧9 ನೃಹರಿ ಚರಣ ಭಕ್ತ೧೧ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತೆ. 
ಹೀದೆ by ರಾಜರ ಇಷ್ಟ ದೇವತೆಯಾಗಿ ಮೆರೆಯಂತ್ರಿ ದ್ದ ನರಸಿಂಹನು 
ಬೇರಾರೂ ಆಗಿರದೆ ವಿಜಾಪುರದ EE ಅಗಿದ್ದನುಂ.೧೨ 


ಇಂದಿನ ವಿಜಾಪುರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾವ ನರಸಿಂಹ ದೇವಾಲಯ ಪ್ರಾಚೀನವೂ, 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಆಗಿರದೆ ತೊರವೆಯ ನರಸಿಂಹ ದೇವಾಲಯವೇ ದೇವಗಿರಿಯ 
ಸೇವುಣರಾಜರ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಜಾಗೃ ತಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ ಎನ್ನ ಬೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ವಿಜಾಪುರ ಮತ್ತು ಇಂದಿನ ತೊರವಿಗಳು ಒಂದೇ ನಗರದ ಭಾಗ 
ಗಳಾಗಿದ್ದವೆಂದು ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ಸ್ಥಳ ಪರಿಶೀಲನೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಸೇವುಣರಾಜರಿಂದ ದತ್ತಿಪಡೆದ ನರಸಿಂಹನೆಂದರೆ ಪ್ರಕೃತದ 
ತೊರವೆಯ ನರಸಿಂಹನೇ ಆಗಿರಬೇಕಂ. ೧೩ 


ಗೊ 


ತೊರವೆರಾಮಾಯಣದ ಉಲ್ಲೇಖ ಕ 


ದೇವಗಿರಿಯ ಸೇವುಜರಾಜರಿಂದ ದತ್ತಿಪಡೆದುದರಿಂದಲ್ಲ ನರಹರಿಯ 
ಭಕ್ತನಾದ ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿಯಂ ತನ್ನ "ರಾಮಾಯಂಣ' ದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕಾ ರುಕಡೆ 
ಸೇವುಣ, ಸಿಂಘಣರನ್ನು ತನ್ನ ಜಾ ಯಾವ ಫಜೇಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವಾಡಓ 
ಉಲ್ಲೆ €ಖದ್ದಾ ಸ ಊಷಿಸು ವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. 


ನರಸಿಂಹಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರಾಚೀನತೆ, ಪ್ರಸಿದ್ದಿಳಿದೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 
ಶಾಸನಾಧಾರಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. 


00 Karnataka Inscriptions-Serico. ಸಂ. ೪೨ನೇ ಕ್ರಿ. ಶ್ಮ ೧೨೩೯. 
ಸಾಲು 2೮ 
೧೧ ಸಾಲು ೭೧ 
೧೨ ಎಜ್‌. ಪದ್ಮರಾಜ್‌- ವಿಜಾಪುರದ ವೈಭವದರ್ಶನ ಪುಟ ೧೪, ಮತ್ತು 
A.V. N-The Sevunas of Devagiri-P. 182. 


೧೩ ಇಂದಿನ ಶೊರವಿಯ ನರಸಿಂಹ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಜಮೊನುಗಳು ಇದ್ದು- 
ರಾಜಕೀಯ ನಿ ನ್ವಿತ್ಕ೦ತರ, ಕಾಲದತಿಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ- ದತ್ತಿಗಳ ಬರೆಗೆ ದೇವಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿತ ದಾಖಲೆಗಳು ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು 
ಜಮಿನು, ಹಿಂದಿನ "ಕುರಂದವಾಡ? ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರಿಂದ ದತ್ತಿ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುವುದು- 
ಎಂದು ತೊರವಿ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಫಳಕ ನನದೆ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಇದರಿಂದ 
ದೇವಾಲಯವು ರಾಜಾಶ್ರಯ ಕೊಂಡಿದ ಸುಳಿವು ಸೂಜಿತವಾಗುತ್ತದೆ, 

೧೪ ತೊರವೆರಾವಾಯಣ. 1. 10-4 (ಸೇವುಣ). 


ತೊರವೆರಾಮಾಯಣ. 1. 12-0, IV. 10-5. VI. 28-66 (ನಿಂಘಣ). 


0) 


೧೬ 


ತೊರವೆ, ತೊರವೆಯ ನರಹರಿ : ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಜೀನ? ೨೩ 


ದಕ್ಷಿಣ ವಾರಣಾಸಿಯೆ:ಂದು ಕೀರ್ತಿತವಾದ ವಿಜಯಪುರದ ನರಸಿಂಹ 
ನಿಗೆ ಮಹಾಪಸಾಯಿತ ಸಂಮುಖಾಧಿಕಾರಿ ವಿಂಚುವಡಿವರಸನು, 
ಮೂರುನಾಡುಗಳದೆ ತಿಕ್ಕ ರಸನು ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, 
ಬಿಟ್ಟದತ್ತಿ. ಶಕ ೧೧೫೬ (ಜಯ ವೈಶಾಖ ಶುದ್ಧ ಪುಜ್ಜಿಮೆ- 
ವಡ್ಡವಾರ). ೧೫ 

ಡಿ 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ದೇವಯ್ಯನಾಯಕನಂ ನರಸಿಂಹದೇವರಿಣೆ ಬಿಟ್ಟದತ್ತಿ. 
ಶಕ ೧೨೦೫.೧೬ 
ಪೆರ್ಗಡೆ ಮಲ್ಪ್ಲಿದೇವ ಮತ್ತು ಹಿರಿಯ ಕರ್ಣರು ರಾಜಧಾನಿ ವಿಜಯ 
ಪುರದ ಜಲಮಂಟಪದ ನರಸಿಂಹದೇವರಿರೆ ದತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟುದು, 
(ಜಾಲುಕ್ಕ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಲ್ಲಿದೇವನು ಕಲ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ಆಳತೊಡಗಿದ ಮೂರನೇ ವರ್ಷ ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಭಾದ್ರಪದ ಪುಣ್ಣಮಿ 

ಇ 

ನೋಮವಾರ ಜಂದ್ರದ್ರಹಣದಂದು). ೧೭ 
ಶಕ ೧೧೧೫ರಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹದೇವನಿಣೆ ಕೊಟ್ಟ ದತ್ತಿ. ೧೮ 


ಶಕ 6೫೮ (ಇದು ತಪ್ಪಾಗಿದೆ ಎಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿಸಲಾಗಿದೆ) ರ ಜಲ 
ಮಂಟಪದ ನರಸಿಂಹನಿದೆ ಬಿಟ್ಟದತ್ತಿ. ೧೯ 


ಪಶ್ಚಿಮಜಾಲುಕ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತ್ರಿಭುವನದೇವಮಲ್ಲನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ 
೨ನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹನಿದೆ ಬಿಟ್ಟ ದತ್ತಿ.೨೦ 

ಶಕ ೧೨೨೫ರ ಕ್ರೋಧಿ ಜೈತ್ರ ಶು. ೧೧ ಬುಧವಾರ ರಾಜಧಾನಿ 
ವಿಜಯಪುರದ ನರಸಿಂಹದೇವನಿಜಿ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ನೈವೇದ್ಯ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಊರೊಡೆಯರು ಮತ್ತು ಮಹಾಜನಗಳು ಬಿಟ್ಟ 
ದತ್ತಿ. ೨೧ 
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ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


೮. ಚಾಲುಕ್ಯಚಕ್ರವರ್ಶಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಲ್ಲಿದೇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಜಯ 
ಪುರದ ನರಸಿಂಹನಿಗೆ ನೀಡಿದ ದತ್ತಿ. ೨೨ 

೯. ಯಾದವ ಜೈತಪಾಲದೇವನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ೬ನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಜಯ 
ಪುರದ ನರಸಿಂಹನಿತೆ ಬಿಟ್ಟದತ್ತಿ. ೨೩ 


೧೦. ಶಕ ೧೧೬೨ರ ವಿಜಯಪುರದ ನರಸಿಂಹದೇವನಿಗೆ ನೀಡಿದ ದಶ್ತಿ, ೨೪ 


ಇಂದಿನ ತೊರವೆಯ ನರಹರಿಯು ಹಿಂದಿನ ವಿಜಯ ಪುರದ ಜಲನುಂಟಿಪ 
ನರಸಿಂಹನಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು : 


ಈ ಹಿಂದೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಶಾಸನ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೨೪ ಮತ್ತು ೧೨೬ರಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಲಾದ ಜಲವಂ೦ಟಪ ನರಸಿಂಹನೆಂಬ ವಿಶೇಷಣವೂ ಶೊರನೆಯು ನರಹರಿದೆ ಅನ್ವಯಿ 
ಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ತರ್ಕಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. * ಇಂದಿನ ತೊರವೆ ಗ್ರಾವಂವು ಹಿಂದೆ 
ರಾಜಧಾನಿ (ವಿಜಯಪುರ) ಯಾಗಿದ್ದ ಕುರುಹುಗಳು ಈಗಲಾದರೂ ತಕಈಂಡುಬರು 
ವುವು. ಮುಸಲಾ ನರ ಅಳ್ವ ಕೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಾ ಮಕ್ಕೆ ನೌಲಾಖಪುರ ಎಂದು 
ಕರೆಯುಂತ್ತಿ ದ್ದ ಕೇಂ ಅಡ ಒಂಬತ್ತುಲಕ್ಷ ಈ ಸಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ದೊಡ್ಡ 
ಪಟ್ಟ ಇವಾಗಿತೆ. ೦ದೂ ಹೇಳುವರು ', 3೫ 


“ಇಂದಿನ ತೊರವೆಯ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹದೇವರ ದೇವಸಾ ್ಲಿ ನದಲ್ಲಿಯ ಗುಹೆ 
ಹಾಗೂ ದರ್ಭರುಡಿಗಳ ರಚನೆಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ಈ ದೇವಸಾ ನವು ಈ ಭಾಗದ 
ಮುಸಲ್ಮಾ ನರ ಆಳಸೆಗಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ನಿಂದು ಸುವುದು. 
ಏಕೆಂದರೆ' ಈಗಿದ್ದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ, ಮತ್ತೊಂದು REE ಒಂದು 
ಕುರುಹು ಸುವುದು, ಅದು ಶ್ರೀನರಸಿಂಹ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆಂಬ ತರ್ಕವಿದೆ.೫೨೬ 


ಇದರಿಂದ ಶಾಸನಗ ಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೆ (ಖತನಾದ ಜಲಮಂಟಪದ ನರಸಿಂಹ 
ನೆಂದರೆ, ಬಹುಶಃ ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹತೀರ್ಥದ ಜಲಮಂಟಪದಲ್ಹಿ ಆವಾಸ 
ಬಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದಾದ ನರಸಿಂಹನೇ ಇರಚೀಕು, ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಭ೦ಜ 


ರ ಯ? 
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. for the year (933-34. 
೨೩ No, 131 


೨೪ No. 132 $$ 
೨೫ ತೊರವಿಕ್ಷೇತ್ರಮಹಿಮೆ-ಪುಟ, ೫. 
೨೬ ಅದೇ ಪುಟ, ೫. 


>» 


ತೊರವೆ, ತೊರವೆಯ ನರಹರಿ : ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಜೀನ ? ೭೫ 


ಈರ ಭಯದಿಂದ ಜಲಮಂಟಪದ ನರಸಿಂಹ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ರುಹಾಮಾರ್ಗವಾಗಿ 

ಸ್ಮಳಾಂತರಣೊಳಸ್ಕಿ ರುಹಾವಾಸಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಬೇಕು. : ಇಂದಿನ ನರಸಿಂಹ 
ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕಿಖರವಿಲ್ಲ. ಸಾ ಹೊರಗಿನವರ (ಮೂರ್ತಿ ಭಂಜಕರ) 
ಕಚ್ಚಿದೆ ದೇವಾಲಯದ ಅಸ್ತಿ ತ್ವವನ್ನೇ ಮರೆಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿರಬೇಕು. 


ರಿಗೆ ಜಲಮಂಟಪದ ನರಸಿಂಹ, ತೊರವೆಯ ನಂಸಿಂಹ 


ಅಲ್ಲದೆ. ಇಂದಿನ ತೊರವೆಯಲ್ಲಿ ತೊರೆಯೊಂದು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವು 
ಇ €ವ 
ಎಂಬ ಖ್ಯಾತಿ ಇರುವುದಕ್ಕೂ ಏನಾದರೂ ಸಂಬಂಧವಿರಬಹುದೆ? ಎಂಬ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯ ಇತರ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು: 


೧) "ಪರಮ ಹಂಪ ಪರೇಶಪಾವನ ಚರಿತ ವಿದ್ಯಾಶಂಕ ರೋತ್ಸಷು?' ತನಿಕ 


4 
ನಮಿಸಿ೨೭, " ಮೈರಾವಣ ಕಾಳಗ 'ವನ್ನು ರಜಿಸಿದ ಕನಿ 
ನರಹರಿಯು೨೮, ತನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ "ತೊರವೆಯಧಿಪತಿ'೨೯, 
“ತೊರವೆಯ ರಘುನಾಥ, ಎಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ವಿದ್ಯಾ ಶಂಕರರ 
ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೨೯-೧೩೩೩೧ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ, 


ಆಅ ಕಾಲಕ್ಕೇ "ತೊರವೆ'ಯು ದಿವ್ಯ ಸ್ರೇತ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಸಿ ಸಿದ್ದವಾಗಿತ್ತು 
ಎಂದು ದೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಕಾಲಕ್ಕಾಗಲೇ ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾ ನದಲ್ಲಿ ತೊರವೆಯ 
ನರಹರಿಯ ಪ್ರಸಿದಿಯಂ ಬಹಳ ವಾಪಕವಾದಿತೆ ನಂ ವುದಕೆ 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿ. 
ಅ) ದಾನವನ ಕೊಂದದ ದ್ವಲ್ಪಕ ಕಾಣಿರೋ 

ಗಾನವಿನೋದಿ ನವ ಮ್ಮ ತೊರನೆಯ ನರಸಿಂಹ...... 


lo 
ಸಮದ್‌ 


22 ನರಹರಿ-ಮೈೈರಾವಣ ಕಾಳಗ ೧-೬ 

೨೮ ಈ ನರಹರಿಯೇ “"ತೊರವೆರಾವಾಖಯಣ' ವಮ ಬರೆದ "ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ'ಯಲ್ಲ 
ಎನ್ನುವುದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪುತ. 

೨4 ನರಹರಿ- ಮೈರಾವಣ ಕಾಳಗ ೪-೧೧೮ 

ಷಂ 3 ೪-೧೦೯ 

೩೧ ಕೆ. ಆರ್‌. ವೆ೦ಕಟರಾಮನ್‌ - The Throne of Transcendental 
Wisdom -p. 21. ಮತ್ತು ನಾ. ಠೀ. ರಾಜಪುರೋಹಿತ - ಫೀಮತ್‌ 
ಸ.ರೇಶ್ವರಾಜಾರ್ಯರ ಚರಿತ್ರೆ - ಪಿಟ ೬೮, 


೨೬ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ತೊರನೆಯ ನಾರಸಿಂಹ ವರದ ಪುರಂದರವಿಠಲ 
ಹರವಿಹಾಲನೆಲ್ಲ ಕುಡಿದ ನೊರೆಹಾಲಿನ ಬಾಯೊಳೊಮ್ಮೆ 


ಇದು ಏನಂಗ ಮೋಹನಾಂಗ 
ಮಂದನಜನಕ ನಮ್ಮ "ತೊರನೆ?ಯ ನರಸಿಂರ*೨ 


03 
ಜ್‌ 


ಪುರಂದರದಾಸರು ತೊರವಿಗಿ ಹೋಗಿ ನರಸಿಂಹನ ದರ್ಶನ ಪಡೆದೇ 
ಮೇಲಿನ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಯಿಂದ ರಜಿತವಾದ ತೊರವೆಯ ನರಸಿಂಹ ಮೂರ್ತಿಯು 
ಪಿ ಅಡಿ ಎತ್ತರ, ೨ ಅಡಿ ಅಗಲವಿರುತ್ತದೆ. ನರಹರಿಯು ಗರುಡನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ಎಡಗಾಲು ಮಡಜಿ, ಬಲಗಾಲು ಕೆಳದೆ ಬಿಟ್ಟು ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಮಲಗಿಸಿ, ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆ ಸೀಳಿ ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಕರು 
ಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಳೆಯುವ ರಚನೆ ಇದೆ. ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ವಿಭೀಷಣನ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ರಾಮನ (ನರಹರಿಯ) ಔದಾರ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು 


ತೊಡೆಯೊಳಗಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳನೆ ಹಿರಣ್ಯಕನ 7೩೩ 
ಎಂದು ವರ್ಜಿಸಿದ್ದೂ ಪುರಂದರದಾಸರ 


ಸಿರಿಯಿಪ್ಪ ತೊಡೆಯೊಳು ಅರಿಯನಿಟ್ಟಿ ರುವುದು 
ಇದು ಏನಂಗ ಮೋಹನಾಂಗ 
ಮದನಜನಕ ತೊರನೆಯ ನರಸಿಂಗ** 


ಎಂದು ಕೀರ್ತಿಸಿದ್ದೂ ಇಂದಿನಿ ಶತೊರವೆಯ ನರಹರಿಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡೇಸೂರ್ತಿ ಪಡೆದದಾ ಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಇವರಿಬ್ಬರ ಕಾಲಕ್ಕೇ ಈ ನರಹರಿ 
ವಿಗ್ರಹವು ಪೂಜಿತವಾಗಿತ್ತೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದು. 


ತ 
ಇ. 


೩೨ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃತಿಗಳು 1. 46, 79. 
೩೩ ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿ - ತೊರವೆರಾಮಾಯಣ VI. 8-53 
2೪ ಶ್ರೀ ಪುರಂದರದಾಸರ ಕೃತಿಗಳು 1-79 


ತೊರವೆ, ತೊರವೆಯ ನರಹರಿ : ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಜೀನ? ೨೩ 


ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಕುಮಾರವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ "ಹಿರಣ್ಯ ಕ ಭಂಗನಂತರ್ಗ್ಯಹದವೊಲು ಲಕ್ಷೀವಿಲಾಸವಂಯ? 
'ಎಂದು ಉಪಮಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಬದು ತೊರವೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವೈಭವ, ಸಮೃದ್ಧಿಗಳನ್ನೇ 
ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಧ್ವನಿಸುತ್ತ nf 


ಕ್ರಿ. ಶ್ರ, ೧೬೫೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಮನಾಥ ಎಂಬ ಕವಿಯು ತನ್ನ "ರುಕ್ಮಾಂಗದ 
ಜರಿತೆ' ಎನ್ನುವ ಸಾಂಗತ್ಯ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ತೊರವೆಯ ನರಸಿಂಹನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಇದರಿಂದಲೂ ತೊರವೆಯ ನರಹರಿಯ ದೂರವ್ಯಾಪೀ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯ 

_ ಏರಿಜಯವಾರುತ್ತದೆ. 


ಹೀದೆ "ತೊರವೆ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕ್ರಿ. ಶ ೭ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಾಗಲೇ 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿನ ನರಹರಿ ಕ್ಷೇತ್ರವು 

ಪಡೆದು, ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮೈರಾವಣ ಕಾಳಗದ ಕವಿ ನರಹರಿಯಿಂದ 
ಉಲ್ಲೇಖತವಾಗಿ ಪುರಂದರದಾಸ, ಸೋಮನಾಥರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಕೆಲವು ಚಿಕ್ಕಪದ್ಯಗಳು ಹೊ. ಮ. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 


೧. ಉಪಯೋಗ 


ಎಂದಾದರೂ 

ಒಂದಾದರೂ 
ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಬರಬಹುದೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ 
ಕಂಡ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಆರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಿಸೆಯೊಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡೆ 
ಒಂದೊಂದನ್ನೇ 
ಶೇಖರಿಸುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ 
ಕೊನೆಗೆ ಕಸೆ ಹರಿದು 
ಬಿತ್ತು ತೂತು. 


೨. ಹಸೋಡಶಿ 
ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಟ್ಟರೂ 
ಇವಳು 
ಒಣಗಿರುವ ಹುಲ್ಲು 
ತಿನ್ನು ವರೆಲ್ಲರೂ 
ಅದನು 
ಸುರಿಸುತ್ತ ಜೊಲ್ಲು. 


೩. ಸುಖ 


ಕಾಡಕತ್ತಲಿನಲಿ 
ಬ್ಯಾಟರಿಯ ಬೆಳಕು 


ಕೆಲವು ಜಿಕ್ಕಪದ್ಯಗಳು 
೪ ಬುತ್ತಿ 


ನಗಬೇಡ ಎಲೆ ಮೊಗ್ಗೆ 
ಅರಳಿದ ಹೂ ಕೀಳುವಾಗ್ಗೆ 
ನಾಳೆ ಅಥವಾ ನಾಡಿದ್ದು 
ನಿನಗೂ ಇದು ಕಟ್ಟಿಟ್ಟದ್ದು. 


ಚಿಕ್ಕಮಲ್ಬಣ್ಣ ಕವಿ: 
(ಒಂದು ಸಂಶೋಧನೆ) 


ಬಿ. ಬಿ. ಮಹೀಶವಾಡಿ 


ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯ ಮೂರೂ 
ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಜ್ಜ ಕವಿಯ ಉಲ್ಲೇಖವಿಲ್ಲ. ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಪಣ್ಣ ಕವಿಯು 
ಒಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದು, ಅದರ ಹೆಸರು " ಸಮ್ಯುಕ್ತ್ವಕೌಮುದಿ', 
ಇದೇ ಹೆಸರಿನ ಒಂದೊಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು ಪಿನೆಯ ಮಂ೦ಂದರಸನೂ9 ಪಾಯಣ್ಣ 
ವ್ರತಿಯೂ೨ ಬರೆದಿರುವರು. ೩ನೆಯ ಮಂಗರಸನ ಕೃತಿ ಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿದ್ದು, 
೧೯೨೩ರಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಾವಿಯ ಮಹಾವೀರ ಮುದ್ರಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜೂ ಆಗಿದೆ. 
ಪಾಯಣ್ಣವ್ರತಿಯ ಕೃತಿ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. ೩ನೆಯ ಮಂಗರಸನು ೧೫೦೮ರಲ್ಲಿ 
ಪಾಯಜ್ಣವ್ರತಿ ಸು. ೧೬೦೦ರಲ್ಲಿ, ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಪಣ್ಣನು ೧೪೯೨ರಲ್ಲಿ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಜಿ 
ಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣ್ಣನೇ ಪ್ರಾಜೀನ ಕವಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನ 
ಕೃತಿ "ಸಮ್ಯಕ್ತ್ವ್ವಕೌಮುದಿ', ಈ ವಿಷಯದ ಪ್ರಥಮ ದ್ರಂಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಮೂರೂ ಕೃತಿಗಳ ಹೆಸರು ಒಂದೇ ಇದ್ದಂತೆ, ವಿಷಯವೂ ಒಂದೇ ಇದೆ. 
ಸಮ್ಯತ್ತ್ವ ಎಂದರೆ ತತ್ವಾನಂರಕ್ತಿ, ತತ್ವಪ್ರೀತಿ. ವಿವಿಧ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ತತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಕಥೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಥಾಸಂಗ್ರಹಗಳೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. 


ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಯಾರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಬೀಳದ ಅಬ್ಲ್ಯಾ ತಕವಿಯಾದ 
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಈ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಪಣ್ಣನು ಬರೆದ "ಸಮ್ಮಕ್ತ್ವಕೌಮುದಿ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ನನಗೆ ದೊರೆತಿದೆ... ಈಜೆಗೆ ನಾನು ಮಂಗರಸನ ಅಭ್ಯಾಸದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಅವನ " ಸಮ್ಯತ್ತ್ವಕೌಮುದಿ' ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ತೀರ 
ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣ್ಣನ ಸಮ್ಮಕ್ತ್ವ ಕೌಮುದಿ ಗ್ರಂಥದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ನನ್ನ 


ರ್‌ 


ನ, ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ : ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ (ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟ ೧೯೭4) 


ಪು. ೦೫೭, 


೨. ಅದೇ ಫು, ೨೮೩, 


ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣ್ಣ ಕವಿ ೩೧ 


ನೃದೆ ಬಂತು. ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಓದಿ ನೋಡಿದೆ. ಕವಿ ಮತ್ತು ಕೃತಿಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ಖಜಿತ ವಿಷಯಗಳು ನನದೆ ತಿಳಿದುಬಂದುದರಿಂದ ವಿದ್ವಾಂಸರ 
ಎದುರಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಇನ್ನೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿ: ಅಳ್ನಾವರದಲ್ಲಿ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣ್ಣನೆಂಬ 
ವನು ಸಲ್ಲ ೀಖನಮರಣ ಹೊಂದಿದ ಸ್ಮಾರಕ ಶಿಲಾಶಾಸನವಿದೆ. ಸೌಥ್‌ 
ಇಂಡಿಯನ್‌. ಇನ್‌ಸ್ಕ್ರಿಪ್‌ಶನ್ಸ ೫೪ರಲ್ಲಿ 1 ಟ್‌ Report on South 
Indian Epigraphy for 1926) ಈ ಕಿಲಾಲೇಖನದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. * ಅದರ 
' ವಾಚನ ಸಮಾಧಾನಕರವಾಗಿಲ್ಲ. ಡಾ. ಆರ್‌. ಎನ್‌. ರುರವ ಅವರು ಕೆಲವು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಆ ಶಿಲಾಲೇಖನದ ಅಚ್ಚನ್ನು ತಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡುವಾಗ 
ಕೆಲವು ಅಸ್ಪಷ್ಠ ಸ ತೆಗಳನ್ನೂ ಕ೦ಡು, ಅವುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನ ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳಿಂದ 
ನಿವಾರಿಸಲು. ಯ ೦ತ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಜೈನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪಾರಿಭಾಷೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಏನಾದರೂ ಹೊಸ 4 ಬೀಳಬಹುದೆಂಬ ಸದಿಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಆ ಶಾಸನದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ನನ್ನ ಗದು ಕ್ರೈ ಆದರು. ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಆ ಶಾಸನವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟು ಓದುತ್ತಿ ರಸ ೫ ಥಟ್ಟನೆ ತಕ್ಕ ಮಲ್ಲಣ್ಣನ ಕೃ ತಿ ನೆನಪಿದೆ ಬಂತು. 
ಆ ವನ ನ್ನ್ನ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಾಗ A RE ಉಂಟಾಗಿ ಸಂಶೋಧ 
ನೆಯ ಕಾರ್ಯ ಚುರುಕಂದೊಂಡಿತು. 


ಮೇಲೆ ನಾನು ಮತ್ತು ಡಾ. ಆರ್‌. ಎನ್‌. ಗುರವ ಅವರು ಕೂಡಿ- 
ಕೊಂಡು ಶಾಸನದ ಪಾಠವನ್ನೂ ಗ್ರಂಥದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿಸಿ ನೋಡಿ 
ನ್ನ ಅಗ "ಸಮ್ಯುಕ ಗ ಕೌಮುದಿ'ಯ ಕರ್ತೃವಾದ ಚಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣ್ಣ ಕವಿಯೇ 
ನದಲ್ಲಿ ವರ್ಜಿತನಾದ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣ್ಣಸೆಟ್ಟಿ ಎಂಬ ವಿಷಯ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಖಜಿತ 
ವಾಯಿತಂ. ಅವರ ಸಂಶಯಗಳೆಲ್ಲ ನಿವಾರಣೆಯಾದವು. ಶಾಸನದ ಪೂರ್ತಿಪಾಠ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಮಗೆ ತಿಳಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವರು ಬರೆದು ಪ್ರಕಟಿಸ 
ಲಿದ್ದಾರೆ. ಕವಿ-ಕಾವ್ಯ-ಶಾಸನ ಅಧ್ಯಯನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅನುಭವಗಳನ್ನು 
ಸಹೃದಯರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಇದೀಗ ತರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ: 
ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ: (೧) ೭-ಲನೆಯ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ "ಹುಬ್ಬ- 
ಳ್ಳಿಯ ಚಿಕ್ಕಮಲ್ಲಿಸೆಟ್ಟಿಯರು ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾದರು) ಎಂದೂ, (೨) ೧೫ನೆಯ 
ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ "(ಶ್ರೇ)ಯಂ ಫೈಮಿದೆ ಚಿಕ್ಕ ಮಲ್ಲಜದೆ ಮಾಳಿ ಷ್ಲಾರ್ಥ ಸಂಸಿದ್ಧಿಯಂ'- 
ಎಂದೂ, (೩) ೨೧-೨೨ನೆಯ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ " ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರ ತನು- 


a. 5, 1: ೫?೫0೫%, XV (AR. No. 408 of 1026) No. 693. 


೩೨ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಸಂಜಾತ ಸುರಸಕೋವಿದ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಜನತಿ ಖ್ಯಾತಾ'. ಎಂದೂ, (೪) ೨೫-೨೬- 

೨೭ನೆಯ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ--"ದಾನಶೀಲನೀ ಕಡುಗಲಿ ಸಿದ್ಧಣಾಂಕನ ತನೂಭವನೀತ 

ನೆನುತ್ತ ಮೂಜಗಂ ಸಡಗರದಿಂ ಬಣ್ಣಿ ಪುದು ಬಲ್ಬರ ಬಲ್ಲಹ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲನಂ' 

ಎಂದೂ, ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಲು ಸಾರೆ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣನ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಹುಬ್ಬಳಿ 
ಊಟ ಶೆ ಶೆ ೧ ಬಳ 

ಊರಿನ ಹೆಸರು ಎರಡು ಸಲ ಬಂದಿದೆ. ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು 

"ಸಿದ್ಧಹಾಂಕ' "ಸಿದ್ದೇೇಂದ್ರ' ಎಂದು ಎರಡು ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. 

[6] 


ಕನಿಯ ಹೆಸರು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ : ಪ್ರತಿ ಸಂಧಿಯ ಸೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ; 
ಸಂಧಿಯ ಅಂಕಿ ಮಾತ್ರ ಬದಲಾಗುತ್ತ ಹೋಗಿದೆ. 


ತಕ್ಕ ಕೌಮಖದಿಯೊಳೊಂದನೆಯ ಸಂಧಿಯ * ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ಶೋರಿದುದು || 
ಕೊನೆಯ ಸಂಧಿಯ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ : 


ವಿನುತ ಬಡವರಾಧಾರ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರನ | ತನೆಯಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನಾ | 
ಅನಂಜ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣ್ಣ ಕಳೌಮಂದಿಯನು। ಜನಪಿತವಾಗಿ ಪೇಳಿದೆನು || 


ಕವಿಯ ಹೆಸರು, ಊರು, ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದಿದೆ. ಕವಿದೆ ಮಲ್ಟಿಕಾರ್ಜುನನೆಂಬ ಅಜ್ಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದನೆಂದು 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಗತಿ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಶಾಸನದ ಒಟ್ಟು ಸಾರಾಂಶ: "ಶಕವರ್ಷ ಸಾವಿರದ ನಾನೂರಿಪ್ಪತ್ತೆಂಟ 
ನೆಯ ಕ್ರೋಧನ ಸಂವತ್ಸರದ ಆಕ್ತಿಜ ಬಹುಳ ಚತುರ್ದಕಿಯಂದು, ಅನ್ನ-ನೀರು 
ಬಿಟ್ಟ ೨೧ನೆಯ ದಿನ, ಸಲ್ಲೇಖನ ವಿಧಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಒಂದು ಜಾವ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಿಸೆಟ್ಟಿಯರು ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾದರು. ಅವರನ್ನು 
ಹೊಳೆಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ದಹನ ಮಾಡಿದರು. 


ದೇವ-ನರ-ನಾ ಭಷ ಬಾಗಿದ ಸು! ರತ್ನಮಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 1 
ರೊಂಡ ಪಾದ ಉಳ್ಳವನೂ, ಮುಕ್ತಿಕನ್ನೆಯ ಪತಿಯಾದವನ್ಕೂ 'ಕಾಮವೆಂಬ . ತ್ತ 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಭದ: Mi ಆದ ಮತ್ತಿಯ 


ಪಾರಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ಪೂರ್ಣ ಶ್ರೆ ೀಯಸ್ಸ ನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲಿ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣನ ಇಷ್ಟಾಥ 
ಗಳು ಸಿದ್ದ ಸಲಿ. - 


ಜಿನಜರಣಕಮಲಭ್ಯ ೦ರವು ಚಿತ್ತರಿಸುವ ಪ ಪದ ಪೂರಿತ ' 
ರುರುಪದಾಂಬುಜಪರಾಗ ಸ್ವರಂಜಿತ ಭಾಳ ಹೊಳ: ಭತ್ತ 


EAS 


ವ 
ಹ 


ಜಕ್ಕಮಲ್ಲಣ್ಣ ಕವಿ ೩2 


ನಾನಾ ಕಲಾಜಾಲ ಉಳ್ಳವನೂ, ವಸುಧಾಂತರಾಳ ವಿಶ್ರುತ ವಿವಿಧ ಸುಜಾರಿತ್ರ 
ಉಳ್ಳ ವನೂ, ಜಿನಗಂಧೋದಕದಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ₹ರೀರ ಉಳ್ಳ ವನೂ, 
` ಹುಬ್ಬಳಿ ು ಸಿದ್ದೇ ದ್ರನ  ತನುಸಂಜಾತನೂ, ಸುರಸ ಕೋಪವಿದನೂ ಆದ 


ಆ 
ಜಿಕ್ಕಮ ಲ್ಪಣನಂ wk ಖ್ಯಾತನು. 


ಬಡವರ ಬೇಲಿ ಭಾಸುರ ರುಣಾಗ್ರಜೆ ಭಾವಜರೂಪರುತ್ತಮನು, ಪೊಡವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಜಿನಧರ್ಮ ಪರಾಯಣನು, ದಾನಕೀಲನು ಈ ಕಡುಗಲಿ 

ಸಿದ್ದಣಾಂಕನ ತನುಭವನೀತನು, — ಎನ್ನುತ್ತ ಮೂಜರವು ಸಡಗರದಿಂದ ಬಲ್ಲರ 
ಫ್‌ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಪಣ್ಣನನ್ನು ಬಣ್ಣೆ ಸುವುದು!” 


1 


೨೮ ಸಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಕಿಲಾಲೇಖನದ ಸರಳಾನುವಾದವಿದು. ಈ ಕಿಲಾಶಾಸನ 
ಅಳ್ನಾವರ (ಪುಣೆ-ಬೆಂಗಳೂರು ರೈಲು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಧಾರವಾಡ ಹತ್ತರ್ರದಲ್ಲಿ 
ಇಂದಿಗೂ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. (8.1.1. XV) ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತ ಶಾಸನ ಸಂಪುಟ 
೧೫ರಲ್ಲಿ ಇದರ ವಾಚನ ಚನ್ನಾಗಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. "ಪಾರಿಕ್ವೆ (ಶ್ವರ ಕ್ರ ಶಬ್ದ ತಿಳಿಯದೆ 
“ಪಾಶ್ವೇಶ್ವರ' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. “ಮತ್ತಿ? ಎಂಬುದು "ಮುಕ್ತಿ? ಹ್‌ ತಿಳಿಯಲಾ 
ಗಿಡೆ. ಇದರಂತೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದೋಷಗಳುಂಟು. 

ಅಳ್ನಾವರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮತ್ತಿಯ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಈ 
ದೇವಾಲಯವಿದ್ದು ದರಿಂದ ಜನರು "ಮತ್ತಿಯ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ' ಎಂದು ಕರೆದಿರ 
ಬಹುದು. ಇಪ ್ಯದಲ್ಲಿಯ ೂ ಈ ಮಾತ್‌ ಪುರಸ ಸ್ಕಾರವಿದೆ. 


ಪೊಡೆಗಾಲರೊಡೆಯನ ಪಿಡೆಯಿಡುಕುರೆ ಬೆ| ಳ್ಗೊ ಡೆನುಡೆಗಡಲ್ಲ ಡೆಗಂಡಾ | 
ಎಡವಿಡದೆಡಸಿದೆಡರ ಪರಿಹರಿಪನೆ | ನ್ನೊಡೆಯ ಮತ್ತಿಯ ಜಿನಡಂದ್ರಾ | 
ಎಂಬ ಪದ್ಯವನ್ನು ಅಶ್ವಾಸಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಿರುತಿರುಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಮತ್ತಿಯ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಜಿನಚ೦ದ್ರನಂು ಕವಿಯ. ಆರಾಧ್ಯ ದೇವನಾದಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರನ ಮುಗನೂ, ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ತಮ್ಮನೂ ಆದ 
ಗ ಸೆಟ್ಟ ಜೈನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ: ಅತಿ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 


ರುವನು " ಏಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಸಲ್ಲೆ ೇಖನ ವ್ರತದಿಂದ ಪ್ರಾಜತ್ಕಾ ಗ 
ಡಲು  ಮತ್ತಿಯ ಜಿನೆಹಂದ್ರನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯನ್ನು ಆಯ್ತ ಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಧಮ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಸಲ್ಲೇಖನವನ್ನು 
ನ ಮಹಾ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಾರುತ್ತದೆ. 


ಏಳ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ನಿಷೆ ಯುಳ್ಳ ಚೈನ ಶ್ರಾವಕರು ಕ್ವ ಜಿತ್ಪಾ ಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಸಲ್ಲೇಖನ ದ ಮರಣ. 
© ್‌ ೪) 
ಹೊಂದುವ ನಿದರ್ಶನಗಳುಂಟು. ದೇವಲಾಪುರದಲ್ಲಿ, ಉಗಾರದಲ್ಲಿ ಈಜೆಗೆ ಇಂಥ 
ವಂರಣವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ಘಟನೆಗಳು ನಡೆದವು. ಆಚಾರ್ಯ ಶಾಂತಿಸಾಗರ 
ಮಹಾರಾಜರು (ದಿಗಂಬರ ಮಂನಿ) ಪಂಢರಪುರದ ಸಮೀಪದ 


ಲ್ಲಿ ಕು೦ಥಲರಿರಿ 

ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜೈನ ತೀರ್ಥ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಕ. ೧೯೫೫ ಸಪ್ಟೆಂಬರ ೧೮ನೆಯ 

ತಾರೀಖನಂದು ಸಲ್ಲೇಖನಪೂರ್ವಕ ಸಮಾಧಿಮರಣವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ವಿಷಯ 
೧೧ 


ಸರ್ವವಿಡಿತವಾರಿದೆ. 


ಟನೆಯ ಕ್ರೋಧನ ಸಂವತ್ಸರ ಆಶ್ವಿ ಜ 
ರು ವರ್ಜ ಮಾಡಿದ ೨೧ನೆಯ ಇಹ 
೦ದು ಜಾವದಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲೇಖನದಿಂದ ಜಿಕ್ಕ ಮಲ್ಪಣನಂ ಮರಣ 
ಹೊಂದಿದನೆಂದು ಶಾಸನ ಹೇಳುತ್ತದೆ, ಅಂದರೈ,-೧೫೦೬ರ 
ರುವನೆಂಬರಿವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದುತ್ತದೆ. ಆಶ್ವೀಜ ಬಹುಳ ಚ ಶಿ 
ಮಹಾವೀರನು ಮೋಸಕ್ಲೆ ಹೋದ ದಿನ. ಆ ಸಂದಿನವನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕ 


ವರ್ಷ 
ಬಹುಳ ಚತುರ್ದಕಿ 
ಹಾ 


ಸೂರಯೋೋದಯದ ಒ 


ನಿ ಶ ೩ ೦ 
ವಾದಿ ಆಯ್ಲಿ ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಅದೇ ದಿನ ಸಲ್ಲೇಖನದಿಂದ ಸಮಾಧಿ 
ಮರಣವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನದ ಪರಿಪಕ್ವತೆ 
ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹವಾದುದು. 


ಕವಿ ಸಮ್ಮಕ್ತ್ವಕೌಮಂದಿಯನ್ನು ಬರೆದು ವಂಗಿಸಿದ್ದು ಕತೆ ೧೪೪ 


ಬೈತ್ರ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿ, ಅಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೯೨ರಲ್ಲಿ. ಪರಿಧಾವಿ ಸ೦ವತ್ಸರದಲ್ಲಿ 


ಜಿಕ್ಕಮಲ್ಲಣನ ಸಮ್ಮಕ್ತ್ವಕೌಮಂದಿ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ೨೪ ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ 
೨೨೧೫ ಪದ್ಯಗಳುಳ್ಳ ಮಧ್ಯಮ ಗಾತ್ರದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ ಸ್ವರೂಪದ್ದಾ 


ಗಿದೆ. ಭಾಷಾಶೈಲಿ ಸುಸಂಸ್ಕೃತವಾದುದಾಗಿದ್ದು ಕಥಾಸರಣಿ ಮೆಚ್ಚುವಂತಿದೆ. 


ಡಾ. ಅರ್‌, ಎನ್‌. ರುರವ ಅವರ ಸಹಕಾರಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಸಹ್ಮದಯತಕೆರೆ ನನ್ನ 


ತೆ p ಬಿ. ಎಂ, ತೆಳಗಡಿ 
ನವಿದಸಾಹಿತ ದಲ್ಲಿ ಎಶ್ತಿನ ಚಿತ್ರಣ ಫೆ. ಎಚ್‌. ಬಿಜಾಪೂರ 


ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದ ಕನ್ನಡಸಾಪಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪ 
ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಪ್ರಮುಖಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿದೆ. ಕನ ಡಸಾಪಿತ್ಯ ಹುಟ್ಟುವ ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಜನತೆಯ ನಾಲಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ನಲಿದು, ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸತ್ವ 
ವನ್ನು, ನುಡಿಯ ಬೆಡಗನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅ ಅಚ ರನ್ನಡ್‌ ಛಂದಸ್ಸಿ 
ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ವೈವಿಧ್ಯ ಮಯವಾಗಿ ಮೂಡಿನಿಂತದೆ. ಆನತ 
ತ್ರಿಪದಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರವುಖಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಬಾಯಿಂದ ಜು! ಸಾಗಿಬಂದ ಈ ಸಜೀವ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಮಾರು ೬ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕಾಗಲೇ ಬರಹದ ಸ್ವರೂಪ ತಾಳತ್ತೆಂಬುದನ್ಕೆ 
ಪದಿಯಲ್ಲಿ ರಜಿತವಾದ ಬಾದಾವಿ:ಯ ಶಿಲಾಶಾಸನವೇ ಸಾಕ್ಷಿ... ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ 
ಫಾರ “ಚದುರರ್‌ ನಿಜದಿಂ ಕುರಿತೋದದೆಯುಂ ಕಾನ ವ್ಯಪ್ರಯೋಗ ಪರಿಣತಮತಿ” 
ರಳಾದ ಹಳ್ಳಿಯ ಅವಿದ್ಯಾವಂತ ಜನಪದಕವಿಗಳನ್ನು ತುಂಬುಹೃದಯದಿಂದ 
ಹೊಗಳಿದಾ ನೆ. ಸಹಜಕವಿಗಳ ಸ್ವಾ ನುಭವದಿಂದ ಹೊಮ್ಮಿ ದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ುಧೇನಂ, ಕಲ್ಪ ವೃ ಫ್ರವಾಗಿಯೇ ಬೆಳೆಯಿತು. 'ಹಳ್ಳಿ ಯ ಗಂಡಸರು 
ರು ತಮ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಅನಂದ ಉಕ್ಕಿ ದಾರ್ಕದುಃಖ ಜ್‌ ಳಿನಿದಾಗ, 
ಗ್ಯ ಭಕ್ತಿಭಾವ ಅವಿಭ ರೇವಿಸಿದಾರ--ಹೀಗೆ "ದೈನಂದಿನ 
ಸಹಜಸ್ಟೂ ರ್ತಿಯಿಂದ, ಆಳವಾದ ಜೀವನಾನು 
| ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಹಾರವಾಗಿದೆ; ಅಮೂಲ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಸರಳ ಭಾಷ್ಕೆ ಸರಳ i ಸಮರಸವಾದ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲ್ಪನೆಗಿಂತಲೂ 
ಹಳ್ಳಿಗರ ಆಶೆ-ಆಶೋತ್ತರಗಳ, ಸರಸ-ವಿರಸಗಳ ವಾಸ್ತವಿಕ he 
ತೇಜೋಹಾರಿಯಾಗಿ ಪುತಿಬಿಂಬಿಸಿದೆ. ಇಂಥ ಅನರ್ಫ್ಯ 
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"ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಟನೆಯ ಕಾರ್ಯ, ಹಲಸಂಗಿಯ BL ಮೊದಲೊ ೦ಡು 
ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯವಾಗಿ ನಡೆದಿದೆ. ಆದರೆ ಅಪ್ರಕಟತವಾಗಿ 
ಉಳಿದಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಬೆಳಕುಕಾಣದಿರುವ 
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ಸತಾ ಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಮೂಡಿನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಎತ್ತಿ 


ಹ 


ಜಿಸಿ ಈಟ್‌. i ಬೇಸಾ ಯದ ಕೆಲಸ 
ಕತೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಮನಗಂಡು, ಅದನ್ನು 
ಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಶಿವನ ವಾಹನವಾದ ನಂದಿಯೇ 
ಲೋಕದ ಹಸಿವನ್ನು ಹಿಂಗಿ” “ಿವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಭುವಿದೆ ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ಆತ ಭಾವಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. ರೈತನು ಆ ಎತ್ತನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಸವನೆಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. 
"ಬಸವನ ಕಟ್ಟಿ ದವರಿದೆ ಬೊಗಸೇಲಿ ಹೊನ್ನುಂಟು?, " ಎತ್ತು ಇಲ್ಲದ ಮನೆಗೆ 
ದೆಯಿಲ್ಲ'--ಎನ್ನುವ ರೈತನ ಅನ:ಭವವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತು ಒಕ್ಕಲಿಗನ ಸೊತ್ತು, 
೨೦ಶ ಅಡತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹ:ದು. ನಿಜಕ್ಕೂ ಎತ್ತು 
ದೊತ್ತುಗುರಿಯೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣಕಾ ಗಿಯೇ 
ದ ಬೆನ್ನೆಲುಬಾದ ಬಸವಣ್ಣನೆ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರೀತಿ. ತಂದೆ-ತಾಯಿ, ಮಡದಿ-ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಸಲಹುತ್ತಾರೆ. ನಿಷ್ಕಾಮ 
ಹಗಲಿರುಳೂ ತಮ್ಮ ಜೊತೆನೆ ದುಡಿ 
ಡಿದ ಹಾಡುಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾ ತವಾಗಿ 
ಸ ಹಿಂದಿ ಸಿಕೊಂಡು ಹಿಗ್ಗಿ ಎಂಡಿ 
್ಸಿ ಸುಖ ಸಮೃದ್ದಿದೆ ಕಾರಣವಾದ, ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ದೇವರಾದ ಬಸವನನ್ನು 
ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಪೂರ್ವ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಜಿ ನವ 
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ನಾದ ಮೆಜ್ಚಿನವನಾ ನಾಡ ಬಂಟ 


ಕ ಪದಕವಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಜ್ಞ ವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ : 


ಆಕಳ ಈಯಾಗ ಆಕಾಶ ನಡಗ್ಯಾ ವ 

ಇತರ ಬಾಯಿ ಬಿ ಬಿಡತಾವ ದೋಪೆವ್ವ 
ನ್ನಬಸವನ ಹಡದಾಳ || . " 

ಸ "ರಿ ಹೊಡಕೊಂಡು ಕಂಟ್ಯಾಗ ಬರುವಾಗ 

ಗಂಟಬಿದ್ದಾ ಛ ದೋಪೆವ್ವ | ಹೊಟ್ಟಿ (ಲಿ 

ಬಂಟ ಹುಟಾ ನ ಬಸ ವಣ್ಣ | 


ಜನಪದಸಾಪಿತ್ಮದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿನ ಜಿತ್ರಣ ೬೭ 


ಬಸವಣ್ಣ ಹುಟ್ಟು ವಾಗ ನಡೆದ ಆಕಾಶ ನಡುಗುವ, ಭೂಮಿ ಬಿರಿಯುವ ಅಲ್‌ೌಕಿತ 

ಫು ಹಿನ್ನೆ ಆಯ್ಲಿ ಬ ಬಸವಣ್ಣನ ಶಕ್ತಿ-ಸಾಮರ್ಥ್ಯರಳ ಅಪೂರ್ವತೆಯನ್ನು, 

ಅತ ಲೋಸೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ ದೈವೀಶಕ್ತಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಮನಣಾಣಿ 

ಸುವುದರ ಜೊತೆದೆ ಇಲ್ಲಿ ತಾಯಿಗಣಾದ ಪ್ರಸವ ವೇದನೆಯ ಜಿತ್ರವನ್ನು ಜನಪದ 

ಕವಿ ಮಾರ್ಮಿವಾಗಿ ಮೂಡಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ತ ಬಾಳಿನ ಭಾಗವಾದ ಬಂಟ ಬಸವ 
ನ್ನು 


ಶಿ 
ನನ್ನು ಹೆತ್ತ ತಾಯಿ ಜಿತ ಎಷ್ಟು ಬಣ್ಣಿಸಿದರೂ ಅವನಿದೆ 
೪ ಘು: 
ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ 


ಬಸವಜ್ಞ ನಮೈೈ ಗುಜರಾಥ ಬಾಳಿಹಣ್ಣ 
ಮೈ se ಬರತಾನ | ನಮ ಬಸವ 
ತ ಶೀರೌರಿ ಹಡದಾಳ | 


ಬಸವಣ್ಣ ಎನ ಮೈ ರು ನಯವನ್ನು, ನಡಿದೆಯನ್ನ್ನಿ ನೋಡಿ ಒಕ್ಕ ಲಿಗನ ಅಂತರಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕಕ್ಕ ಲತೆ ರ ಹೆ ಇರಿದ ಅನೀ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಹೆತ್ತು ಕೊಟ್ಟ 
ರೋಪೆಷ್ವನ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಆತನು ಗೌರವದಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಂತ್ತಾನೆ. ಎತ್ತಿನ 
ಬಾಲ್ಯದ ಇ ಬತ್ತೆ ಜಾ ಜ್‌ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ : 


ಹಲ್ಲಿ ಹೆಲ್ಪುಡಿ ಚಂದ ಹಣಿದೆ ಕುಂಕುಮ ಹಂದ 
ಮಡದಿದ್ರ ಚಂದ ಹ | ಬಸವಣ್ಣ 
ಬೆಳಿ ದ್ರ ಚಂದ ಹೊಲದಾಗ | 

೧ 


ಬಸವಣ್ಣನಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಬಾಳು ಬಂಗಾರವಾಗು ವುದೆಂದಾ: ಐದೆದ ರೆ ರೈತ, ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೀತಿ-ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದಲೇ ಅದರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಮೈಯೆಲ್ಲ 
ಕಣ್ಣಾ ಗಿ ಮರನಂತೆ ಅದನ್ನು ಸಲಹುತಾನೆ. ಲ್‌ ಅದು ತೂ 
ತಿನ್ನ 'ದೇ ನೀರು ಕುಡಿಯದೇ ನಿಂತರೆ ದೆ 

ಕಾರಣ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಯೋಜಿಸುತ್ಲಾನೆ : 


ಹುಲದೆಜಿ ಕಟ ದ್ದಾ, ಹುಲಾ ಗ ಬಿಟಿದಾ 

ಜ ಒಟ ಕಿ ೧೧ ಅ ಐಪಿ 
ಯಾಕ ನಂಬಸವ ಮೇವಲ್ಲ | ಹೊಲದಾಗ 
ಹಿರಿಹೊಳಿ ನೀರ ಕುಡಿವಲ್ಲ || 


4 | 
- ಹಸಿರುಹುಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಎತ್ತು ಮೇಯಲು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಹುಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ 
ಹುಳು-ಹುಪ್ಪಡಿ ಕಚ್ಚಬಾರದೆಂದು ಎಚ್ಚ ರಿಕೆ ವಹಿಸಿ; ಎತ್ತಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 


ಇಷ್ಟಾದರೂ ಮೇವು ತಿನ್ನದ ಎತ್ತು ಫೋಡಿ ಅದರ ಹೊಟ್ಟೆ ನೋಯುತ್ತಿರ 


ಬಹುದೆ? ಅಥವಾ ಮಾಟವಾದ ಮೈಕಟ್ಟನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾರಾದರೂ ಕಾಕದೃಷ್ಟಿ 


ಎ೮ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಬೀರಿರಬಹುದೆ? ಎಂದು ಬದೆಬದೆಯಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ, ದೃಷಿ ದೋಷ ತೆರೆದು ಸಮಾ 
ಧಾನಪಡುತ್ತಾನೆ : 
ದು ೨ 
ಬೆಳ್ಳನ್ನ ಬಿಳಿಹೋರಿ ಎಲ್ಲೋಗಿದ್ದಿ ಮಗನ 
ನ್‌ ನ್‌ಂ 
ಎಲ್ಲಾರ ಕಣ್ಣ ನಿನ್ಮ್ಯಾಲಿ | ಬಗಿದ್ಲಿ 
ನೆಲ್ಲಕ್ಕಿ ನೆದರ ತಗದೇನ | 
ಮಗನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ತಾಯಿ ಮಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕಂಗಾಲಾಗಿ ಹುಡುಕು 
ವಂತೆ, ಎತ್ತು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ರೈತರೂ ಹಾದಿ-ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಕಂಡವರನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ವಿಜಾರಿಸುತ್ತ, ಹೌಹಾರಿ ಹುಡುಕುತ್ತ ಎತ್ತಿನ ಗುರುತು ಹೇಳಿ; ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: 
ಎತ್ತ ಕಾಯುವ ಜಾಣ ಎತ್ತ ನೋಡಿದಿಯೇನ 
ಡಿ ಆ 
ಮಂತ್ತಿನ ಹಗ್ಗ ಮಂಗದಾಣಿ | ನಮ್ಮೆತ್ತ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಾವ ಹೊಲದಾಗ || 
ದುಡಿದು ದಜಿದು 


ರುಬೆಳೆ ಕಂಡು 
€ 


ಒಕ್ಕಲಿಗನು ಬೇಸಾಯದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತಾಗ, 
ಬಂದ ಬಸವಣ್ಣ ಹೆಸಿವೆಯ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ, ಹ 
ಹಾತೊರೆಯುವುದು ತೀರ ಸಹಜ. ಹಸಿದ ಎತ್ತು 
ಒಟ್ಟಿದ ಬಜವಿದೆ ಓಡುತ್ತದೆ. ಒಣಕಜಿಕೆಯಿಂ ಹಸಿವು ಪಿಂಗದಿರಲ್ಕು 
ಹೊಟ್ಟಿ ನಕುಟ್ಟರಿದೆ ಧಾವಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗದಿದ್ದಾಗ್ಯ ಬೆಳೆದು 
ನಿಂತ ಹಸಿರುಬೆಳೆಯನ್ನೆೇ ತಿಂದುತೇಗುತ್ತದೆ : 


ಷ್ಟ 
ದ 


ಕಾಲನ ಸೆದರೂತ ಬಾಲನ ಬೀಸೂತ 
ಬಂದಾನ ಬಸವ ಬಣಮೀಗಿ | ತಾ ಹಸ್ತು 
ಹೊಟ್ಟೀನ ಕುಟರಿ ಹತ್ತ್ಯಾನ | 
ಹಸ್ತಾನ ಬಸವಣ್ಣ ಹಾತೊರ ಬಸವಣ 
€ ಎ ಣ 
ಬೋಡಿಸಿಡಿ ಹಗ್ಗ ಹರದಾನ | ಬಸವಣ್ಣ 
ಹೊಡಿದಂಟ ತಿಂದು ಕೆಡಿವ್ಯಾನ | 


ಈ 


ಎಷ್ಟು ಸಹಜ ಸುಂದರವಾದ ಚಿತ್ರವಿದು! ಎತ್ತಿನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಕವಿಹೃದಯಿ ಒಕ್ಕಲಿಗನು ಅದನ್ನು ಕಾವ್ಯಮಯವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ ರೀತಿ ತೀರ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಹಸಿರು ಕ೦ಡು ಕಾಲು 
ಕೆದರಿ, ಬಾಲ ಬೀಸಿ, ಕಟ್ಟಿದ ಹಗ್ಗವನ್ನೇ ಹರಿದ ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಓಡುವ 
ಎತ್ತಿನಚಿತ್ರಣ ಸಹೃದಯನ ಜಿತ್ತಫಲಕದ ಮೇಲೆ ಮೂಡಿನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಶ್ರದ್ಧಾ 

ದ ಪ ದರೂ ಜಿಂತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಎತ್ತು 
ಗಳು ಉಪವಾಸವಿದ ರೆ ಮಾತ್ರ ಸಹಿಸಲಾರ. ತನ್ನ ಬಾಳಿನ ಏಳೆ ರಾಗಿ ಅವಿಶ್ವಾಂತ 

ಎ ೩ A J 


ಜನಪದಸಾಪಿತ್ಮದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿನ ಜಿತ್ರಣ ೩೯ 


- 


ತ್ತಾನೆ. ೦ದುತಿಂದು ಮೈ ಸೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮಾಟವಾದ ತನ್ನ ಎತ್ತು 
- ನೋಡಿ, ನ ಜಲ್ಲಾ ಬಿವನ್ನು ಕಂಡು ಅನಂದಪಡುತ್ತಾನೆ. ಅನ್ಯರಿಗೂ 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ : 


ದುಡಿಯುವ ಎತ್ಮುರಳಿದೆ ಹಿಂಡಿ, ಹೊಟ್ಟು, ಹಸಿಮೇವು ಹಾಕಿ ಮೇಯಿಸು 


ಮುತ್ತೈದಿ ಬಾಲ್ಕಾರ ಮೂಗುತಿ ಜ್ವಾ ಕೆವ್ವ 
ಜಕ್ಕಂದ ದತೆದ್ದೆತ್ತ ಚೇಶಾಪು'] ತಂಗ” €ರ 
ನತ್ತಾನ ಮುತ್ತು ಉದ್ರ್ರಾವು | 
ಹಾದಿಯಹೊಲ ನೋಡ ದೋದಿಯತೆನಿ ನೋಡ 
ಹಾದುಹೋರವನ ನಗಿ ನೋಡ | ಎಲೆ ಹುಡುಗ 
ಹೋರಿ ಮೇಸೀನಿ ಇಜಿ ನೋಡ || 


ತನ್ನ ಹಸನಾದ ಹೊಲ, ಹುಲುಸಾದ ಬೆಳೆ, ಹುರುಪಿನ ಹೋರಿಯ ಬರೆಗೆ ರೈತ 
ನಿದೆ ಅಪಾರ ಹೆಮ್ಮೆ ೬ ೬೫ ಅನ್ಯರ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟೇ ಗೌರವಾದರ 
ಗಳಿಂದ ಕಾಣುವ ವಿಶಾಲ ಹೃದಯವಿದೆ : 


ಹುಂಡೇಕಾರನ ಎತ್ತು ಹಿಂಡಿಯ ಮೇದಾವು 
ಗಂ೦ಂಡದ ನೀರ ಕುಡಿದಾವು | ಆ ಎತ್ತು 
ಕಂಡಲ್ಲಿ ಡರಿಯ ಒರದಾವು ॥ 


ಮಳೆರಾಜನ ಅನಂಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ರೈತ್ಯ ಹಗಲಿರುಳೂ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಉತ್ತರಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ರೈತರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚು. 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಳೆ ಬಾರದೇ ಹೋದರೆ, ಬೆಳೆ ಹಾಳಾಗುವುದರ ಜೊತೆಗೆ 
ತನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ದನಕರುಗಳು ಶಿನ್ನಲು ಮೇವಿಲ್ಲದೆ ತೊಂದರೆಗೀಡಾಗುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಕಂಗಾಲಾಗುತ್ತಾನೆ: 

ಗುಡ್ಡದಂಥ ಭೂಮಿತಾಯಿ ತಡದಾನೊ ಮಳೆರಾಜ 

ಬಡದಾಡತಾವ ದನಕರ | ಒಕ್ಕಲಿಗ 

ಮಳೆಯ ಬೇಡ್ಕಾನೊ ಮರ್ತ್ಯಕ | 

ಬಸವನ ಪತ್ತೂರಿ ಬಿಸಲೀಗಿ ಬಾಡ್ಕಾವ 

ದುಶಮೃನದೇಡಿ ಮಳೆರಾಜ | ತಡದರ 

ಬಸವ ನಿನ್ಹ್ಯಾಂಗ ಸಲಂಹಲಿ | 
ಕುಡಿಯಲೂ ನೀರಿಲ್ಲದೆ, ತನ್ನ ಲು ಮೇವಿಲ್ಲದೆ ದನಕರುಗಳು ವಿಲಿವಿಲಿ ಒದ್ದಾಡುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ರೈತ್ಯ ಕ ಕೆಣಜನ ಮೊರೆಹೊಗುತ್ತಾನೆ. ಮಳೆ "ಇಲ್ಲದೆ 


ಲ 
ಬೆಳೆ ಬಾರದೆ ಬಸವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಲುಹಲಿ? ಎಂದು ಜಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗು 


೪೦ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರಿತಿ 


4 


ತ್ತಾನೆ. ಬೆಳೆಯಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಬಾಳು ಹಜ್ವಹಸುರಾಗುವುದೆಂದು ಭಾಪಿಸಿ, 
(ಯತೆ ನಿಸುತ್ತಾನೆ ್ಲ 
ಬಾರಪ್ಪ ಮಂಳಿರಾಜ ಬಾರದೆಲ್ಲಿ ಹೋ ಗದ್ದಿ 
ಭಾರಕ ಬಂದಾವ ಹೊಡಿತೆನಿ | ಮನಿಯಾಗ 
ಹೂಡಾಕ ಬಂದಾನ ಎರಡ್ಡೋರಿ || 


ತನ, ಅಂತರಂಗದ ಕರೆದೆ ಓಗೊಟ್ಟು ಬಲಥನೋ ಎಂಬಂತೆ ಹೋಡೊ: ಸುರಿ 
ಯುಂವ ಮಳೆಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ರೈತನಿದಾಗುವ ಆನಂದ, ಅಶ್ಚರ್ಯ ಅಪರಿಮಿತ: 


aA 

ಅ ಲ. ಠಾ ವಿ ಇ. 9 

ಹತ್ತಿ ಬಿತ್ತಾನ್ಪೋಗಿ ಹತ್ಯಾನ ಮಳಿರಾಜ 

ಜತ್ತೀ೧ಿತೊಯ್ಸು ಮಿಜಿತೊಯಂ. | ಹೋದಾಗ 

ಪ) *ಿ ದಿ ಹ್‌ 

ಹನ್ನೆ ರಡೆತ್ತಿನ ಹಜತೊಯ್ದುು | 
ಹದಗಾಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಳೆಬಂದು, ಬಸವಣ್ಣನ ದಯೆ ಯೊಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು 
ಸಾಲಿದೆ ಸಾವಿರ ಬೆಳೆದೇನೆನ್ನುವ ಆ ವಿಶ್ವಾಸ ಮಣ್ಣಿ ನಮಗನಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತದೆ: 

ಮಳೆಬಂದ ಮರುದಿವ ಹೊಲಕೋೊ ಗಿ ಬರಬೇಕ 


೭ 
8 


ಸಾಲೀಗಿ ಸಾವಿರ ಬೆಳದೇನ || 

ಸುಗ್ಗಿಕಾಲ ರೈತನಿಗೆ ಹಿಗ್ಗಿನ ಕಾಲ ಅನುದಿನವೂ ಭೂಮಿಸೇವೆ 
ಮಾಡಿದ ರೈತ ತನ್ನ ಬೆವರಿನ ಬೆಲೆಯನ್ನು, ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಂಧಿಕಾಲ. 
ಆಗ ಸಮೃದ್ಧ ಕಾಳು ತುಂಬಿದ ತೆನೆಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಬಳತುವ ಪೈರು 
ಕಂಡು, ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗ ತ್ತಾನೆ. ಹುಲುಸಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಬೆಳೆಯನ್ನು 
ಕೊಯ್ಯು, ತೆನೆಮ೭ರಿದ್ದು ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಕಣಮಾಡಿ ಹಂತಿಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 
ಹಂತಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಎತ್ತುಗಳೊಂದಿಣೆ ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಎತ್ತುಗಳನ್ನೂ ತಂದು 
ಹೂಡುತ್ತಾನೆ. ಹಂತಿಯ ಕಣದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುವ, ಕಾಳು ಬಿಚ್ಚು ವಂತೆ ತೆನೆಗಳನ್ನು 
ತ:ಳಿವ ಬಸವಣ್ಣ ನ ಉತ್ಸಾ ಹವನ್ನು, ಕುಣಿತವನ್ನು ಕಂಡು ರ್ಷಪುಳ ಕಿತನಾರು 
ತ್ತಾನೆ. ಆಗಿನ. ಅತನ ಸಂಭ್ರಮ ಹಲವಾರು ಜನಪದಹಾಡುಗಳಲ್ಲ ಹೊಮ್ಮಿದೆ: 


ಥೈ ಥೈ ಹುಜೀಯುತ ತಾಳಮಜಲದಾಗ 
ಬಂದಾ ಬಸವ ಕಣದಾಗ | ವಿನ್ಮಂದ 
ಮುಂದಾಲ್ಗೆ ಮುತ್ತ ಜಿಗಿಸೇನ ಜ್ತ - 


ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿನ ಜಿತ್ರಣ ೪೧ 


ಒಂದು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಮದ್ದಾ ನೆಕಟ್ಟ ತುಳಿಸಿದರೂ ನುರಿಯದ ಹಂತಿ 
ಬಸವಣ್ಣ ನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪುಡಿಪು ಡಿಯಾಕುವುಡೂತೆ! ಆನೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನ 
ಶಕ್ತಿ ದೈವೀ ಶಕ್ತಿ ತನ್ನ ನ್ನ ಎತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವು ವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ರೈತಭಕ್ತಿ, ತತ 
ಸಿದ್ದಿ ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿದೆ: 


ಹಂತಿಯ ಹೊಡಹೊಡ್ಡು ತಿಂಗಳ ಮೇಲಾತು 


ಹಂತಿಣಾಗಿ ಅನ್ಯ ರೈತರ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ತಂದು ದುಡಿಸಿಕೊಂಡ ರೈತ್ಯ ಬೇರೆ- 


2 
ಯವರಿಗೂ ತನ್ನ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಹಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬಿಡುವಿಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯವರ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಹಂತಿಸುತ್ತಿ ಬಂದ ತನ್ನ ಎತ್ತು ಆಯಾಸದಿಂದ ಮಲ 


ನಿರುವುದನ್ನು ಮಾನವೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯ ಮಿಂದ ಗಮನಿಸುತ್ತಾನೆ: 


ಎತ್ತು ಮಲಗಿದಾಗ ಅದರ ಸುಂದರ ನಿಲುವನ್ನು, ನೋಟವನ್ನು ಕಂಡ ರೈತನಿಗೆ 
ಸಂತಸದೊಂದಿಗೆ ರಾಲ್‌ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಉಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಆಗ ಆ ಎತ್ತಿನ 
ನೈಜ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸೆರೆಹಿಡಿದ ಅವನ ಪ್ರತಿಭೆ ಮೆಚ್ಚು ವಂತಹದು: 


[ಎಂ] 


ಕೊಂಬಕೊಳಗ ನೋಡ ಇಂಬ ಇಜಿನೋಡ 
ಅಂಬೆಗಾಲೂರಿ ಮಲಗ್ಯಾನ | ಬಸವಣ್ಣ 
ಮಂಗಳಾರೂತಿ ಬೆಳದೇನ || 


ಲಕಿ? 
ಕಜ್ಜಿದೆ ಬಿದ್ದರೆ ಅದು ಶಭಸೂಚನೆಯಂದರಿತು ಕೊಂಬು, ಹಣೆ ತೊಳೆದು, 
ಎ 


ವಿಭೂತಿ-ಕಂಂಕುವಂ ಹಜ್ಜಿ, ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ ವ ದಾಯ ಅನೂ- 
ಜಾನವಾಗಿ ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ. ರೈತನ ಹೆಗಲಿಗೆ ಹೆಗಲು ಕೊಟ್ಟು, ಸದಾ ಬೇಸ 
ರಿಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೀಖ ಬಸ ವಣ್ಣನಿಗೆ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಬಿಡುವು 
ಬೇಡವೆ? ಇದನ್ನರಿತೇ ರೈತ ಸೋಮವಾರವನ್ನು ತೆನೆ ಮೀಸಲಾಗಿಟ್ಟಿ 
ದ್ಹಾನೆ. ವಾರಿಗೆಯ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನು ಆ ಶುಭದಿನದ ಅಚರಣೆಗಾಗಿ ಆಹ್ಹಾನಿ- 


ರಾ ದಲಿನೆ ಕಟ ದ ಎತು ಗಳು ಒಂದೇ ಮದು ಲಾಗಿ ಮಲಗಿದ ದಶ ರೈತನ 
ವ ಉಲ ಇ ೧ 


ped po 
ಸುತ್ತಾಣ. 


೪೨ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ವಾರಿಗಿ ದೆಳೆಯರ ವಾರಮಾಡುನ ಬಾರ 

ವಾರದಾಗ ವಾರ ಸೋಮವಾರ | ಮಾಡಿದ್ರ 
ಸಿಂದಾರಾಗ್ಯಾನ ಬಸವಣ್ಣ || 
ಮೈಯಲ್ಲ ಹಸನಾಗಿ ಮನಸೆಲ್ಲ ಹಗುರಾಗಿ 
ಸೋಮವಾರ ಬಸವ ಮದಿಮಗ | ಅದರ 


ಬಂದ ಬ್ಯಾಸರವು ಬಯಲಾಗಿ | 


ರೈತ ಸೋಮವಾರ ಬಸವನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ನೊಗ ಹೇರಲಾರ. ಅಂದು ಹಸ 
ನಾಗಿ ಅದರ ಮೈತೊಳೆದು, ಹಿಡಿ ಹಿಡಿ ಮೇವು ಹಾಕಿ ಮೇಯಿಸಂತ್ತಾನೆ. ಮೈ ತಿಕ್ಕಿ 
ಅದರ ಮನಸ್ಸಿನ ಬೇಸರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಾನೂ ಅಂದು ಉಲ್ಲಾಸ 
ದಿಂದಲೇ ಕಾಲಕಳೆ ತ್ತಾನೆ." ಸೋಮವಾರವೂ ಯಾರಾದರೂ ಬಸವಣ್ಣ ನನ್ನು 
ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದುದನ್ನು ಕಂಡರೆ, ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಂಡು ಅಂಥವರಿಜೆ ಬುದ್ಧಿ 


ಇಯ 


ಲ 
ಹೇಳಲೂ ಹಿಂಜರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹಸಿದಂಟ *ತ್ಚಾಡ ಬಿಸಿದಂಟ ಬಿಡ್ಬ್ಯಾಡ 
ಬಸವನ ಹೂಡಿ ಬಡಿಬ್ಯಾಡ | ಸೋಮವಾರ 
ಮದಿಮದಗನಾಗಿ ತಿರುಗಲಿ || 


ರೈತನು ತನ್ನ ಬಾಳಿನ ಭಾಗ್ಯವಿಧಾತನಾದ ಬಸವಣ್ಣನ ಮೇಲಿಟ್ಟ ಭಕ್ತಿಯ 
ಚಿತ್ರ, ಕೆಲವು ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾದೃಶವಾಗಿ ಮೂಡಿನಿಂತಿದೆ. ಬೇಸಾ 


ಯದ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲೂ ಪಾಲುಗೊಂಡು ಸಹಕರಿಸುವ ಎತ್ತು ತನ್ನ ಪಾಲಿನ 
ದೇವರೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ, ರೈತ ಅದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತಾನೆ. ಮೂಕ 


ಅಧಿ 
ಪ್ರಾಣಿಯಾದ ಎತ್ತಿನೊಂದಿದೆ' ಸರಸ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಸಿ, ಅದರ ಬರೆದೆ ತನ 
ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ ಭಕ್ತಿಯ ಅನಂತ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತಪ ಸಂತ್ತಾನೆ: 


ಬಸವನ ಪಾದವ ಹಸನಾಗಿ ತೊಳದೇನ 

ಬಾಗಿ ಬಲಗಾಲ ಹಿಡಿದೇನ | ಬಸವಣ್ಣ 

ಭಾಗ್ಯ ಕೊಡು ನಮಗ ಅನುಗಾಲ || 

ನಿದ್ದಿಗಜ್ಜಿನೊಳಗ ಸದ್ದು ರುಪಿನ ಪಾದ 

ಎದ್ದು ನೋಡಿದರ ನಿರ್ಬಯಲ 

ಉದ್ದಾರಾಗೀನಿ ನಿನ್ನಿಂದ || 
ಇ £4 


ಬಸವಣ 
fy 


ಬ 


ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿನ ಚಿತ್ರಣ ೪ಪಿ 


ತನಗೆ ಸಿರಿ-ಸಮೃದ್ದಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಆರಾಧ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯೇ ಬಸವ 
ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಅನ:ಗಾಲ ಎತ್ತಿನ - ಕಾಂಡ ೦ಬಲಿಸುವ ರೈತನ ಭಾವನೆ 
ಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯ ಎತ್ತರ, ಬಿತ್ತರಗಳನ್ನು ಗಂರುತಿಸಬೇಕು. 
ಬಸವಣ್ಣನೇ ರೈತನಿಣೆ ಗುರುವಾಗಿದಾ ನೆ; ವರವಾಗಿದಾ ನೆ. ನಿದೆಯಲ್ಲಿಯೂ 

ಣ ಲ ೦ ಎ ೦ ಣ್‌ 
ಈ ಸದ್ಗುರುವಿನ ದಿವ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಣುವ ರೈತನ ಕಾಣ್ಯೆ ಉದಾತ್ತ 
ವಾಗಿದೆ; ಉಜ್ವಲವಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬಸವಣ್ಣ ಅವತರಿಸಿದ್ದಾ 
ನೆಂದು ರೈತ ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದಾನೆ. 

ಯಾರನ್ನ ನೆನೆದರ ದ್ವಾರತ ಗೆ 

ನಾಯಿಲ್ಲದವನ ಬಸವನ | ನೆನೆ 
ಸಾರ್ಥಕ ಹೊಂದೇವ ಶಿವನಲ್ಲಿ nN 


©» 


fe 


ಇವಿ 

ಆಳಿ 

ಒಟ ಆ ಸ ಷ್ಟ ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾ ಬ ಹೂಸ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ 
ರೈತನ ಭಕಿ ವಂಗಿಲು ಮುಟ್ಟಿದೆ! 


ಹಾದ 
ಸದಾಕಾಲ ಸೃಷ್ಟಿಸೌಂದರ್ಯದ ಸಾನಿಧ್ಯ ದಲ್ಹಿಯೇ ಎತ್ತಿನ ಭಕ್ತನಾಗಿ, 
ಬಂಧುವಾಗಿ “ಕಾಯಕವೇ ಕೈಲಾಸ'ವೆಂದರಿತು ಕಾಲಕಳೆಯುವ ತವಿ ಹೃ ದಯದ 
ರೈತರು ಅನುಪಮವಾದೆ, ಅಪಾರವಾದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ತಮ್ಮ ಬೇಸಾಯದ ಬೆನ್ನೆಲುವಾದ ಎತ್ತನ್ನು ಬದೆ ಬದೆಯಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ, ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಆನಂದಿಸಿದಾ ರೆ. ನೇಗಿಲಯೋಗಿಗಳು ಸೃಜಿಸಿದ ಈ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 


೦ಎ 


) ದಯವನ್ನು ತಟ್ಟಿ, ತಣಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. ಆಡುಮಾತಿನ ಮೋಡಿಯೊಂದಿದೆ 


ಜೀವನದ ಎ ವಾಸ್ತವತೆ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೊಗಸು ಇಲ್ಲಿ ಸಮರಸದೊಂಡಿವೆ. 


ಪಾಠ ಎನ್‌. ಪ್ರಕಾಶ 


ಇಲ್ಲಿದೆ ಬಂದಲಾಗಾಯ್ತು 
ಒಂದೇ ಸವಂನೆ 
ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ 

ಹರಿವ ಹಾವುಗಳ 
ಕಾಯುವ ನಾಯಿಯನ್ನೆ 
ಕುಕ್ಕಿ ತಿನ್ನುವ 
ಹದ್ದುಗಳ 

ಕೋಟೆ ಬಾಗಿಲು 
ಎ೫ರಿಸುವ ಕನ್ನ 
ಕೊರೆವ ಹೆಗ್ಗಣಗಳ 
ಹಡಗವನ್ನೇ ನುಂಗುವ 
ತಿಮಿಂಗಿಲಗಳ 

ಕಥೆ 

ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ; 
ಅವುಗಳ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ 

ಈರ ನನರೂ 

ನೊಣ ತಿನ್ನುವ ಮನಸು. 


A 


` ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಜೀವನವನ್ನು 
ಅರ್ಥಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನ 


ಎಂ. ಚಿದಾನಂದವಖುರ್ತಿ 


ಜನ್ಮತಃ ಶೂದ್ರ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು, ಶ್ರ ಷ್ಠ ವಚನಕಾರನಾಗಿ, ಜಾತಿ ವರ್ಗ 
ಗಳ ವುದ ನಡೆದ ಹಾ ಅಂದೋಲನವೊಂದರಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವನ್ನು 
ವಹಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ, ಸಿದ್ದ ಪುರುಷನಾಗಿ, ವೀರಶೈವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಹಜ್‌ 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು, ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತಿಹಾಸ ಕಂಡಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳಲಿ _ಬ್ಬನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ವಚನಗಳು ಆಧುನಿಕರೂ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. ಆ ಮಹಾಪುರುಷನ ಜೀವನವನ್ನು ಸರಿಯಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯುವ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಆ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು 


ಪ್ರಯತ್ನ, ಬಹುಶಃ ಕು ಪ್ರಯತ್ನ WE 


ಅಲ್ಲಮನ ಜೀವನದ ಅವಧಿಯನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಗ್ರಹಿಸ 
ಬಹುದು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ಅನುಕೂಲದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪೂರ್ವ, ಮಧ್ಯ, 
ಉತ್ತರರಂಗಗಳೆಂದು ಹೆಸರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಜು ರ--ಅವನ ಹುಟ್ಟಿ ನಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ರುಹೆಯಲ್ಲಿ ಲಿಂಗ ದೊರಕಂವ ವರೆಗೆ, ಮಧ್ಯರಂಗ-ಲಿಂಗವನ್ನು ಪಿಡಿದು 
ಹೊರಟ ಅವನು ಸಾಧಕನಾಗಿ ಅಲೆದಾಡಿ he ವರೆಗೆ, ಉತ್ತರರಂಗ- 
ಬ್ಲ್ಲಾ ನಿಯಾದ ಅವನು ದೇಶಾದ್ಯ ತ ಸಂಹರಿಸಿ ಅನೇಕರಿದೆ ಬೋಧನೆ ಮಾಡಿ 
ವಜನಗಳನ್ನು ಬರೆದು, “ಕೂನ್ಶಸಿಂಹಾಸನ' ವನ್ನು ಏರಿ ಐಕ್ಯನಾಗುವ ವರೆಗೆ. ಎಲ್ಲ 


* ಇದು " ಸಂಶೋಧನ ಪ್ರಬಂಧ 'ವೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿಲ್ಲವಾದ್ಧರಿಂದ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ 


ಅಧಾರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಚರ್ಚಿಸುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಮನ-ಬ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಎರಾಡಿರುವ 
ತು ಜತ್ತ add ಸಾರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಆಧಾರಸವೆ ಮೇತವಾದ ಜರ್ಜೆ 
ಯನು Tr ಶಸಿಹುನವರು. FE ವರು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು (1) ರೋದೇ 
ರ (ಲಕ ಅಂಕಿತ (2) ಅಲ್ಲಮನ ಸಾಧಕಜೀವನ-- ಒಂದು ಪುನ 
ರ್ರಜನೆ; (3) " ನಾಗಷಾಸ ಎಂದರೇನು? (ಅಲ್ಲವುನ ಮನೆತನದ ಬದ್ಗೆ ಒಂದು ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣ) ' 
ಮೊದಲ ಎರಡು ಲೇಖನಗಳು ಸಂಕೋಧನತರಂಗ 171 ರಲ್ಲ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಕೊನೆಯದು 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕ (05.1) ದಲ್ಲಪ್ರ ಪ,ಕಟವಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗಟ್ಟಿ ಸಂಗತಿಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಮಾಡಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ ಇದೆ, 


೪೬ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ರಂತೆ ಲೌಕಿಕನಾಗಿದ್ದ ಅಲ್ಲಮ, ಕ್ರಮೇಣ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಬಂದು "ಪ್ರಭುದೇವ' 
ನಾದ ವಿಕಾಸಕ್ರಮದ ಮೂರು ಘಟ್ಟ ಗಳೇ ಅದಿ, ಮಧ್ಯ, ಉತ್ತರರಂಗಗಳು. 
ಮಾನ್ಯ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ತನೆ ಎಟುಕದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ಸಮಾಜದ 
ಬಹಿಷ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ, ಕಪಿಅನುಭವಗಳನ್ನುಂಡು,. ತಾಪ ಒಲಿದ ಹೆಜ್ಗು ಮಡಿ 
ದಾಗ ತೀವ್ರವಾದ ನಿರಾಸೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದು ಮೊದಲ ಘಟ್ಟ. ಈ ನಿರಾಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ಸಾಧಕಜೀವನದತ್ತ ತೋರ್ಬೆರಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ ಲಿಂಗವು ದೊರಕಿದ್ದು 
ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಘಟನೆ, ಲಿಂಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟ ಅವನು ತಾನ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ೫... 2 ಯಿತು. ಇದಂ ಮಾನಸಿಕ ತುಮುಲದ ಕಾಲ-ಇದು 
ಎರಡನೆಯ ಘಟ್ಟ. ಈ ಸಾಧನೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾನದ ಅನುಭವ 
ದೊರಕಿತು. ಸಂತನಾದ ಅವನು ಅಜ್ಞಾನ, ದಾರಿದ್ರ್ಯ, ನೋವು ತುಂಬಿದ್ದ ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿನ ಕಂಬದಂತೆ ಓಡಾಡಿ ಅನೇಕರನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿದ್ದು ಮೂರ 
ನೆಯ ಘಟ್ಟ. 


ಪೂರ್ವರಂಗ-ಕಾಮಲತೆ : 


ಅಲ್ಲವು ಹುಟ್ಟಿದ ತೇದಿಯಾಗಲ್ರಿ ಐಕ್ಯನಾದ ತೇದಿಯಾಗಲಿ ನಮದೆ ತಿಳಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಅದೇ ಶತ 
ಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾದನೆಂಬ ಬಣ್ಣೆ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ಅವನ ಜನ್ಮ 
ಸ್ಥಳ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಶಿಕಾರಿಪುರ ತಾಲೂಕಿನ ಬಳ್ಳಿಗಾವೆ. ಬಳ್ಳಿ ದಾವೆ ಈಗ 
ಸುಂದರ ಹಾಳುದೇವಾಲಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಹಳ್ಳಿ. ಅದು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ, ಸಂಪದ್ಭರಿತ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕಕೇಂದ್ರವೂ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಕೇಂದ್ರವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿಯ ದೇವಾಲಯಗಳು ಶಿಲ್ಪಕಲೆಯ ತವರುಮನೆ 


ಹು 


ಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಜೈನ, ವೈಷ್ಣವ, ಬೌದ್ಧ ಶೈವಗಳೆಂಬ "ಚತುಸ್ಸಮಯ'ದವರು 


ಅಲ್ಲಿಯ ಅನೇಕ ಕೇಂದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯೆ, ಸಿ, ಮತಪ್ರಸಾರ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸೇವಾ 
ಕಾರ್ಯ ಮಂಂತಾದ ಜಟುವಟಳೆಗಳಲ್ಲ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. ಬಸವಣ್ಣ ಉದ್ಯೋಗ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಲ್ಯಾಣದ ಜಾಲುಕ್ಯ ದೊರೆಗಳ, ಕಲಚುರಿ. ದೊರೆಗಳ ದಕ್ಷಿಣದ ಪ್ರಬಲ 
ರಾಜಕೀಯ ಕೇಂದ್ರ ವೂ ಆಗಿದ್ದ ತು, ಬಳ್ಳಿಗಾವೆ. ಅಂದಿನ ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಚ್ಚತ 


ಎನಿ 


ಪ್ರದೇಶವಾಗಿದ್ದ ಬಳ್ಳಿ ದಾವೆ ಅಲ್ಲಮನ ಜ ಜ ಸಲ ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿ. 


ic ತಂದೆ ಆ ಪಟ್ಟ "`ದಲ್ಲಿದ ದೊರೆ ಶ್ವರ ಎಂಬ ದೇವಾಲಯದ " ನಾರವಾಸ' ಕೈ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿದ್ದ... ಹಿಂದೆ ದೇವಸಾ ) ಸರಳಲ್ಲ ದೇಷರ ಮುಂದೆ ಸಂಗೀತ, ನರ್ತ 


ನಾದಿಗಳ ಸೈಂಠಯ ರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ದೇವದಾಸಿಯರನ್ನು ನೇಮಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. "ನಾಗವಾಸ' ಎಂಬುದು ಅಂತಹ ದೇವದಾಸಿಯರ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ವರ್ಣ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಜೀವನವನ್ನು ಅರ್ಥಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಪ,ಯತ ೪೭ 
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ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ದೆ. ಕಲಾವಿದೆಯರಾಗಿದ್ದ ಈ ದೇವದಾಸಿಯರ ಮೇಲ್ವಿ 
ಜಾರಣೆಗಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಕಲಾವಿದ ಗಿರುತ್ತಿ ದ್ದ ನಟ್ಟು ವ ಜಾತಿಯ ಅಧಿಕಾರಿ 
ನನ್ನು ನೇಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಮನ ತಂದೆ ತಹ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿ. 


ಅಲ್ಲಮನ ತಾಯ್ತಂದೆಯರ ಹೆಸರು ನಮದೆ ತಿಳಿಯದು. ಅವರು ನಟ್ಟು 
ವರು ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಹುದು. ನಟ್ಟುವರು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಸೆಳ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಶೂದ್ರವರ್ಗದ ಜನ (ಅನುಬಂಧ ] ನೋಡಿ). ಆ ನಟ್ಟುವ 
ತಾಯ್ತಂದೆಯರ ತಮ್ಮ ಮಗನಿಗೆ "ಅಲ್ಲವು' ಎಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದ್ದ 
ರಲ್ಲಿ, ಕೆಲವರು ಭಾವಿಸಿರುವಂಕೆ, ಯಾವುದೇ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದು ಆ ನ 
ದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಜುರವಾಗಿದ್ದ, ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದ ಜನರೂ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಹೆಸರು. "ಅಲ್ಲ-' ಎಂದರೆ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು. ಪ ನ "ಅಮ ನ್‌” 
(= ಅಪ್ಪ) ಎಂಬುದರ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತರೂಪ. ಅಲ್ಲಮ ಎಂಬುದು ಅಲ್ಲಪ್ಪ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿದೆ ಸಮಾನವಾದುದು ಇಷ್ಟು ಹೇಳಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ, ಅಲ್ಲಮ 
ಒಬ್ಬ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಕು ಸಜೆ ಆ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಏನೋ ಒಂದು 
ವಿಶೇಷ ಇದೆ ಎಂದು ಅನೇಕರು ಭ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಮ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳು ಅಲ್ಲಮನಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾ ಸಿಕೊಳು ತ್ತವೆ, 


೪ 
ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ಅ ನನರ ಅವನ ತಾಯ _೦ದೆಯರು ಏಕೆ ಇಟ್ಟರು ಎನ್ನುವ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಸುಲ ಅದು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಅಲ್ಲವು ಕಲಾವಿದರ ವಂಶದ ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದವನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು 
ಮೃದಂದವಾದನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಪಡೆದ ಮೃದಂಗ 


ದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಅಸ ಮೂಡಲು ಅವನ ತಂದೆಯೂ ಕಾರಣ. ದೇವದಾಸಿ 
ಯರಿದೆ ಮುಖ ಸ್ಥನಾಗಿದ್ದ ಅವನ ತಂದೆ, ಅವರ ನರ್ತನ, ಗಾಯನಾದಿಗಳ : 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕದಾದ್ಯದದನಾಗಿ ಈಂಳಿತು ಮ ಕದಂಗವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರ 
ಬೇಕ. 


ಅಲ್ಲಮ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೇ ಮುಂದುವರಿಸಿದ. ದೇವಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮೃದಂಗವನ್ನು ನಂಡಿಸುವುದು ಅವನ ಮನೆತನದ ವೃತ್ತಿ. ಯುವಕನೂ, 
ಸಂ )ಿ ರದ್ರೂಪಿಯ ನೂ, ಸಂಗೀತ ಕಲಾವಿದನೂ ಆಗಿ ದ್ದ ಅವ 


ಕ ಗೊಗ್ಗೆ "ಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮೃದಂಗವಾದನ ಮಾಡು 
ಬಂದ. $ ಊರಿನ ಧನದತ್ತನ ನಗಳು ಕಾವಂಲತೆಗೂ ಅವಸಿ ಪ್ರಥಮ 
ದರ್ಶನದಲ್ಲೇ ಪ್ರಣಯದ ಅಂಕುರವಾಯ್ತು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರಂತೆ ಗೃಹಸ್ಕರಾಗಿ ಬಾಳುವ ಅಸೆ; ಅವರ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಸಮಾಜ 


, ಮೇಲುಜಾತಿಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ವಿವಾಹ) 


ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರತಿರೋಧವಿದ್ದೇ ಇದೆ. (ವಿವಾಹದ ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ = 
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ದವರು ಮೇಲೂವರ್ರದ ಗಂಡಸರೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಇತರ ಜಾತಿಯ 
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತಾವು ಅನುಭೋಗಿಸಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ' ಕೆಳಜಾಶಿ 


ಯವರು ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕೈಹಾಕದಂತೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸಿದರು. ಹೋಗಲಿ; 
ಆ ಮಾತು ಬೇರೆ). ಕಾಮಲತೆ ವೈಶ್ಯನ ಮಗಳು; ಅಲ್ಲವು ಶೂದ್ರ. ಅವರದು 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಪ್ರತಿಲೋಮ ವಿವಾಹ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವರ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಸಮಾಜ, 
ಅದರಲ್ಲೂ ಮೇಲುವರ್ಗದ ಸಮಾಜಗಳು ಒಪ್ಪಿದೆಕೊಡುವ ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಶೂದ್ರರೂ ಮೇಲುವರ್ಗದ ಜನರ ಭೀತಿಯಿಂದಾಗಿ ಆ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ತಾವೂ ಒಪ್ಪಿದೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರಲಾರರು. ದೇವದಾಸಿಯರ ವಾತಾವರಣದ ಪರಿಚಯದಿಂದಾಗಿ ಅಲ್ಲವು 
ನಿದೆ ವಿವಾಹದ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳ ಬಗ್ದೆ ಅಂತಹ ನಿಷ್ಠುರ (Rigid) ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳೂ ಇದ್ದಿ ರಲಾರಂವ, ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವನು ಇತರರ ವಿರೋಧವನ್ನು 
ಅಲಕ್ಷಿಸಿ ಕಾಮಲತೆಯೊಡನೆ ಪ್ರಣಜಯವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂಸಾರ ಹೂಡಿದ 


(ಆದರೆ ವಿಧಿವತ್ತಾದ ವಿವಾಹ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಬಂಧ ೩ ನೋಡಿ). 


ಜಾತಿಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಗಾಳಿದೆ ತೂರಿ ಪ್ರೇಮವೊಂದನೆ 
ಮದುವೆಯಾದ ಇವರದು, ನಮದೆ ತಿಳಿದಂತೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಪ್ರಥಮ ಗವಂ 
ನಾರ್ಹ ಪ್ರೇಮವಿವಾಹ (ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದೆ ಪ್ರೇಮವಿವಾಹಗಳು ನಡೆದಿರಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ). ಈ ದಿನವೂ ಇಂತಹ ವಿವಾಹಗಳಿಗೆ ಜನ ತಡೆಯೊಡ್ಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಎಂಟುನೊರು ವರ್ಷಇದಳ ಹಿಂದೆ ವಿವಾಹದ ನಿಯಮೋಲ್ಬಂಫನೆಗಾಗಿ 
ಸಮಾಜ ವಿಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜಾತಿಬಹಿಷ್ಕಾರತ್ಕೆ ಜನ ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಮ 
ಅಂತಹ ಬಪಿಷ್ಕಾರಕ್ಕೂ ಹೆದರಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಡೆ ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚ ಕಾಮಲತೆ; 
ಕಾಮಲತೆಗೆ ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಏಕೈಕ ಅವಲಂಬನ, ಅಲ್ಲಮ, ಅವನಿದೆ ಅವಳ್ಳು 
ಅವಳದೆ ಅವನು ಧೈರ್ಯ. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಸುಖದ(?) ಮಧ್ಯೆ 
ಕಾವಂಲತೆಗೆ "ಮಹಾಜ್ವರ' ಬಂದು ಮಡಿದು ಹೋದಳು. (ಸಮಾಜದ ಪ್ರತಿ- 
ರೋಧವನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಬಹುಕಾಲ ಬಾಳುವ ಶಕ್ತಿ ಆ ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಇದ್ದಿರಲಾರದು). 
ಅಗ ಅಲ್ಬಮನಿಗೆ ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚ ಶೂನ್ಯವಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಏತಕ್ಕಾಗಿ, ಯಾರಿ 
ಗಾಗಿ ತಾನು ಬಾಳಬೇಕು ಎಂಬುದು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಕ್ನೆಯಾಯಿತು. ಆ ನಿರಾಸೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಊರುಬಿಟ್ಟು ಹೊರದೆ ಹೋಗಿ ತೋಟವೊಂದರಲ್ಲಿ ಮಂಕು ಕಪಿ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ಪಭುವಿನ ಜೀವನವನ್ನು ಅರ್ಥಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನ «೯ 


ದಂತೆ ಕುಳಿತು ನೆಲವನ್ನು ಕೆರೆಯಂತ್ತಿರುವಾಗ ಯಾವುದೋ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಗತ 
ವಾಗಿದ್ದ ದೇವಾಲಯದ ಕಿಖರದ ತುದಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ನೋಡಿದಾಗ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿದ್ದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಒಳದೆ ಹೋಗಲು ಯಾರಿಗೂ 
ಕ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಮ ಸ ಸ್ಥಿತಿ ಬೇರೆ. "ಕಾಮಲತೆ ಇಲ್ಲ ಇನ್ನು 
ಬದುಕಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ” ಎಂದು ಒಳದೆ ನುಗ್ಗಿದಾಗ, ಕಂಡದ್ದೇನು? 
ಎಂದೋ ಜೀವ ಸಮಾಧಿ ಪಡೆದ ಯೋಣಯೊಬ್ಬ ನ ಎಲುಬಿನ ಪಂಜರ. 'ದೇಹ 
ಕುಳಿತಂತೆ ಹಾಗೇ ಇದೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಿವಲಿಂರವಿದೆ. ಆ ಎಲಂಬಿನ ಮೂರ್ತಿ 
ತನದೆ ಕಾದು ಕಂಳಿತಂತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಮ ಅದನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿ ದೊಡನೆ ಆ ಮೂರ್ತಿ 
ಪುಡಿ ಪುಡಿಯಾಯ್ತು.--- ಕೈಗೆ ಶಿವಲಿಂಗ ಬಂದಿತು. ಅವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅದು 
ಒಂದು ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಘಟನೆಯಾಯೂೂ. ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಎನು ಮಾಡಬೇಕು, 
ಏನಾಗಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಆ ಮೂರ್ತಿ ತೋರಿಸಿತು. ಸಾಧಕ ಜೀವನದ ತಡೆದೆ 
ಕೈಮರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು ಇಡೀ ಘಟನೆ. ತಿವೆರರಿರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆತ್ಮ 
ವಿಶ್ವಾಸದೊಡನೆ ಹೊರಬಂದ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ನೋಡಿದ ಜನ "ಠಾಮಲತೆದೆ ಇವನು 
ಒಲಿದದ್ದು ಸಂಳ್ಳು' ಎನ್ನುವಂತಾಯ್ತು. , ಆ ಲಿಂಗ ಎತ್ತ ಕರೆದೊಯ್ದಿ ತೋ 
ಅತ್ತ ಅವನು ನಡೆದ. 


ಭೂಗತವಾಗಿದ್ದ | ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ಕಾಜಿಸಿದ್ದು ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ 
ಅಸಂಗತವಾದುದು ಎಂದೇನೂ ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ "ದೇವಾಲಯಗಳಿರು 
ವುದು, ಅವು ರು ಇಂದಿಗೂ ನಡೆದೇ ಇದೆ. (ಅನುಬಂಧ 
ಪಿ ನೋಡಿ). ಅನೇಕ ಸಾಧಕರು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಉಸಿರಿರುವಂತೆಯೇ ಸಮಾಧಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಕಿಸುವ ಪದ್ಮ ತ್ರಿ ಹಿಂದೆ ಇತ್ತು. ಅಲ್ಲಮನಿಗಿಂತ ಮೊದಲು 
ಇಷ್ಟಲಿಂಗವನ್ನು ಜಾಚಿಸೆವ. ಪದ್ಧ ತಿಯುಳ್ಳ ಕೈ ಪಧರ್ಮವು ಇತ್ತೆಂದು ಹೇಳಲು 
ಆಧಾರಗಳಿರುವುದರಿಂದ, ಅಲ್ಲಮನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಘಟನೆ ನಡೆದಿರುವುದು 
ಕವಿಕಲ್ಪಿ ತವೆಂದು ತಳ್ಳಿ ಹಾಕಂವುದು ಅನಗತ್ಯ. ಭೂಗತ ದೇವಾಲಯದ ದರ್ಶನ 
ಒಂದು “ಅದ್ದು ತಪ ್ರತಿಯೆಯೂ ಆಗಬಲ್ಲುದು. . ಅಲ್ಲಮನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ en ನೋವು, ಕತ್ತಲೆ: ಎರಡೂ ಅಗಾಧ. ಸಾಮಲತೆಯನ್ನು 
ಫಳೆದುಕೊಂಡು ಅವನಂ ತತ್ತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯ, 
ಅನಿಮಿಷಯೋಗಿ, ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಇವು ಗತಕಾಲದ ಮಜ್ಜಿನ ಗರ್ಭದಿಂದ ಈಜಿ- 
ತೊಂಡು ಅವನ ಬೆಳಿಗೆ ಬಂದಿವೆ. ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಜೀವನದ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿವೆ. : ಅಲ್ಲಮನಿಂದ ತಾವೂ ಬೆಳಕನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೂ ಬೆಳ 


[se 


ಕನ್ನು ತೋರಿಸಿವೆ. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಕತ್ತಲೆ, ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದ ಗುರಿ, ಮೂಡಿದ 


ದಿ 


ಸಂಕಲ್ಪಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರತಿಮೆ ಭೂಗರ್ಭದ ಕತ್ತಲು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ 


೫೦ ಕನಾ೯ಟಕ ಭಾರತಿ 


ದೇವಾಲಯ ನಿಧಾನವಾಗಿ ದೋಜರವಾಡದ್ದು, ಬಾಗಿಲ ತೆಗೆದು ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಕೈಗೆ 
ಬಂದದ್ದು ಇದೆಲ್ಲ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಶಿವಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಅನಿಮಿಷಯೋಗಿ ಎಂದೋ ದೇಹವನ್ನೇ ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ತಾನು 
ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡವನಂತೆ ರೋಳಾಡುವುದು 
ಎಷ್ಟು ಅರ್ಥಹೀನ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತು, ಅವನಿಗೆ ಹೊಸ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಜೋದನೆ ನೀಡಿದ್ದು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇಷ್ಟಲಿಂಗವಲ್ಲ, ಇಷ್ಟಲಿಂಗಕ್ಕಾಗಿ ದೇಹ 
ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಅನಿಮಿಷಯೋಗಿ. ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಫೈದೆ ಬಂದದ್ದು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ 


ಉಲ 


ನಲ ಮೂಡಿದ ಹೊಸ ಸಂಕಲ್ಪ ಕ್ರ ಸಂಕೇತವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಮಧ್ಯರಂಗ-ಇಸ್ಟಲಿಂಗ 


ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಅವನಿಗೆ ರ್ಯಾ: ತೋರಿಸಿತು. ಭಗ ಜ್ಞ್ಯಾನಿ 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಉಗ್ರ ಹಠದಿಂದ ಫೈದೊ ಲು ಸಾಕಷ್ಟು 
ಕಾರಣವಿದೆ. ಒಂದರಲ್ಲಿ ತನಗಾದ ನಷ್ಟವನ್ನು ಇನ್ನೊ ಭರಣಿ” ಬಡ್ಡಿ ಸಮೋ 
ತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು ಮನಂಷ್ಯನ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ೇ ಇದೆ. 


aA 
ಕಾಮಲತೆಯ” ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಆಳವಾದ ಪ್ರೇಮು, ಅವಳ ನಾವಿನಿಂದ ಅವನಿ 


ಗಾದ ಆಘಾತ ಅವನನ್ನು ನಿರಾಸೆಯ ಪ್ರಪಾತಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ದ್ಹುವು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಇನ್ನೊಂದು ವಂಗ ಲಿ ಸಾಧನೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರ ಫೈ ಹೊರಳಿದಾಗ ಆ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅಷ್ಟೇ ದೂರ ಮಂಂದುವರೆದ. ಸಾಧನೆ ಅಜನಿಗೆ. ಒ೦ದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಲಭವೂ 
ಆಯಿತು- -ಕಾಮಲತೆಯ ಮೇಲಿನ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ಪರಿವರ್ತಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ... (ಹರಿಹರ ಕವಿ ಮಲುಹಣನ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹುದೇ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ). ಪ್ರಿಯೆಯ ವಿರಹ "ದೋದೇಕ್ವ ರನ 
ವಿರಹ' (ಇದು ಅಲ್ಲಮನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾತು) ವಾಯಿತು. ಮರ್ತ್ಯ 
ಪ್ರೇಮ ಅವಂರ್ತ್ಯ ಪ್ರೇಮವಾಯಿತು. ತಾನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನಾದರೂ 
ಸಾಧಿಸಬೇಕು ಎಂಬಂ ಮೂಡಿದ್ದು ತೀರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. 
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ವವಾಗಿ ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಜಾಗೃತ 
ವಾಗಲು ಒಮೊ ಮೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇತಾರುವ A: ಆಘಾತ, ತತ್ಪರಿಣಾಮ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ಪಭುವಿನ ಜೀವನವನ್ನು ಅರ್ಥಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ೫೧ 


ವಾದ ವೈರಾಗ್ಯಗಳು ಅಲ್ಲವುನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿವೆ. ಲೋಕದ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಸಂಪರ್ಕ 
ಕಡಿದಿದೆ; ಅನುರಕ್ತಿ ಅಳಿದಿದೆ. ಆದರೆ ಲೋಕಾನಂರಕ್ತಿ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಅಳಿಯತಕ್ಕದ್ದೂ ಅಲ್ಲ ತಾನೇ! ಅಲ್ಲಮನೇನೋ ಭಗವಂತನ ಹುಚ್ಚನ್ನು ಹಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಬೆಟ್ಟ, ಗುಡ್ಡ, ಸಾಡು, ಮೇಡು ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಅಲೆದ. ಅನೇಕ 
ಸಾಧಕರನ್ನು ಭೇಟಿಮಾಡಿ ತಂತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತನಾದ. ತಾಂತ್ರಿಕ 
ಸಾಧನೆಗಳನ್ನೂ ಫೈ ಕೊಂಡ. ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಕುಳಿತು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಏಕಾಗ್ರತೆಗೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಕಾಮಲತೆ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳೊಡನೆ ಕಳೆದ 
ಅ ದಿನಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ಕಾಡಿದವು. ಒಬ್ಬ ಸಾಧಕ ಅನುಭವಿಸ 
ಬಹುದಾದ ಯಾತನೆ, ಅಂತರಂಗದ ಹೋರಾಟ, ನಿರಾಸೆ, ಹತಾಶೆ, ಸೋಲು 
ನೆಲುವು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವನು ಅನುಭವಿಸಿದ. ಈ ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ ಅವನು 
ತನ್ನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ, ಒಂದೆರಡು ಕಡೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲವು, ಈಜಿನ ಜಾಮರಸಾದಿ ಕೆಲವು ಕವಿಗಳು ಭಾವಿಸಿದಂತೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅಜನ್ಮಸಿದ್ದ ಅಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಪ್ರಾಜೀನನಾದ ಹರಿಹರ ಭಾವಿಸಿ 


ಲ್ಲ 

ಕು 
ದಂತೆ, ಅವನ ಸೈನೆ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ದೊರೆತ ಕ್ಷಣ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಸಾಧನೆ ಅನೇಕ ವರ್ಷರಳ ವರೆದೆ ನಡೆಯಿತು. ತನ್ನ ಸಾಧಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 


ಅನುಭವಿಸಿದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಾಯಾರಿ 
ದಾರ ಉಗುಳು: ನುಂಗಿ, ನಿದೆ ಬಂದಾಗ ದಿಬವನು ತಬ್ಬಿ ಮಲಗಿದ್ದು ಎಷ್ಟೋ 

೦ ಬ £3 ಖ ೦ ಲ 
ಸಾರಿ! ಕಾಮನನ್ನು ನೆಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಹಠತೊಟ್ಟು ಆ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ವಿಫಲನಾ- 
ದಂತಹ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಸೋತೆನೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಅಧೈ ರವನ್ನು ತಾಳುವಂತಹ 
ಗಳಿದೆಗಳೂ ಅವನ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. ಅವನ ಕಠೋರ ಸಾಧನೆಯ 
ಕುರುಹುಗಳು ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಆ ಕೆಲವು ವಚನಗಳಾದರೂ ಅವನ 
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಹಳ ಅಮೂಲ್ಯ ವಾದವು. 


ಉತ್ತರರಂಗ-ಲೋಕ 


ವಾದರೂ, ಮೇಲೆ ಸೂಜಿ 

; ಳ್ಳಿ ಜ್ನ ಖಂ ವಿ ಓಜ ಇ ಲ್ಲ ಕು ಖೆ 
ಶೆಂಬಂದರಲ್ಲಿ ಅನ್ನಮಾನವಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಿದ್ದಿಯ ನ್ನು ಪಡೆದ. 
ಬೆಳಕನ್ನು ಕಂಡು ಮನಸ್ಸು ತೃಪ್ತವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಮನು "ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು? ವಾದ 
ಈ ಕತೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ. ಪ್ರಬುದ್ಧ ಜೇತನನಾದ ಅವನು 
ನಂತರ ನಿಜವಾದ "ಜಂಗವಮು'ನಾಗಿ ದೇಶಾದ್ಯಂತ ಚಲಿಸಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಮಾರ್ಗ- 


ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ. ಅವನು ಯಾವ ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಎಂತೆಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶ 


೫೨ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡ, ಅವರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೇನು, ಅವುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅವರಿದೆ ಹೇಣೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ ಎಂಬುದರ ವಿವರಗಳು ನಮಗೆ 
ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ದೊರಕುತ್ತವೆ. ಹಠಯೋಗ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತಾನೇ ನಿಷ್ಣಾತನಾಗಿ, 
ಆ ಸಾಧನೆಯ ವಿಫಲತೆಯನ್ನರಿತಿದ್ದ ಅವನು ಹಠಯೋಗಿ ರೋರತ್ಷನಿಗೆ ನಿಜವಾದ 
ಸಾಧನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆತ್ಮೀಯರ ಸಾವು ಎಷ್ಟು 
ಕ್ರೂರವಾಗಿರುತ್ತ ದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ ಅವನು ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕಳೆದು- 
ಕೊಂಡು ದುಃಖಸಂತ್ರಿದ್ದ ಮುಕ್ತಾಯಕ್ಕ ನನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಅವಳ ಮನ 
ಸ್ಸನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮದತ್ತ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗಂಡನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದೇವರೇ ತನ್ನ 
ಗಂಡನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಇತರರಿಗೆ ತಪ್ಪಿ ತಸ್ಮಳೆಂದು 
ಕಂಡಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವಳನ್ನು ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷೆದೆ ಗುರಿಪಡಿಸುವ 
ನೆಪ ಹೂಡಿ ಅವಳು ನಿಜವಾದ "ಶರಣೆ' ಎಂಬುದನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದವ ಅಲ್ಲಮನೇ. ಪ್ರೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಜಾತಿಯ, ವಿವಾಹದ ನಿಯಮ 
ಗಳನ್ನು ಮುರಿದುಹಾಕಿ, ಸೊನೆದೆ ದೇವರಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು 
ಮರೆಯಲಂ ಸಿದ್ಧನಾದ ಅವನಿದೆ ಭಕ್ತಿದಾಗಿ ವಿವಾಹದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮುರಿದ 
ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸುಲಭವಾಯಿತು. 
ದೊಡ್ಡಯ್ಯ, ಸಿದ್ದರಾಮ, ಬಸವ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ. 
ಆ ಕಾಲದ ಶಿವಶರಣರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಗೌರೀಶಂಕರಸಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವುಳ್ಳ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ 
ಮಂಂದೆ ಉಳಿದವರು ಜಿಕ್ಕವರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಅವನು "ಶೂನ್ಯಸಿಂಹಾಸನ' 
ವನ್ನು ವಿರಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಅವನ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಔನ್ನತ್ಯದ ಸಂಕೇತವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬೇಕು. 


ಅಲ್ಲಮ-ಬಸವ : 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಬಸವಣ್ಣನವರ ಜೊತೆ ಸೇರಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದನೆಂಬುದು 
ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿ. ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಹೋಲಿಸು ವುದರಿಂದ, ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಇರುವ 
ಸಾಮ, ವೈಷಮ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಹೆಚ್ಚು ಸುಲಭವಾರಬಹುದು. 


ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಬಸವ ಪೂಜ್ಯಭಾವದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಾವು 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ -ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಸವ 
ಬರಲಿಲ್ಲ, ಬಸವನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲವುನೇ ಬಂದ. ಬಸವ ತನ್ನ 
ವೃತ್ತಿಜೀವನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ (ಈಗಿನ ಸೊಲ್ಲಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ) ಮಂಗಳವೇಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿ "ಮಾಂಡಳಕ'ನಾಗಿದ್ದ ಬಿಜ್ಜಳನ ಹತ್ತಿರ ಭ೦ಡಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ 


} 


ಅಲ್ಲಮಪ್ಪಭುವಿನ ಜೀವನವನ್ನು ಅರ್ಥಯಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವ ಒಂದುಪ ಯತ್ನ ೫೬೩ 


ಅಲ್ಲಮ ಬಂದು ಬಸವಣ್ಣ ನನ್ನು ಬೇಟಿಮಾಡಿ ಹೋದಂತೆ ಹೇಳಲು ಅವಕಾಶ 
ಗಳಿವೆ. "ಬಸವ ಆ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಯಾಃ ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ "ಜಕ್ರವರ್ತಿ' ಬಿಜಳನ ಹತ್ತಿರ 
ಜ 


© ಎ ~ ನ ಬ ವು 
ಅದೇ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಡೆ ವಪರಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲವು ಕಲ್ಮಾಣಕ್ಕ 


'ಬರುತ್ತಾನೆ. ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ಅವನು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಇದ್ದರೂ ಕಲ್ಮಾಣ ಅವನ 


ನೆಲೆಮನೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲವು ಒಂದು ಕಡೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಸದಾ ಸಂಚರಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ. 
ಬಸವನಾದರೋ ಮೊದಲು ಮಂದರಳವಾಡದಲ್ಲಿ, ಆ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ನೆಲೆ- 
ನಿಂತ ವ್ಯ ಕಿ. ಇದು ನಮದೆ ಅನೇಕ ಸಂರತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲವಂ 


ಒಬ್ಬ 'ಜಂಗಮ' (Wanderer) -- ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಅಲ್ಲ, ತನ್ನ ನಡತೆ ಮತ್ತು 
ಸ್ವಭಾವಗಳಿಂದ. ಅವನ ಪ್ರಧಾನ ದುಣ ಚಲನೆ; ಅವನದು ಯಾವುದಕ್ಕೂ 
ನರರು ನಿಲ್ಲದ ಸ ಭಾವ. ಬಸವ ಒಂದು ಇಡೆ ನಿಂತವನು ಸಾಮಾಜಿಕ 


ಆಂದೋಲನವೊಂದರ ಜೊತೆ ತ ನ್ನನ್ನ್ನ ಸಮರಸದೊಳಿಸಿ ಕೊಂಡು ಅದರ ನಾಯಕ 
ನಾಗಿ ನಿಂತು ಸ ಸಂಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಗಟ ಘಟ್ಟಿ ದವನಂ. ಅಲ್ಲಮ ಯಾವುದೇ 
ಸಂಸ್ಥೆಯ ನ್ನೂ ಕಟ್ಟಲಿಲ್ಲ; ಈ ಕಟ್ಟಲು ಅವನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ತನದೆ 
ಇಷ.ವಿರದ ಸಂಗತಿಗಳ ಜೊತೆ ತೆಗೆ: $ೆಲಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯಾದರೂ ರಾಜಿ ಮಾಡಿ- 
ಕೊ ಕವ ವ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳ ದೆ ಸದಾ ನಿಷ್ಮುರವಾಗಿಯೇ ಇರಂವ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ರವಿಗೂ ಸಂಸ್ಥೆ ಕಟ್ಟಲಾರ. ಬಮ ಶೂದ್ರಜನ್ಮ, ಶೂದ್ರಸಹಜ 
ಸ್ವಾಭಿಮಾನ, ಯೆೌ ವನದ ಅನುಭವಗಳು ಅವನನ್ನು ಕಠಿಣನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುವು. 
ಬಸವಣ್ಣನ “ಬ್ರಾಹ್ಮಣ” ಜನ್ಮ ಅವನಿಗೆ ಚಾಕಚಕ್ಯತೆ, ಜಾಣತನ (Ta), ನಯ 
ನಾಜೂಕನ್ನು ತಂದುಶೊಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಬಸವ ಕಠಿಣನೂ ಹೌದು; ಅರತ್ಯದ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದಾಗ ರಾಜಿಗೂ ಸಿದ್ದ. ರಮತಗಳ ಒದ್ದೆ, ತನ್ನ ಕಡೆಯ 
ಕೆಲವರಲ್ಲಿರುವ ಸಣ್ಣತನದ ಬಗ್ಗೆ ಆತ ಕಠಿಣ, ನಿಜ. ಆದರೆ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಲಿಂಗ 
ವಿದ್ದರೆ ಸಾಕು ನಂಬುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುವ ರಾಜೀ ಮನೋಭಾವವೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಉಂಟು. 


ಈ ರೀತಿಯ ವ್ಯ: ವಹಾರ ಕೌಶಲ, ಜಾಣತನಗಳಿಲ್ಲದ ವ್ಯಕ್ತಿ ತಾನೇ ಒಂದು 


ಭಿ 


ಸಂಸೆ ಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಬಹುದು, ಆದರೆ ಸಂಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಸ್ಥಾವಿಸಲಾರ, 
ಲಾರ. ಅಲ್ಲಮ ಸರ್ವಜ ಕವಿಯಂತೆ ಒಂದು ಯತ್ರ ಕಫ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 


ವೈಯ ಸ 


ಇ 
ಇಂಪಿತ ಶಕಿ ಯ ವಪವಜಲಕ ತನ್ನ ಉದಾತ ಗುರಿಗಳನ್ನು 


ದು 


A ofl 
೪ 
೪° 


ಹಾದಿ 
ಬದೆ wd ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮಾತ್ರ 


ಎ 


ಬಗ್ಗೆ ಜಹತನಾಡ ವಾಗ ಓಂದು ಸಮಾಜ, 


4 ಬರುತ್ತದೆ 


೫೪ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಸಿದೇನಂ, ಜೊತೆನೆ ಅವರ ಮಿತಿಗಳೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳ ಉದ್ದೇಶ. ಅಲ್ಲವು, ಬಸವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದು ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕ- ಒಬ್ಬ ಮಾಡಲಾಗದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮಾಡಿದ. 
ಒಬ್ಬ ಮಂಖ್ಯವಾಗಿ ಅನಂಭಾವಿ, ಜಿ೦ತಕ; ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕಾರ್ಯಕರ್ತ. ಇದರಿಂದ 
ಅಲ್ಲಮನಿಗೂ ಆ ಕಾಲದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂದೋಲನಕ್ಕೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಸಂಬಂಧ 
ವಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ತಪ್ಪು. ಆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಂದೋಲನದ ನಾಯಕ 
ನಿಕ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಬಸವನೇ. ಅವನನ್ನು ನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಇತರರು 
ಅವನನ್ನು ತಿದ್ದುವ, ಅವನಿಂದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಪಡೆದು ಅವನನ್ನು ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿ 
ಡುವ ಹೊಣೆಯನ್ನೂ ಹೊತ್ತಿದ್ದರು. ಬೆಳಕು ನೊಡುವ ದೀಪವನು ನಾವು 
ಸುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಂತೆ.  ಬಸವನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಕೊರತೆ ಉದ್ಭವಿಸಿದರೂ ಅದು 
ಇಡೀ ಸಮೂಹದ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ ಉಂಟುಮಾಡುವಂತಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲಮ ಮಂಂತಾದವರು ಬಸವನನ್ನು ತಿದ್ದಿದ್ದಾರೆ; ಅವನಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರ, 
ಮರವೆಗಳು ಬಂದಾಗ ಎಚ್ಚರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಅಲ್ಲಮನಿಂದ ಬಸವನಿದೆ 
ದೊರೆತ ನೈತಿಕ ಬೆಂಬಲ ಅಪಾರ. 

ಹಾದೆ ನೋಡಿದರೆ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಶೂದ್ರನಾದ ಅಲ್ಲಮ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ಮೇಲೇರಿ ಆ ಯಂಗದ ಅನಭಿಷಿಕ್ತ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜಕ್ರವರ್ತಿಯಾದದ್ದು ಅತ್ಯ೦ತ 
ಅಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿ. ಅವನ ಹುಟ್ಟು ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ ಅವನನ್ನು " ಶೂನ್ಯ 
ಸಿಂಹಾಸನ'ದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ್ದು ಒಸವ ಮತ್ತು ಇತರರ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರೀ 
ಮನೋಭಾವನೆದೆ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜಾತಿ ಅವನ ಬೆಳವಣಿಜೆದೆ 
ಅಡ್ಡಿಯೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ; ಅವನ ಹಿರಿಮೆಯ ಅಳತೆರೋಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಉಜ್ವಲ ನಿದರ್ಶನ. 

ಈ ವಿವೇಚನೆ. " ವಜನಕಾರ' ಅಲ್ಲಮನನ್ನೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಹಾಯಕವಾಗಬಹುದು. 


ಅನುಬಂಧ ೧--(ನಟ್ಟುವರು) 


ದೇವದಾಸಿ ಪದ್ಧತಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪಿಂದಿನಿಂವ ಇಡೆಯೆಂಟು 
ದಕ್ಕೆ ನೂರಾರು ಶಾಸನಗಳು ಇಷೆ. ಅದರೆ ಶಾಸನಗಳು ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವದಾಸಿಯ 
ರನ್ನು ನಟ್ಟುವರೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. (ಅಲ್ಲಮ ನಟುವ ಜಾತಿಯ ರೀತಿ- 
ನೀತಿಗಳನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ). 


ಇಂ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ಪಭುವಿನ ಜೀವನವನ್ನು ಅರ್ಥಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ೫೫ 


ನಾನು ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ನರಸಾಪುರ ಎಂಬ ಊರಲ್ಲಿ ನಟ್ಟುವರ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಕೆಲವು ವಿವರಗಳು ಹೀಗಿವೆ: ಅಲ್ಲಿಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ದೇವಾ 
-ಲಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹಿಂದೆ ಅನೇಕ ದೇವದಾಸಿಯರಿದ್ದರು. ಅವರು 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿದಿನ ಸಂಜೆ ಬಂದು ಪೂಜೆ ಆಗಿ, ಮಹಾಮಂಗಳಾರತಿ 
ಯಾಗುವ ಮೊದಲು ನವರಂಗದಲ್ಲಿ ಗಾಯನ ಮತ್ತು ನರ್ತನದ ಸೇವೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತಹ ನರ್ತನಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿದ್ದ ಹಿರಿಯರ 
ಪ್ರಕಾರ ಯುವತಿಯರು ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ವಯಸ್ಸಾದ ದೇವದಾಸಿಯರು 
ತಾಳ ಹಿಡಿದು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಪೈಕಿಯೇ ಗಂಡಸರು ಪಿಟೀಲು, 
' ಮೃದಂಗ ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನರ್ತನ ಮಾಡುವಾಗ ದೇವದಾಸಿ ದೇವರ ಭಾವ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಐಕ್ಕಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವರ ನರ್ತನ ಮುರಿದು ದೇವರಿಗೆ 
ಅವರು ನವರಂಗದಿಂದಲೇ ತಟ್ಟೆಆರತಿ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಮಹಾಮಂಗಳಾರತಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ದೇವದಾಸಿಯರ ಬಗ್ಗೆ ಜನರಿಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರ, ಕೀಳುಭಾವನೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ, ಈಗಲೂ ಇಲ್ಲ. 


ದೇವದಾಸಿಯರ ಜೀವನೋಪಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಲವನ್ನು ಪತ್ತಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದು, 
ಅದು ಈಗಲೂ " ತಾಪೆ ಇನಾಮು’ ಎಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. (ತು ಆ 
ಇಫ್‌ ಎಂದರೆ ಹಿಂದೂಸ್ತಾನಿಯಲ್ಲಿ ನರ್ತಕಿ, ವೇಶ್ಯೆ ಎಂದರ್ಥ). ಬೇರೆ ಊರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥದನ್ನೂು “ನಟ್ಟುವನ ಹೊಲ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರ 
ನರ್ತನಗಳು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವರು ದೇವರ ಉತ್ಸವವಾದಾಗ 
ದೇವರಮುಂದೆ ಊರಿನ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮದುವೆಗಳಿಗೆ 
ಅವರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ನರ್ತನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದೂ ಉಂಟು. 


ದೇವದಾಸಿಯರನ್ನು ಪ್ರಮಂಖ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೋ ಊರಿನ ಇತರ 
ಶೀಮಂತರೋ ಉಪಪತ್ನಿಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು ದು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಅಸಹಜವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹರಿಜನರು, ಮುಸಲ್ಮಾನರು, ಕ್ರಿಕ್ಚಿಯನ್ನ ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದ ಪುರುಷರನ್ನು ಅವರು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು. ಎಷ್ಟೋಸಾರೆ ದೇವ 
ದಾಸಿಯರು ಕೈಹಿಡಿದ ಹೆಂಡತಿಯರಂತೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯರ 
ನ ಹಿ 
ಸೇವೆ ಮಾಡಿದ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಜನ ಗೌರವದಿಂದ ಜ್ಞ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


ದೇವದಾಸಿಯರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೆಜ್ಜುಮಕ್ಕಳು ದೇವರಿರೆ ತಾಳಿಕಟ್ಟಿ ತಮ್ಮ 

ಬೆ 8 ಇ fe! Ta ಥಂ 
ತಾಯಂದಿರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಂಂದುವರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಗಂಡುಮಕ್ಕಳ ಜು 
ಯಾಗದೆ ಹಾಗೇ ಇದ್ದು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂದೂ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯಲ್ಲೇ 


೫೬ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಮದುಷೆಯಾಗಿ ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಬೇರೆ ಚೇರೆ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಹಿತಿ ದೊರೆಯಿಂತು. ಅವರು ಯಾವ ಜಾತಿಯ ಪುರುಷ 
ನಿದೇ ಹುಟ್ಟಲಿ, "ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲ ಅವರೆಲ್ಲ ನಟ್ಟುವ ಜಾತಿ 
ಯವರೇ. ಅವರು ಶೂದ್ರರು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ವೈಶ್ಯರಿಗಿಂತ ಕೆಳಗಿನೆವರು, 
ಅಸ ಶ_ರಿಗಿಂತ ಮೇಲಿನವರು. ಈ ದಿನ Hl. ಇಲ್ಲ, /ನರ್ತನವೂ 

೨, ಇವರೂ -ಮದಂವೆ' ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜೀವನ 
ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ತವವ್ಮನ) ತೆಲಂದುಬಣಜಿಗರೆಂದಂ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸು 

ರೆ 


2 
ಆ 
[SS 


2 ಶೂದ್ರ >: ಎಂಬ ಷಸಾತು ಜಾ ಹ್ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಡಿಲವಾದದ್ದು —ಹಿಂದೂ 
ಎ ) — ದು ವರಿ ೧ ಹ ಇ ಇ 
ಧರ್ಮದ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಬ ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೃಶ್ಯ ಇ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ರಲ್ಲದವ 
EG ಶೂದ್ರ 'ರಾರುತ್ತಾ ಡೆ ದೇ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ವೀರಶೈ ಸರೂ ಎನೇ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಲಿ--ಶೂದ್ರರೇ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಅನುಬಂಧ ೨--(ಅಲ್ಲಮನ ನಿವಾಹವೃತ್ತಾಂತ ಹರಿಹರನಲ್ಲಿ) 


"ಅಲ್ಲವು, ಕಾಮಲತೆಯರದು ಪ್ರತಿಲೋಮ ಸಂಬಂಧವಾದುದರಿಂದ, ಅವ 

ರಿಗೆ ಲಿ ವಿವಾಹವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಹರಿಹರನಲ್ಲಿ 

ರ್ಥನೆಯಿದೆಯೇ ಎಂದು ಕೆಲವು ಮಿತ್ರರು ಪ್ರಶ್ನ ಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಅನು 
ಸ್ಯ ೨ ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 


aA 


ಹರಿಹರನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಮನು " ನಾರವಾಸಾಧಿಪತಿ'ಯ ವಂಗ. ಎಂದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಶೂದ್ರನೆಂದೂ ಕಾಮಲತೆಯು " ಧನದತ್ತ'ನೆಂಬವನ ಮದ 
ಳೆಂದಿರುವುದರಿಂದ. ಅವಳು ವೈಶ್ಯಳೆಂದೂ ನಾರು ತರ್ಕಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವಳ 
'ಜೊತೆದೆ ದಾಸಿಯರೂ ಇದ್ದರೆಂಬ ಸಂಗತಿ ಅವಳದು " ಅರಮನೆ 'ಯೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದೂ, ಅವಳ ತಂದೆ ಶ್ರೀಮಂತ ಎಂಬು: ದನ್ನು ಸೂಜಿಸುತ್ತದೆ. ಅವ 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅನುರಾಗ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಆ ದಾಸಿಯರು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನೇರ 
ವಾಗಿ ಕಾಮಲತೆಯ ಮನೆದೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅರಿಸಿದರೆಂದು ಹರಿಹರ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅವರಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಯಿತೆಂದ್ವು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆದರು. ಕಾಮಲತೆ ಸತ್ತಾಗ ಅವಳ ತಾಯಿ-ತಂದೆ” 
ಸಖಯರು ದೋಳಿಟ್ಟರೆಂದೂ, ದುಃಖಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಇತರರು ಅವನ 

-ತಂದೆಯರು ಇದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ತಂದರೆಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ಪಭುವಿನ ಜೀವನವನ್ನು ಅರ್ಥಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ೫೭ 


ಅಲ್ಲಮ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಮಲತೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ಎಂಬ ಶವಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ. ಒಪ್ಪಬೇಕೋ 
_ ತಿಳಿಯದು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ವಿವಾಹವಾಗಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುವ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ಎರಡು 
ಅಂಶಗಳು ಸೂಜಿತವಾರಬಹುದ:-- (೧) ಕಾಮಲತೆಯೂ ಒಬ್ಬ ದೇವದಾಸಿ 
ಯಿದ್ದಿ ರಬಹ:ದು; ಆಗ ವಿವಾಹದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಏಳುವುದಿಲ್ಲ; (೨) ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದಿ, ಎಲ್ಲರಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಬದುಕಿದರು. ಕಾಮಲತೆ ಒಬ್ಬ ದೇವಾ 
ಲಯದ ನರ್ತಕಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸೂಜನೆರಳಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಫೈಬಿಡಬಹುಬು. ನನಗೇನೋ ಎರಡನೆಯ ಊಹೆಯೇ ನಿಜ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ತಾಯ್ತಂದೆಯರಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಬದುಕುವುದು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಹೊಂದದ ಸಂಗತಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಕವಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕಾಮಲತೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸಿದರು ಎಂದು ಶಲ್ಪಿಸಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಶವಿರೆ ತಿಳಿದುಬಂದ ಕಥೆಯೇ 
ಹಾಗಿಶಬಹುದು. ಅವರಿಗೆ ವಿವಾಹವಾಗಲು ಕೇವಲ ಜಾತಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಆರ್ಥಿಕ 
ಆಸಮಾಸತೆಯೂ ಕಾರಣ. ಹೀಗಿರುವಾಗ, ಅವರ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಮೇಲುಜಾತಿ 
ಯವರ ಒಪ್ಪಿದೆ ದೊರಕಿದ್ದುದು ಅಸಂಭವ. ಅಲ್ಲವು ಹೀನಜಾತಿಯವನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕವಿಯೇ ಮರೆಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರಬಹುದು; ಅಥವಾ ಅವನ ವರೆಗೆ 
ಹರಿದುಬಂದ ಕತೆಯಲ್ಲೇ -ಆ ಮಾರ್ಪಾಟು ಅಗಿರಬಹುದು. ಅಲ್ಲಮ ನಾಗ 
ವಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವನೆಂಬ ಅಂಶ ಹರಿಹರ ಮತ್ತು ಜಾಮರಸ ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಅದು ಐತಿಹಾಸಿಕವಾದ ಒಂದು ಗಟ್ಟಿ ಸಂಗತಿ. 


ಕಾಮಲತೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಅಲ್ಲಮ ಇದ್ದುದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ, ಎರಡು 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ (೧) ಅಲ್ಲಮ ಅವಳನ್ನು ಕರೆತಂದು 
ತನ್ನ :ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಏಕೆ ಸಂಸಾರ ಹೂಡಲಿಲ್ಲ? ಕಾಮಲತೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳೆಂದು 
ಅವಳ ತಾಯ್ತಂದೆಯರು ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆಂದು 
ಅರ್ಥವೇ? (೨) ಹಾಗೆ ಇದ್ದುದು ನಿಜವಾದರೆ, ಕಾಮಲತೆ ಮಡಿದಾಗ ಅಲ್ಲಮನ 
ತಾಯ್ತಂದೆಯರು ಷುಗನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲು ತಾವೇ ಎಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 
ಅವನನ್ನು ಜನ ಅವನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ ಕರೆತಂದರು ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ 
ಏನು ಸಮಾಧಾನ? ಅದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಏಪಿಷ್ಯತರಂತೆ 
ಬದ. ಕಿದರು, ಒಬ್ಬರನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಬಲವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಬದುಕಿದರು 
ಎನ್ನುವುದೇ ಎಲ್ಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ತರ್ಕಸಮ್ಮತವಾಗದೆ. 


ಮುಂದೆ ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ಇಷ್ಟಲಿಂಗವು ದೊರೆತು ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಹೊರ 
ಬಂದಾಗ ಅವನನ್ನು ಕಂಡ ಪುರಜನಕ್ಕೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು ಎಂದು ಹರಿಹರ 


೫೮ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಹೇಳುತಾನನೆ. * ಕಾಮಲತೆ ಎಲ್ಲಿ, ಇವನೆಲ್ಲಿಇವನಿದೆ ಪು 

ಎಂದಿತು. ಎಲ್ಲಿಯ ಕಲಶ, ಎಲ್ಲಿಯ ಶಿವಾಲಯ, ಇವನಿದೆ ದೊರೆತ ಶಿವಜ್ಞಾನ 
ಎಲ್ಲಿಯದು - ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಪ್ರೇಮವೇ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಿ- 
(ಪ್ರೇಮವದು ಶಿವಲಿಂರಪೂಜೆಯೆ ದಿಟಂ ಕೇಳ). ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇವನಿಗೆ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆ ದೊರಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅಂದೈಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತಫಲವನ್ನು ಪಡೆದ 
ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿ ”-- ಎಂದು ಉದ್ದಾ ರತೆದೆದರಂತೆ. ಅವನಿಡೆ ಕಾಮಲತೆ ದೊರ 
ಕಿದ್ದು, ಕೈದೆ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ದೊರೆತದ್ದು ಜನರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಾಗಿ 
ಕಂಡುದು ಸಹಜವೇ, ಏಕೆಂದರೆ ಅವನದು ಹೀನಜಾತಿ. 


ಜಾಮರಸನ ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಮಲತೆಯ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾ 
ದೇವಿ--ರಾಜನ ಮಗಳಂ--ಬರುತ್ತಾಳೆ. ( ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲವು ಮಾಯಾದೇವಿಯ 
ಪ್ರಜಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ). ಮಾಯಾದೇವಿದೆ ತಾನು ಕುಲದಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಸಮನಲ್ಲದ ಮದ್ದಳೆಯ ಅಲ್ಲವ. ನನ್ನು (ಇಲ್ಲಿ ಅವನು ನಟ್ಟುವ) ಪ್ರೀತಿಸಿದ್ದನ್ಕೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ನಾಜಿಕೆಯೂ ಉಂಟಂ.. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಮ ಕೆಳಜಾತಿಯವ 
ನೆಂದೂ, : ಅವನ ಬಾಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಹೆಣ್ಣು ಮೇಲುಜಾತಿಯವಳೆಂದೂ 
ಸೂಜಿತವಾರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವಳು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಜಾತಿಯವಳು. ಅಲ್ಲಮ 
ಖಂಡಿತ ವೈಶ್ಯನಂತೂ ಅಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ನಟ್ಟುವ ಜಾತಿಯವನು- ಆದ್ದರಿಂದ 
ಶೂದ್ರ. ಚಾಮರಸ ಅಲ್ಲಮನ ಜೀವನವನ್ನು ವೈಭವೀಕರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ 
ಇತಿಹಾಸ ಅದರಲ್ಲೂ ಪೂರ್ವರಂಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು -ಬಹಳ ಮಸಾಳಿದೆ. ' 
ಆದರೂ ಇತಿಹಾಸ ಪೂರ್ತಿ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿದೆ ಎನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರನ ನಿರೂ 
ಪಣೆ ಶುದ್ಧ ಇತಿಹಾಸವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದಲಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳಿವೆ. 
ಒಂದೆರಡು ಕಡೆ ಹರಿಹರನ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ, ಅನುಮಾನದ (Inference) 
ಬಲದ ಮೇಲೆ ಸಣ್ಣ ಮಾರ್ಪಾಟುರಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. 


ಅನುಬಂಧ ೩ (ಬಳ್ಳಿ ದಾವೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಮನ ಜ್ಞಾಪಕ ತರುವ ಜಾಗಗಳು). 

ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಾವೆಯ ಹೊರವಲಯದಲ್ಲಿ " ದೊಗ್ಗಪ್ಪ' 
ಎಂದು ಜನ ಕರೆಯುವ ಶಿವಲಿಂಗವೂ ಅದರ ಸುತ್ತ ಪೂರ್ತಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿರುವ 
ದೇವಾಲಯದ ಸ್ಮಾರಕಗಳೂ ಇವೆ. ಇದೇ ಅಲ್ಲಮನ ಅರಾಧ್ಯದೈವವಾಗಿದ್ದ 
ಗೊಗ್ಗೇಶ್ವರನ ದೇವಾಲಯವೆಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. 

ಬಳ್ಳಿ ದಾವೆದೆ ಸುಮಾರು ಎರಡು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ " ಅನಿಮಿಷ 
ಯ್ಯನ *ೊಪ್ಪಲಿ'ನಲ್ಲಿರುವ " ಅನುಬಸಯ್ಯನ ಗುಡಿ'ಯ ಶಿವಲಿಂಗ, ನಂದಿ 
ವಿಗ್ರಹಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿದ ನೀರೆಲ್ಲ ರಂಧ್ರದ ಮೂಲಕ ಭೂಮಿಯೊಳಕ್ಕೆ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ಪಭುವಿನ ಜೀವನವನ್ನು ಅರ್ಥಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ೫೯ 


ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ, ಆ ವಿಗ್ರಹಗಳ ಕೆಳದೆ, ನೆಲಮಟ್ಟಕ್ಕಿಂತ ಕೆಳಗೆ 
ಗುಹೆಯೋ ದೇವಾಲಯವೋ ಇದೆಯೆಂದು ತರ್ಕಿಸಲವಕಾಶವಿದೆ. ಅಲ್ಲಮನು 
ಅನಿಮಿಷಯ್ಯನಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪಡೆದ ಭೂಗತ ದೇವಾಲಯವು ಈಗಿನ 
ದೇವಾಲಯದ ಕೆಳಡೆ ಇದೆಯೆಂದೂ, ಅಲ್ಲಮನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಬಿಡಿಸ 
ಲಾಗಿದ್ದ ಪುರಾತನ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಪಖಂದಿನ ಜನ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟು ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಈಗಿನ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವರೆಂದೂ ನಾನು ಊಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಅಂತರ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ 
ಬನಿಜತೈಲ ನಿಫಿ_ಮಾರುನ | ಎನ್‌. ಪ್ರಭುಸ್ವಾವಿಂ 
ದೇಶಗಳ ಪಾತ್ರ 


ತೈಲದ ( ಪೆಟ್ರೋಲ್‌) ಅಭಾವ ಯಾವ ರೀತಿ ನಮ್ಮ ದೇಶದ 
ಆರ್ಥಿಕ ಚ ಸ್ಟೆಯನ್ನು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡಿದೆ ಎಂಬುದು ಈಗ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಿಳಿದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಥೆ ಕಾರಣರಾರು ಎಂದು ಪಶ್ಲಿಸಿದಾಗ 
ಎರಡು ರೀತಿಯ ಉತ್ತರ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ : (೧) ಖನಿಜತೈಲವನ್ನು ಶುದ್ಧೀ- 
ಕರಣ ಮಾಡಿ ನಾನಾ ದೇಶಗಳಿದೆ ಸರಬರಾಜು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಂತರ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಕಂಪನಿರಳವರೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ಕೆಲವರ ವಾದ (ಬರ್ಮಾ ಷೆಲ್‌, ಎಸ್ಟೋ, 
ಕಾಲಟೆಕ್ಸ್‌ ಮುಂತಾದ ಕಂಪನಿಗಳು) (೨) ಅದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಗುಂಪಿ 
ನವರು ಖನಿಜ ತೈಲವನ್ನು ರಫ್ತುಮಾಡುವ ದೇಶಗಳೇ ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಖನಿಜತೈಲದ ಅಭಾವಕ್ಕೆ ಖನಿಜತೈಲ ರಫ್ತು ಮಾಡುವ 
ದೇಶಗಳು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿನ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊಂದಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಜಿಸ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಖನಿಜತೈಲವು ಆಧುನಿಕ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಆರ್ಥಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಮೂಲವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಸಾರಿಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು 
ಖನಿಜತೈಲವನ್ನ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆದುಬಂದಿವೆ. ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನೃಷಿಜಿ 
ಯರಿದೆ ಅತ್ಯ ವಶ್ಯ ಕವಾದ ನೆರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಚಳಿಯಿಂದ ಅವ್ಳ ಸಮಜ 
ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಗಳನ್ನು ಶೀತೋಷ್ಣಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಖನಿಜತೈಲ 
ದಿಂದ ಬರುವ ಹವೆಯನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಖನಿಜ 
ತೈಲವನ್ನು ವ್ಯವಸಾಯ, ಕೈಗಾರಿಕೆ ವ ರತ್ತು ವಿದ್ಯುತ್‌ ಉತ್ಪಾದನಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸ ತ್ತಾರೆ... ಯಂತ್ರಗಳು ಸವೆಯದಂತೆ ಮಾಡಲು 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ i ಮತ್ತು ಇತರ ಮಾದರಿಯ ಎಣ್ಣೆಗಳು ಏನಿಜತೈಲ 
ದಿಂದ ಉತ್ಪಾದಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ, 


ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಖನಿಜತೈಲ ರಫ್ತು ಮಾಡುವ ದೇಶಗಳ ಪಾತ್ರ ೬೧ 


ಖನಿಜತೈಲದ ಸರಬರಾಜು ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಏಕಸ್ವಾಮ್ಯ ಕಂಪನಿಗಳ 
ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿದೆ. ರಷ್ಯಾ ಮತ್ತು ಅದರ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾಗಿರುವ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
-ರುವ ಖನಿಜತೈಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಖನಿಜತೈಲದ 
ಸೆಶಬರಾಜು ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಂಪನಿಗಳ ವಶದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಎರಡನೆ ಮಹಾಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಪ್ರಪಂಚದ ನಾನಾ ಕಡೆಗಳಥೆ. ಸರಬರಾಜು 
ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಖನಿಜತೈಲದ ಬಹುಪಾಲು ಮಧ್ಯಅಮೇರಿಕಾ ಮತ್ತು *ೆರೇಜಿಯನ್‌ 
ದ್ವೀಪ ಸ್ತೋವಂಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇಶಗಳಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅರಬ್‌ ದೇಶ 
ಗಳಿಂದ ಸರಬರಾಜು ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ತೈಲ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿದ್ದಿ ಶು 
ಎನ್ನಬಹುದು. ಅದುದರಿಂದ ತೈಲದ ಜೆಲೆ-ನಿರ್ಧರಿಸಂವಿಕೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅರಬ್‌ 
ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮಧ್ಯ ಅಮೆರಿಕಾ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ತೈಲಕ್ಕೆ ಯಾವ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಿಗದಿ ಮಾಹಲಾರುತ್ತಿತ್ತೋ, ಅದೇ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಅರಬ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ತೈಲಕ್ಕೂ ನಿಗದಿ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇದರಿಂದ ತೈಲದ ಉತ್ಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಅ೦ತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಂಪನಿಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಕ ಲಾಭ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅರಬ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತೈಲ ಉತ್ಪಾದನೆ ಮಾಡಿ 
ಶುದ್ಧೀಕರಣ ಮಾಡಲು ತಗಲುತ್ತಿದ್ದ ಖರ್ಜು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿತ್ತು. ಜೊತೆಗೆ 
ಸೂಯೆಜ್‌ ಕಾಲುವೆಯಿಂ೦ದ ಪೂರ್ವಕ್ಕಿದ್ದ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳದೆ ತೈಲ ಸರಬರಾಜು ಮಾಡು 
ವಾಗ ಉದ್ಭಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಾದಾಬಿಕೆಯ ವೆಜ್ಚವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿತ್ತು. :ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದಾಗಿ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರ €ಯ ತೈ ೮ ಕಂಪನಿಗಳು ಅಧಿಕ ಲಾಭ :ಪಡೆಯುತ್ತಿ 
ಡೆ: ವು, ತಾವು ಪಡೆದ ಔಧಜನ್ನು ಬಂಡವಾಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತೈಲ ಈಂಪನಿಗಳು 
ಏನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ತೈಲವನ್ನು ಆಮದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಮುಖ 
ಖಾರೋಪಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ತೈಲದ ಬೆಲೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಭಟಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೊಸ ಎಣ್ಣೆ ಕಾರಿಗಳ ಬಗ ಅಂತರರಾಷ್ಟಿ ಯ ತೈಲ ಕಂಪನಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಲಾಭವನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ ದ್ಹುದರಿಂದ ತೈಲ ಆತೆ. ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದ ದೇಶಗಳು ತೈಲದ ಬೆಲೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಹನೆಯಿಂದ 
ಇದ್ದವು. ಜೊತೆಗೆ "ತೈಲದ ಬೆಲೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಕೆಲವು ಸೈಗಾರಿಕೆಗಳ 
ಅಭಿವೃ ದ್ರಿ ಸಹಾಯವಾಯಿತು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕಲ್ಲಿದ್ದಲು ತ್ರೈ ಹಾ ತಿರು 
ಅಭಿವೃ ದ್ರಿ iss ತ್ರೈ ಲದ ಬೆಲೆ ಏರಿಕೆಯು "ಒಂದು ಇಾರಣವೆನ್ನ ಬಹುದು. 
` ತೈಲದ ಗಲೆ:ವ ರತ್ತು ನಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿನ ಬೆಲೆ ಒಂದೇ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ರೆ -ಎಲ್ಲಾ 
ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳು ಕಲ್ತಿದ್ದ 'ಲಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ತೈಲವನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿತೊಳ್ಳು ತ್ರಿ 
ದೃವ. ಆದರೆ ಕೆ ಲದ ಬೆಲೆ ತಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಬೆಲೆಗಿಂ ತ ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದುದ ಎದ 
ಅನೇಕ ಯೂರೋಪಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ತೈಲದ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಅದಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ 


೬೨ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಲ್ಲಿದ್ದಲಿನ ಬಳಕೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹ ನೀಡಿದವು. ಇದರ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌, ಜರ್ಮನಿ, ಫ ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ಮತ್ತೂ ಬೆಲ್ಮಿಯಂ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಳ್ಲಿದ್ದ 
ಲಿನ ಕೈ ರಾರಿಕೆದೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರೆಯಿತು. 

ತೈಲದ ಬಾವಿಗಳ ನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಅರಬ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳೂ ಕೂಡ ತೈಲದ ಬೆಲೆ 
ಚತ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದ ವು. ತಂಡಕ್ಕೆ ತಾವು ಆಗ ಪಡೆಯಂತ್ರಿ ದ್ದ ರಾಜಧನ 
ದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿದ್ದ. ವ್ರ. ಇನ್ನು ಅಧಿಕಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಕಾ ಕೇಳಿದರೆ 
ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರ ಯ ತೈಲ ಕಂಪನಿಗಳು ತಮ್ಮ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೈ ದೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಕದ್ದ ತೈಲ 
ತ್ರೈ ಗಾರಿಕಾಭಿವೃ ದ್ದ ಯನ್ನೇ ಕಡೆಗಜಿಸ ಐತ 18 ಹೆದರಿಕೆ. ದ ಜೊತೆಗೆ 
ಪ ತೈಲಕ್ಕೆ ಇದ್ದ ಬೇಡಿಕೆಯು ಈಗಿನಷ್ಟು ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು- 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ವ ಅಂತರರಾಷ್ಟಿ ಯ ಕಂಪನಿಗಳು ಅರಬ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಂದ ಕೊಂಡೊ 
ಯ ತ್ತಿದ್ದ ತೈಲಪ್ಪ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿ ತಮಣೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜ- 
ಧನವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬ ಭೀತಿ ಇದ್ದಿ ತು. 


೧೯೫೭ ಅದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ತೈಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಕ ಬೇಡಿಕೆ 
ಉಂಟಾಯಿಂತು. ವಸಾಹತು ದೇಶಗಳೂ ಕೂಡ ಆರ್ಥಿಕಾಭಿವೃದ್ದಿ ಕಡೆದರೆ ಗಮನ 
ಕೊಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ತೈ ಲದ ಪ್ರಾಮಂಖ್ಯ ತೆ ಹೆಚ್ಚಿ ತು. " ಆಂತರರಾಷ್ಟಿ €ಯ 

ತೈಲ ಕಂಪನಿಗಳು ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು "ವುದಕ್ಕೊ ಸ್ಕರ ತ ಲದ 
ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಡಿತ ಉಂಟುಮಾಡಿ ಪೈಪೋಟ ದವು ಸದ pe 
ಗಳಿದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಲಾಭಾಂಶ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಲಾಭಾಂಶ ಕಡಿಮೆಯಾದರೂ 
ಪರವಾಯಿಲ್ಲ ತಮ್ಮ ವ್ಯಾ ಪಾರವನ್ನು ಅಭಿವ ದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದ ಬೆಲೆ ಕಡಿತವನ್ನು. ಚುನದುವರೆಸಿಕವು. ಬೆಲೆ ಕಡಿಮೆ ಅದುದರಿಂದ 


ತೈಲ ಬಾವಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಅರಬ್‌ ರಾ ಚ ೪ದೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ರಾಜಧನ 
ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ೧೯೫೪ ರಿಂದ ಈಚೆಗೆ ತೈಲ ಬೆಲೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ 
ರಾಜಧನ ಕೊಡಲು ತೈಲ ಕಂಪನಿಗಳು ಅರಬ್‌ sen ಡನೆ ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಇದರ ಪರಿಣಾವುವಾಗಿ ಅರಬ್‌ ರಾ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಸಿರಾಜ ತೆರೆಯ 


ಟ್ಟ ಎಣ್ಣೆ ಪ್ರಮಾಣ ಅಧಿಕಗೊಂಡರೂ, ಅವುಗಳಿದೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜ- 
ಧನದ ಮೊತ್ತ ಅಧಿಕರೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅರಬ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಗಳಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಧನದಲ್ಲಿ ಶೇಕಡಾ ೫ ರಿಂದ ಪ್ರಯ ವರೆನೆ ಖೋತಾ 
ಆಯಿಂತು. ಆಗ ಅರಬ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಒಕ್ಕೂಟ ರಜಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು. ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ತೈಲ ಕಂಪನಿಗಳು 
ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆರೆ ತ್ರೆ ತೈಲ ರೂ ಅವು ತೈ ಲ ಬಾವಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಗಳಿದೆ add: ರಾಜಧನವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಬಾರದು ಎಂಬ ನಿರ್ಧಾರ 


ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವ್ಮಾಪಾಶದಲ್ಲಿ ಖನಿಜತೈಲ ರಫ್ತುಮಾಡುವ ದೇಶಗಳ ಪಾತ್ರ ೬ಷಿ 


ಕೈಗೊಂಡು ೧೯೬೦ ರಲ್ಲಿ ತೈಲ ರಫ್ತುಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರುವ ೧೧ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಗಳು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಒಂದು ಒಕ್ಕೂಟ ರಚಿಸಿಕೊಂಡವು. ಒಕ್ಕೂಟ ರಜಿಸಿಕೊಂಡ 
ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ದೇಶದಿಂದ ರಪ್ತಾಗುವ ಎಣ್ಣೆಯ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಗಣನೆದೆ ತೆದೆದು- 
ಕೊಂಡು ತಮದಣೆ ಅಧಿಕ ಬೆಲೆ ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದವು. : ತಮ್ಮ ತೈಲಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಕ ಬೆಲೆ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ತೈಲದ ರಫ್ತು ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಕಡಿತದೊಳಸುವುದಾಗಿ 
ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿದವು. ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿರುವ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ತೈಲದ ಆಮದನ್ನು 
ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಮೂಲಿನಂತೆ 
ನಡೆಸುವ ಶಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿರುವ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿದೆ ತೈಲ ಸರಬರಾಜಿಗಾಗಿ ಅರಬ್‌ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿವೆ ಎಂಬುದು 
ಈ ಸೆಳಗಿನ ಕೋಷ್ಟಕದಿಂದ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


೧೯೭೧ ರಲ್ಲಿ ತೆ 


ಲವನ್ನು ಆಮದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಮಾಣ 


(ದಶಲಕ್ಷ ಮೆಟ್ರಿಕ್‌ ಟನ್ನುಗಳಲ್ಲಿ) 


ಮ 


ಒಟ್ಟು ಅಮದು 


ಅಮದು ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಅರಬ ರಾಜ 
ದೇಶ ಒಟ್ಟು ಅರಬ್‌ ಅರಬ್‌ ರಾಜ್ಯ ದಳಿಂದ ರಫ್ತು 
ಅಮದು ರಾಜ್ಯ ಳಿಂದ ಬಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 

ಗಳಿಂದ ಶೇಕಡಾ ಒಟ್ಟು ತೈಲದ 

ಪ್ರಮಾಣ ಕೇಕಡಾವಾರು 

ಸಂ ಕ್‌ NN ಅಶಾ ಕಾ 
೧) ಜಪಾನ್‌ ೨೦೭ ೧೫೭ ೭೬ ೨೫ 
೨ ಉತರ ಅಮೇರಿಕ ೨೦೬ ೧೬ ಲ ಪಿ 

ಹಾದಿ 
ಪಿ) ಜರ್ಮನಿ ೧೭೦ ೨೬ ೨೭ ೬ 
೪) ಬ್ರಿಟನ್‌ ೧೨೦ ೬ಷಿ ೫೩ ೧೦ 
೫) ಇಟಲಿ ೧೧೭ ೬೪ ೫೫ ೧೦ 
೬) ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ೧೦೮ ೪೬ ೪೨ ೭ 
೭) ಹಾಲೆಂಡ್‌ ೬೮ ೩೭ ೫೪ ೬ 
ಲ) ಉಳಿದ ಪ ಮು 
ಯೂರೊಪಿನ 

ರಾಜ್ಯಗಳು ೧೦೦ ೬ಷಿ ೬ಪಿ ೧೬ 
€) ಆವ್ರಕಾ | ೨೮ ೨೧ ೭೫ ಪಿ 
೧೦) ಪೂರ್ವ ದೇಶಗಳು ೯೩ ೭೮ ೮೪ ೧೨ 
೧೦) ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೇರಿಕಾ ೪ಪಿ ೧೨ ೨೮ ೨ 
Total— ೧೨೨೦ ೫೯೭ ೪೯ ೧೦೦ 


ಅಧಾರ : ಸದರನ್‌ ಎಕಾನಮಿಸ್‌ ಜೂನ ೧, ೧೯೭೩ ಪು. ೧೮. 


೬೪ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ತ್ರೆ ತೈಲವನ್ನು ಆಮದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವ ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು 
ಅರಿತಂ ಜು ತೈಲ ರಫ್ತು ಮಾಡುವ ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳು ತಪ್ಪ್ಪ ವರನ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಫಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಯತ್ನ ಮಾಡಿದವು. ಅ೦ತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 0 ತೈಲ ತಂಪನಿಗಳು ವಿಧಿ ಇಲ್ಲದೆ 
ಅಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತೈಲಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡವು. ತೈಲ 
ಠಫ್ತು ಮಾಡುವ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಒಳ್ಕೂಟಸ್ಕೆ ಸೇರಿದ ರಾಜ್ಯಗಳು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
F € 4 ಎನಿ A 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯರಾಗುವ ಒಟ್ಟು ತೈಲದ ಪೈಕಿ ಶೇಕಡಾ ೫೦ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ 
ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಹೊಂದಿವೆ. ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಬಹಾ: ದೇಶಗಳಿಗೆ ಇವು 
ರಫ್ತು ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಹೊಂದಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ತೈಲ 
ಇಂಪನಿಗಳಂ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಒಕ್ಕೂಟ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಷರತ್ತುಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ- 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ೧೯೭೨ ರಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಖನಿಜತೈಲದ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ 
ಖನಿಜತೈಲ ರಫ್ತು ಮಾಡುವ ದೇಶಗಳ ಸೈ ಮೇಲಾಗಿದೆ. ಎನ್ನಬಹುದು. 
ಅಂತರರಾಷ್ಟೀಯ ಶೈಲ ಕಂಪನಿದಳು ತಮ್ಮ ಮೊದಲಿನ ಸಾನ ಕಳೆದು- 
ತ್ರ J ಅ ಡೆ 
ಕೊಂಡಿವೆ. 


ುದಲಾದ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯ ಪರಿಣಾಮವಾರಿ ಅನೇಕ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿ 


ಯಂಲ್ಲಿ “ಏರುಪೇರು ಆಗಿದೆ. ಇಂಡಿಯಾದಂತಹ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಕಷ್ಟ ಸ್ಥಿತಿ 
ಒಳಗಾಗಿವೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಇಂತಹ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೈಲ 
ಸರಬರಾಜಿಗಾಗಿ ಪರರಾಷ ಕೈಗಳನ್ನು ಅಪಲಂಜಿಸಿವೆ. ಯಾವ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಿನದಿ 
ಮಾಡಿದರೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ತೈ ಲವನ್ನು ಹೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಆರ್ಥಿಕ 


ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಅನುಭ ವಿಸುತ್ತಿ ವೆ. 


2೬ 


ಖನಿಜತೈಲ ರಫ್ತು ಮಾಡುವ ದೇಶಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಹಣ ಸಂಪಾಡಿನಿವೆ. 
ಖನಿಜತೈಲದ ಬೆಲೆ ಕಳೆದ "ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ (೧೯೭೩-೭೪) ನಾಲ್ಕ ರಷ್ಟು 
ಹೆಜ್ಜಾ ದ: ದರಿಂದ ರಫ್ತು ಮಾಡುವ ದೇಶಗಳ ಒಕ್ಕೂ ಟಸ್ಸೆ ಸೇರಿದ ರಾಜ್ಯ ಗಳು 
ತೋಟ್ಕಾ ೦ತರ ಡಾಲರುಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದೆ. ಹೀರಾ ಸರ್ಕಾರದ kk 
ಗಳನ್ನು ' ಕೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಅರಬ್‌ ರಾಜ್ಯಗಳು ತಾವು ಗಳಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು 
ಬಂಡವಾಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊಡಿವೆ. ತಾವು ಗಳಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ತಮ್ಮ ದೇಶದ 
ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಅರಬ್‌ ರಾಜ್ಯ ಗಳು ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಡವಾಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತೊಡರಿಸುವ ಕಾರ್ಯ 

ತ್ರೈರೊಂಡಿವೆ. 


ರಾನ್‌ ದೇಶದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮಾತ್ರ ತೈಲ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಗಳಿಸಿದ ಹಣ 


ವನ್ನು ತನ್ನ ದೇಶದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸುವ. ಅಸೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಅಲ ತರರಾಷ್ಟ್ರಿ:ಯ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಖನಿಜತೈಲ ರಫ್ತುಮಾಡುವ ದೇಶಗಳ ಪಾತ್ರ ೬೫ 


ಇನ್ನು ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ (೧೯೭೪-೧೯೮೪ ) ಪಶ್ಚಿಮಜರ್ಮನಿ, ಬ್ರಿಟನ್‌ 
ಮತ್ತು ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ದೇಶಗಳ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ತನ್ನ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತುವ ಯೋಜನೆ ಇರಾನಿನ ಜಕ್ರವರ್ತಿದೆ ಇದೆ. ಈಗಾಗಲೇ 
ಇರಾನ್‌ ಈ ಕೆಳದೆ ಕಂಡಂತೆ ವಿವಿಧ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಸಾಲ ಒದಗಿಸಿದೆ : 

೧) ಇಂಡಿಯಾ. ೩೭೦ ದಶಲಕ್ಷ ಡಾಲರು; ೨) ಇಜಿಪ್ಸ್‌ ೧೦೦೦ 
ದಶಲಕ್ಷ ಡಾಲರು; ೩) ಸಿರಿಯ೧೫೦ ದಶಲಕ್ಷ; ೪) ಪಾಕಿಸ್ತಾನ--೫೮೦ 
ದಶಲಕ್ಷ; ೫) ಸೆನಗಲ್‌- ೮.೫ ದಶಲಕ್ಷ; ೬) ಮೊರಾಕ್ಕೊ- ೩೦ ದಶಲಕ್ಷ; 
ಮತ್ತು ೭) ಸೂಡಾನ್‌--೧೦೦ ದಶಲಕ್ಷ. 


ಆದರೆ ಉಳಿದ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ತಾವು ಗಳಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸಲಾರದೆ 


ಪ್ರನಃ ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಕರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಬ್ಯಾಂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. 


ಎರಡು ಮಿನಿಗವನಗಳು ಪ್ರಭುರಾಜ ಅರಣಕಲ್‌ 


೧. ಹೋಗೊ ದಾಸಯ್ಯ 


ಬಯಸುವುದರ 

ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ 

ನೋಡು. 

ಭಿತ್ತಿದೆ ಬೃಹತ್ತಿಸಿದ 
ಪೋಸ್ಟರಿನ ರಂಗಂ-ರಂಗಲ್ಲಿ 
ವೃಥಾ ಭ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು, 
ನನ್ನ ಬದುಕಂಚಿತ್ರದ ಅವಧಿ 
ಪೂರ್ಣ ಕಾಣಸಿಕ್ಕದ್ದು. 
ಅಂತೆ 

ಇಕ್ಕಲಾರದ ಫೈ ಎಂಜಲು. 


೨. ಸ್ಪೃತ್ಯಾಸ್ಪೃಶ್ಯ 
ಶರಣ, ದಾಸರ 


ತೀರ್ಪಿನಂತೆ ನಾನು 
ಊರೊಳಗಿರುವ ಹೊಲೆಯ 

ಅಂತೆ 
ಊರ ಹೊರಗಿನ 
ಸ್ಪೃಶ್ಯರನ್ನೂ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲು 
ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಒಡನೆ 
ಈ ಹೊರಗು ಹ 
ಒಳಗಿನದೆಲ್ಲ ky 
ಲಯವಾರುತ್ತದೆ. 


ಬೀಳಿಗಿರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವಮತ ಫೆ. ಜಿ. ವಸಂತಮಾಧನ 


ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸರು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಳಿದ ಪಾಳೆಯಗಾರರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ನಾಲ್ಕು ಶತಮಾನ (ಹದಿನಾಲ್ಕರಿಂದ ಹದಿನೆಂಟರ 
ವರೆದೆ) ಗಳ ಕಾಲ ಬೀಳಿಗಿಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮದೇ ರಾಜ್ಯ 
ಕಟ್ಟಿ ಅಳಿದರು.೧ ಅಗಿನ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಇವರು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಬಲಶಕ್ತಿಯಾಗ 
ದಿದ್ದರೂ, ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವಲ್ಲಿ ಇವರು ಹೆಜ್ಜು 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ದಾಖಲೆಗಳು ರುಜುಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಇವರ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಅಮೂಲ್ಯ 
ವಾದದ್ದು. ಜೈನ ಮತ್ತು ವೀರಕೈವ ಮತಗಳಿಗೆ ಇವರು ನೀಡಿದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
ಇಲ್ಲಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಸ್ಟೂರ್ತಿಯನ್ನಿತ್ತಿವೆ. ಐತಿ 
ಹಾಸಿಕ ದಾಖಲೆಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಬೀಳಿಗಿ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವ ಮತದ ಅಗ 
ಮನ, ಅದರ ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಅದರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಮತ್ತು ಇದು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿತೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿನ 


ಲಾಗುವುದು. 


ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸರು ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದ ವರೆಗೆ ಜೈನ ಮತಾವ 

ಲಂಬಿಗಳು, ಈ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಬೀಳಿಗಿಯ ರತ್ನತ್ರಯ ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರ ಬಸದಿ 
೧೧ A ಎಬಿ A 

ಳು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟವು. ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸರು ಜೈನರಾಗಿದ್ದರೂ, ಶಿವದೇವಾಲಯಕ್ಕೂ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೀಳಿಗಿಯ ರಂಗರಾಜ ಒಡೆಯರು ಕಿವಾಲಯ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನೆಂದು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೫೯೩ ಬೀಳಿಗಿ ರತ್ನತ್ರಯ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಒ೦ದು ಶಾಸನ ತಿಳಿಸಂತ್ರದೆ.೨ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೭೦ರ (ಶಕ ೧೪೯೩) ಬೀಳಿಗಿ 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನದಂತೆ ವೀರಪ್ಪ ಒಡೆಯರ ರಾಣಿ 
ವೀರವ್ಮೂಳು " ಅಕ್ಷಯ ಲಕ್ಷಣವಾದ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ತಮ್ಮ ಪತಿ ವೀರಪ್ಪ ಒಡೆಯರಿಗೆ ಅಕ್ಷಯ ಪುಣ್ಯಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದೂ 
ಮೆದೆ " ಶಿವಸಾಹಾಯೋಜ್ಯವಾಗ ನೆಂದು? ತಮ್ಮ ಕುವರ ನರಸಪ್ಪ 


6 


ತ 
0 
ಒಡೆಯರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಈ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಗ. ೮೬೧೧೨೬೧೧ ಭತ್ತ, ಖಂಡಿ೧೧೦ನ್ನೂ 


೬೮ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ದಾನಮಾಡಿದಳು.* ಈ ಭಾಸನದಲ್ಲಿಧುಷ " ತಮಣೆ ಶಿವಸಾಹಾಯೋಜ್ಯ 'ವಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಶೈವಮತ ಪ್ರಭಾವ ತೋರಿಬಂದರೂ, ಬೀಳಿಗಿ ಅಡ ರು 
ಜೈನರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಆದರೆ ಕ ವಮತವು ಈ ರಾಣಿಯರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ 
ಬೀರಿದೆಯೆಂದು ಈ ಶಾಸನ ತಿಳಸುವುದನ್ನು ನಾ ನಾವು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಂವಂತಿಲ್ಲ. ಪ್ರ 
ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವ ಗಂರುರಳ ವಿಜಾರ ಉಲ್ಲೇಸವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ ದಾನಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, 3 
ಅರಸರು ವೀರಕೈವರಲ್ಲವೆಂದಂು ಮತ್ತು ಈ ಶಾಸನಗಳು ಇವರ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಸಹಿಷ್ಣುತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ ದೆಯೆಂದು 'ಿಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ 


ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸರು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದ ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಜೈನ 
ಮತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೈವಮತಾವಲಂಬಿಗಳಾದರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಅಗತ್ಯ 
ವಿಷ ಜಿ. ಕಿವಮೂರ್ತೀಣಸ್ವಿ ದಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ "ಕೆಳದಿ ಅರಸರು ಕ: 
ಚೈನ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಮಾಡುವಾಗ ಕೆಳದಿಯ ವೀರಭದ್ರನು ಜೈನರ 
ರಾಜರನ್ನು ವೀರಶೈವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿಯೇ ಲಗ್ನಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಿರುವನು..? 
ಆದರೆ ಇದು ಕೂಡಾ ಊಹೆಯ ಆಗಿದೆ. ಕೆಳದಿ ಅರಸರು ಬೀಳಿಗಿಯ ಅರಸ 
ರನ್ನು ವೀರಶೈ ವಠನ್ನಾಗಿ ಮತಾ ೦ತರಿಸಿದರೆನಂ ವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟರವರೆದೆ ಯಾವ 
ಪುರಾವೆಗಳೂ ಸಿಷಭ ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬೈನಮತ ವಿ 
ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸರ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ವರ್ಚಸ್ಸು ಬೀರಿ ಅವರಿಂದ ಜೈನವ 
ಬೆಳಗಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಆದರೆ. ಹದಿನೇಳನೆಯ ಶತವಾನದಲ್ಲಿನ ಬೀಳಿಗಿ 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಜಿ ನ ವಿದ್ವಾ ೦ಸರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ ಕಡಿವೆ:೦ ಯಾದದ್ದ ನ್ನು ನಾವು ನೋಡು 
ತ್ತೇವೆ. ಜೈನವತದ ದೀವಟಣೆಗಳಂತಿದ್ದ ಈ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಪ್ರ ಭಾವ. ಕಡಿಮೆ 
ಯಾದೊಡನೆ ಅರಸರಿಗೆ ಜೈನಮತದಲ್ಲಿನ ಅಸಕ್ತಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿರ 
ಬೇಕು. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಿಯವರಿಗೆ ಕಿವನಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆನ ಅಸಕ್ತಿ ಬೆಳೆ 
ಯಂತ್ರ ಬಂದುದನ್ನು ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸರ ಶಾಸನ ಮತ್ತು ಅವರ ಈುರಿತಾದ 
ಕಾವ್ಯಗಳು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತವೆ.» ಈ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳು ಬೀಳಿಗಿ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವೀರಶೈವಮತವನ್ನು ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ತಂದವು, ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೪೩ರಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಗಿ 
ಅರಸರು ವೀರಕೈ ವರಾಗಿದ್ದ ರೆಂಬುದು ಸತ್ಯ. ಇದನ್ನು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಘಂಟೀಂದ್ರ ನ ಶಾಸನವು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನದಂತೆ “ಶಿವಭಕ್ತ 
ನಾದ ಫಂಟೇ- ವಸ ಕಾಡುವುಠದ ಶಾಂತ ಬಸನೆರಾಜದೇವರ ಕಿಷ್ಕರಾದ ಮಹಾ 
ಪ್ರಭು ಮಹತ್ತಿನ ವಂಠದ ಪಂಚವಾಮನಿಗ ಬಸವಲಿಂಗದೇವರಿದೆ ಜನದ ಫೇಳಿತೆ 
ಪುರದ ತಮ್ಮ ಮಠದಲ್ಲಿನ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ ನಡೆಸಲು ೧೦೪ 
Rss ಭೂಮಿಯನ್ನು ಶಿರಗಲಿ, ಚಿಕ್ಕ ಬೈಲಹಳ್ಳಿ ಮತ್ತ ಹೊರಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 


ಬೀಳಿಗಿರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವಮತ ೬೯ 


ಕೊಟ್ಟ ತ? ಟ್‌ ಶಾಸನವು ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸರು ವೀರಶೈ ವಮತವನ್ನು ಅವ 
ಲಂಬಿಸಿದ್ದ ತ ತಿಳಿಸುವುದರೊಂದಿದೆ, ಇಲ್ಲಿ ವೀ ರಕೈವ ಮಠಗಳು ಕ್ರಮ 


ಬದ್ದ ಕ್ರೇಣಿಯುತವಾಗಿ (Hierarehical) ಸು ಸಂಘಟಿತವಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತು 
ನಿಷ್ಕಾವಂತರಾದ ಜಂಗದಮಗುರುಗಳಿದ ದ್ವರೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದನ್ನು ನಾವು' ಗಮನ 
ದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಈ ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಜ೦ಗಮಗುರುಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸರ 
ಮೇಲಾಗಿ, ಅದು ಅವರನ್ನು ವೀರಕೈವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೇ, ಅವರು 
ಜಂಗಮಗುರುಗಳಿದೆ ತಮ್ಮ ಮಠದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನ್ನು ನಡೆಸಲು 
ಉಂಬಳಿ ಅಥವಾ ದಾನ ಕೊಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರೆಃಪಿಸಿತೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಬೀಳಿಗಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಘಂಟೇಂದ್ರನು ಲಿಂಗಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಹುಜ್ಜು ಹಿಡಿದು ಸತ್ತನೆಂಬ ಕತೆ ಜೆ ೫ ನೆಲ್ಲಿ ಪ ಶ್ರಜಾರ ಇದೆ.೭ 


ಮು 


ವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಪೋಷಿಸಿದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಲವಾರು ಶಾಸನಗಳು ಆಧಾರವನ್ನಿಡು 
ತ್ತವೆ. ಬೀಳಿಗಿ ಶಿವಪ್ಪ ನಾಯಕರುಳ ದೊಡ್ಡ ದೇವಣ್ಣ ನಾಯಕರು ಸಿದ್ಧಾಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ಮಠದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂವ ಧರ್ವ೯ಕ್ಕೆ ಜಿಕ್ಕಬಯಲಹಳ್ಳಿ ಮತ್ತು 
ಹೊಸುರು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಉಂಬಳಿಯಾಗಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೬೫ 
pe 
ಹು 


ಘಂಟೀಂದ್ರ ಮತ್ತು ಅವನ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಗಳು ವೀರಶೈ ವರಾಗಿ ಆ ಮತ 


೪ 
ಲ್ತಿ ಟನ. ಕ್ರಿಶ. ೧೬೬೭ರಲ್ಲಿ ಇವನು ಕಿವಾಜಾರಸಂಪನ್ನ 


ಬಿ 
ರಾದ ಸೋಮಣ ಸೋ ಮಪ್ಪ) ದೇ: ವರಿಗೆ ಕೆಲವು ಗದ್ದೆ ತೋಟ ಮನೆಗಳಿರುವ 
ಕೊಂಡಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ( ಸೊರಬ ತಾಲೂಕ ) ಹೆಗ್ಲಾ ರಹಳ್ಳಿ ಸ 


(೧೩೧ ವರಹ ಉತ್ಪತ್ತಿ) ತೆರಿದೆ ರಹಿತವಾಗಿ ವಂಶಪಾರಂಡಿರ್ಯವಾಗಿ, ನಿರಂತರ 

ವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಬಹುದೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಿ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಈ 

ಶಾಸನವು ವೀರಶೈವ ಗುರುಗಳಾದ ಹೋಮಪ್ಪದೇವರು ಶಿವಾಚಾರ ಸಂಪನ್ಮರಾಗಿ 

ಬೀಳಿಗಿ ಕಿವಪ್ಪನಾಯಕನಿಂದ ದಾನ ಪಡೆದರೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಇವರು 

ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಅಸ್ಪದವಿದೆ. ಈ ಸ್ವಾಮಿ 
44 


ತೋಟ ಸ್ಥಳ ಗದ್ದೆ ಬಯಲು ಮಕ್ಕಿ ಹಕ್ಕಲು ಬೀಳು, ತಿಟ್ಟು, ಮಠ, ಮನೆ, 


2 


ದಾಣ, ಅಂದೋಡು ಷಮಂಂತಾದ ಅಪ್ಟಭೋಗ ತೇಜ ಸಾಮ ವುಳ್ಳ ಭೂಮಿ ಮನೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಸಿ, ಬಳ್ಳಿ ಬಾಳೆ, ನೆಡಿಸಿ ದೈಸಿ ರೂಪಮಾಡಿಸಿ ಮುಲಿ ವಕ್ಕಲುಗಳ 
ಕೈಯ ಕಾಲುಕಾಲಕಂ ಪ್ರತಿಯಲು ತೆರಸಿಕೊಳ್ಳು?೧9ವ ಹಕ್ಕನ್ನು ಪಡೆದರು. 
ಬೀಳಿಗಿ ಒಂದನೆಯ ಕಿವಪ್ಪನ ಕಾಲದಲ್ಲೇ 4 ಮುಮ್ಮಡಿ ಘಂಟೀಂದ್ರರ 
ಪುತ್ರಿಯೂ ಮತ್ತು ಕೆಳದಿ ಭದ್ರಯ್ಕನ ಪ ಘಂಟಿ ಅಮ್ಮಾಜಿಯವರು ತಮ 


[J 
ವಂದುವೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಂದೆಯಿಂದ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಬೀಳಿಗಿಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ 


೭೦ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಪ್ರದೇಶವಾದ ನಾಜೂರು ಮತ್ತು ಅರಮ್‌ದೂರು(Aramduru) (೫೦೦ ವರಹ) 
ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಪಿನ್ನಾರು ಗುಡಿಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರ ಮಹಾಮತ್ತಿನ ಮಠಕ್ಕೆ 
೧೬೬೫ರಲ್ಲಿ (೧೫೮೧ ಶಾಶಕ) ಉಂಬಳಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು೧೧, ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವನು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪರಿಣತನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. 


ಬೀಳಗಿ ಇಮ್ಮಡಿ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕರೂಂ೨ ವೀರಶೈವಮತದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೭೬ (೧೫೯೭ ಶಾ. ಶೃ ರಲ್ಲಿ 


ಇವನು ಹುಲುಗನಹಳ್ಳಿ ಚರಂತಿ ಹಿರೆಗುರುಶಾಂತದೇವರ ಶಿಷ್ಯ ಮಹಾಮತ್ತಿನ 
ಮಠಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಕೋಲೂರು ದೇವರಿದೆ ನೀರೂಡಿ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಅವರ ಕೇಳಿಕೆ 
ಯಂತೆ, ಅವರ ಕೈಯಿಂದ ೭೦ ವರಹೆವನ್ನು ತೆದೆದುಕೊಂಡು, ಗುರುಶಾಂತ 
ದೇವರಿದೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಶಿವಾರ್ಪಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಇಷ್ಟಲ್ಲದೇ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮಠವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು“ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ, ಮಹೆಂತ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು” ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿದ್ದು 
ಕಿವಪ್ಪನಿದೆ ವೀರಶೈವ ಮತದಲ್ಲಿರುವ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ನಂತರ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬೀಳಿ೧ ಒಂದನೆಯ ಸೋಮಶೇಖರ 
ನಾಯಕನು೧ಿ೪ ಅಲಾಡಿಮಠದ ಪ್ರಮುಂಂಖನಾದ ಶಾಂತದೇವನ ಶಿಷ್ಯ ಬಸವಪ್ರಭು 
ದೇವರ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದನಂ. ಇವರು ಶರಾವತಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲಿರುವ ಮಠದಲ್ಲಿ 
ಧಾರ್ಮಿಕಸೇವೆ ನಡೆಸಲು ಕಾಕನಕುಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ೧೨ ವರಹ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶ 
ವನ್ನು ಸೋಮಶೇಖರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೭೮ರಲ್ಲಿ ಉಂಬಳಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಈ 
ಉಂಬಳಿ ಬಿಡುವಾಗ ಮಠದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಧಾರ್ಮಿಕವಿಧಿಯನ್ನು ಜ೦ಗಮ 
ಗುರುಗಳು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದು ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದನಂ೧೫, 
ಈ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೬೮೫ರಲ್ಲಿ ಗೋಕರ್ಜ ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರ 
ದೇವರಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಏಕಾದಕ್ಕಿ ಪಂಚವರ್ಷ ಮತ್ತು ಶಿವರಾತ್ರಿ ಮಹಾಪೂಜೆ 
ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕಗಳಂತಹ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುವಂತೆ ೪೫ ವರಹವನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಈ ಶಾಸನದ 
ಆರಂಭದ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ “ಶ್ರೀಮದ್‌ ಗೋಕರ್ಣ ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ದೇವರ ಶೀಪಾ ಪದ್ಮಗಳಿದೆ ಬೀಳಿಗಿ ಸೋಮಶೇಖರನಾಯಕರು ಮಾಡುವ 
ಬಿನ್ನಹ” ೧೬ ಎಂಬ ಉಕ್ತಿ ಇವನ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ನಂತರ ಅಳಿದ ಇಮ್ಮಡಿ ಸೋಮಶೇಖರ ನಾಯಕನು ನಿಷ್ಠಾವಂತ 
೭೪ರಶೈವನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ವೀರಶೈವ “ಚರರೊಳು | ಪಾವನ ಚರಿತ್ರ 


ಬೀಳಗಿರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವಮತ ೭೦ 


ನಿಷ್ಕರಂ ಗುರುಕುಲಂ | ಕೈವಲ್ಕಪತಿಯ ಭಕ್ತರ | ದೇವ ಮಹಾ ಪೃಥ್ವಿ ಗಥಿತ 
ಜಂಗಮವರಂ |” ಎಂದೂ ಮತ್ತು ಇವನು ಜಂಗಮರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
- ಷೋಡಶ ದಾನಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದನೆಂದು ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸುಗಳ ವಂಶಾವಳಿ ತಿಳಿಸು 
ತದೆ.೧೭ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇವನ ಪತ್ನಿ ಜಿನ್ನಮಲ್ಪಮ್ಮಾಜಿಗೂ ಜಂಗಮ, ಗುರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿ ಇತ್ತು. ಇವಳು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೭೧೦ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ವರಿಗೆ 
ಶಿವ ಸಾಯುಜ್ಯವಾಗಲೆಂದು ಜೆನ್ನಮಲ್ಲಂಬಪುರ ಎಂಬ ಗ್ರಾವಂದಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಸ್ಥಳ 
ಗಳನ್ನು “ಶ್ರೀಮತ್‌ ಸಜ್ಜನ ಶುದ್ಧ ಶಿವಾಜಾರ ಸಂಪನ್ನರಾದ ದೇವ ಪೃಥ್ವಿ ಮಹಾ 
ಮತ್ತಿಗೊಳಗಾದ ಚರಮೂರ್ತಿ ಮಹೇಶ್ವರದ ಉಪ್ಪಿನಹಳ್ಳಿ ಮಠದ ಮಹತ್‌ 
` ದೇವರ ಕಿಷ್ಕರಾದ ಬಸವಲಿಂಗದೇವರಿಗೆ” ಬರೆಸಿ ಭೂ ಶ್ವಾಸ್ತಿ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ೧೪ 
ಈ ಇಮ್ಮಡಿ ಸೋಮಶೇಖರ ನಾಯಕ ಮತ್ತು ಅವನ ಪತ್ತಿ ಜೆನ್ನಮಲ್ಲವ್ಮೂರೂ 
“ಶೀಮತ್‌ ಸಜ್ಜನ್‌ ಶುದ್ಧ ಶಿವಾಚಾರ ಸಂಪನ್ನರಾದ ದೇವಪ್ರೀತ ಮಹಾಮಂತ್ರಿ 
ನೊಳಗಾದ ಸಾಸಿನಹಳ್ಳಿ ಮಲ್ಲಪ್ಪ ದೇವರ ಮದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವರಿಗೆ 
ಬನವಾಸಿ ಪನ್ನಿ ಜಾರ್ಸಿರಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವ ಗುತ್ತಿವೆಂಟೆ ಒಳಗಣ, ಜಿಕ್ಕಬೈಲಹಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮ ಪುಂಜ್ಯಯಳ್ಳಿ” ಎಂಬ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕ್ರಿಶ, ೧೭೧೬ ರಲ್ಲಿ ಶಾಸನ ಭೂ 
ಶಾಸನ ಬರೆಸಿಕೊಟ್ಟರು.೧೯ ಇವನ ನಂತರ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದವನು ವೀರಭದ್ರ. 
ಇವನಂ ಶಿವನ ಪರಮ ಭಕ್ತ. ಶಿವಾಜಾರರ ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ಚಾಚೂ ತಪ್ಪದೆ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನು ಐಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವೀರೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯವನ್ನು 
ಜೀರ್ಣೊದ್ಧಾರ ಮಾಡಿಸಿದನು.೨9 ಬೀಳಗಿ ಕೊನೆಯ ಅರಸನಾದ ಮುಮ್ಮುಡಿ 
ಸೋಮಶೇಖರನು ವೀರಶೈವಮತವನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಇವನು ಸಿದ್ದಾಪುರದ ಗಂಗಾಧರೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ರಥೋತ್ಸವ ನಡೆಯಲು 
ಕೆ. ಶ. ೧೭೬೯ರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸರಕು 
ಗಳ ಮೇಲಿನ ಕರವನ್ನು ವಿನಾಯತಿ ಮಾಡಿದನು.೨೧ 


etl 


ನೀರಶೈ ವಮತದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ : 


ಬೀಳಿಗಿಯಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವಮತ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವಿದ್ದಾರಲೂ ಇನ್ನಿತರ ಮತಗಳು 
ಯಾವ ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲದೆ ಬೆಳೆದವು. ಈ ಅರಸರು ನಿಷ್ಕಾವಂತ ವೀರಶೈವರಾಗಿ 
ರುವಾಗ ಯಾವ ಇನ್ನಿತರ ಮತಗಳನ್ನು ಪಿಂಸಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬೀಳಗಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜೈನ 
ಬಸದಿ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನಾರಾಯಣ, ಸಿದ್ದಾಪುರದಲ್ಲಿರುವ ವಿನಾಯಕ ದೇವಾಲಯ 
ಗಳೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ನಿಷ್ಟಾವಂತ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಇಮ್ಮಡಿ ಬೀಳಿಗಿ ಸೋಮ 
ಶೇಖ ನಾಯಕನು ಜಂಗಮರೊಂದಿದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ದಾನ೨೨ ಮತ್ತು 
ವೀರಭದ್ರನು ಭುವನಗಿರಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿದಾಗಿ ಭುವನೇಶ್ವರಿ ದೇವಾಲಯದ 


ಕಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಪೂಜೆದೆ ಬಿಟ್ಟ ವಿನಿಯೋಗಗಳಂ* * ಈ ಅರಸರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಹಿಷ್ಣು ತೆಯನ್ನು 


ಉ 


ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಅರಸರು ವೀರಶೈ ವಮಠಸ್ಕೆ ಉಂಬಳಿ 'ಜಡುವಾಡ 


೨ 


ಮಠದಲ್ಲಿ ಬರುವ ದೇವರು CS: ಲಿಂಗ್ಕ ಅಗ್ನಿ ಶ್ರಾವ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ನಡೆನಿಕೊಂಡು ಹೋರಬೇಸೆಂದೂ, ಪೂರ್ವ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋರಬೇಕೆ೨ದೂ, ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋರಬೇಕೆಂದೂ, Re ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಅದರಿಸಬೇಕೆಂದಂ ಷಂತ್ತು 
ಇನ್ನಿತರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಟ ಛೆರಳನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇ 
ಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿನ ದುರುಗಳಿ ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದರೆ ಮಠಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಸಸಿ ಬಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ಬಾಳೆಗಳನ್ನು ನೆಡಿಸಿ- 
ಕೊಂಡು ಚಹ. ವಿಶೇಷ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಮಠಾಧೀಶರು ಪಡೆದಿದ್ದರು. 
ಬೀಳಿಗಿ ಬಸವೇಂದ್ರನಂ ಹಸಿದವರಿದೆ ಅನ್ನ ಪಸುಳೆದೆ ಹೋಂ ಬೆಣ್ಣೆ. ಜಾನಂವಾರು 
ಗಳಿದೆ ಹುಲ್ಲುಗಳನ್ನಿತ್ತು ಧರೆಯನ್ನ್ನಿ ಪಾಲಿಸಿದನೆಂದು ತೇಳುವಾದತಿ೫ ಈ ನಿಷ್ಠಾ 
ಷಂತ ವೀರಶೈವ ಬಸವೇಂದ್ರನ ಧರ್ಮ ಮಾನವೀಯವಾಗಿತ್ತೆಂದು 2೫ 
ಬಹುದು. 

ಇಮ್ಮಡಿ ಸೋ ಮಠೇಖರ, ವೀರಭದ್ರ ಮುತ್ತು ಬಸವೇಂದ್ರರು ವೀರಶೈವ 
ಬತುತ ಕಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ವಿದ್ವತ್ತನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿದರೆಂದು ಸಸ 
ವಾದ38೬ ವೀರಶೈವಮತ ಐವುಗಳಿದೆ ಸಾಧನಯಾನ್ಸಿತಿ -- ತಿಳಿದರೆ 
ತಪ್ಪಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ಅರಸರಲ್ಲಿ ಇಮ್ಮಡಿ ಸೆ ಸೋಮಕೇಖರನು ಭರತ್ಯ ಗಣಿತ, 
ರುರುತರ ಛಂದೋ ವಿಶೇಷ ಕೃತಿರಚನೆ ಮತ್ತು ಲಿಪಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶಿತನೆಂದು 
ವಂಶಾವಳಿಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.:೭ ಈ ವೀರಶೈ ವಮತದ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಿಂಂದಲೇ ಬೀಳಗಿ ಅರಸರು ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಲವಾದ ವಿರೂಪಾಸ್ಚದೇವಾಲಯ 


ಎದಿ 


ಖಿ 
ಮತ್ತು ಕಲ್ಲಂದರ ಮಠವನ್ನು ಬೀಳಿಗಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಸಿದರು, 
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ವೀರಶೈವಮತವು ಹದಿನೇಳನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಬೀಳಿಗಿ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಬಲವಾಯಿತು. ಅದರೆ ಈ ಪಂಥ ಪ್ರಬಲವಾಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಇನ್ನಿತರ ಪಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈ ಪಂಥವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸರು 
ಧರ್ಮಸಹಿಷ್ಣುಗಳಾಗಿದ್ದರು. ವೀರಕೈವ ಪಂಥದ ಬೆಳವಣಿದೆ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಶಾಂತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಜೈನ ಮತವನ್ನು ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸರು ಏಕೆ 
ತ್ಯಜಿಸಿದರೆಂಬುದಳ್ಕೆ ಯಾವ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅಧಾರ ಸಿಗಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಜೈನ 
ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಾವದಿಂದಾಗಿ ಆ ಅರಸರಿಗೆ ಜೈನ ಮತದಲ್ಲಿ ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾತೆ 
ರಾಜಿಯರಿದೆ ಕಿವನ ಒಲವುಗಳಿಂದಾಗಿ ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸರು ಕ್ರವೇಣ ವೀರಕೈವ 


ಬೀಳಿಗಿರಾಜ್ಮದಲ್ಲಿ ವೀರಕೈವಮತ ೭೩ 


ಮತಾನಲಂಬಿಗಳಾದರೇದು ಊಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಬೀಳಿಗಿ ಅರಸರ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವಪಂಥವು ಮಾನವೀಯಂವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಪಂಥದ ಗುರುಗಳು 
-ಶಿವಾಜಾರಸಂಪನ್ನರಾಗಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿನ ಮಠಗಳು ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ ಸುಸಂಘಟಿತ 
ವಾಗಿದ್ದು ವು. ಈ ಆರಸರ; ವದಲ್ಲಿ ಧಾನಂಕ ಕಟ್ಟಳೆ ನಡೆಯಂಂವಂತೆ ಅಜ್ಞ್ಞಾ 
ಪಿನಿ ಅದನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು.ಹೇರಳ ಉಂಬಳಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಬೀಳಿಗಿರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವಪಂಥವು ಜ್ಞ್ಞಾನದೀವಟಿಗೆಯಾಗಿ ಕಲೈ, ಸಾಹಿತ್ಯ, 
ವಿದ್ವತ್ತನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನಿತ್ತಿತು. 


ಅಡಿಟಪ್ಪಣಿ 


೧ ಬೀಳಗಿರಾಜವು ಉತ್ತರಕನ್ನ ಡಜಿಲ್ಲೆಯ ಸಿದ್ದಾಪುರ ತಾಲೂಕು ಮತ್ತು ಶಿವಮೊಗ್ಗ 
ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸೊರಬ ತಾಲೂಕಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೊಳದೊಂಡಿತ್ತು. ಇವರ ರಾಜಧಾನಿ 
ಐಸೂರು, ಒಂದನೆಯ ಘಂಟೇಂದ್ರನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಬೀಳಿಗಿದೆ ವರ್ಗಾಯಿಸಿದನು., 


೨ ಪಂಜೆ ಮಂದೇಶರಾಯರು; "ಬೀಳಗಿಯ ಶಾಸನಗಳು ಪಂಜೆಯವರ ನೆನಪಿಣಾಗಿ '೧೯೫೨- 
ಪುತ್ತೂರು) ಪು. ೧೭, ರಂದರಾಜನಿದೆ ನರಸಿಂಹ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿತ್ತೆಂದು ಬೀಳಿಗಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ 
ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ವಿವರ: ಮು೦ದಿನ ಟಿಪ್ಪಣಿ ನೋಡಿರಿ. 


ಪಿ ಕರಣಸಾಪಿತ್ಯ ೧೮೬೨ ಸಂಪುಟ ೩ ಪು.2 ೪೭-೬೪೬ "ಬೀಳಗಿ ಅರಸುರಳ ವಂಶಾವಳಿ: 
ಶಿವಾನುಭವ (೧೯೨೭) ಆಶ್ವಾಸ ೧, ಪದ್ಯ ೧೨-೧೩. 
೪ ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ: "ಬೀಳಗಿ ಅರಸರ ಧರ್ಮಃ ಕಿವಾನುಭವ ೧೯೨೭. ಪು. ೨೬, 


೫ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿ ೩ ಸೋಡಿ. ಮುಮ್ಮಡಿ ಘಂಟೀಂದ್ರನ ಪುತ್ರಿ ಘಂಟಿ ಅಮ್ಮಾಜಿಯು 
ತಾನು ಶಿವಭಕ್ತಳೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ವಿವರ : Mysore Archaeological 
Report 1943 ೫೦.೫9 P. 122 ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿ. ಶ. 1666 (೧೫೮೯ 
ಶಾ, ಶ ಕ) ಇವರ ಕೆಳದಿಭದ್ರಯ್ಕನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ವಿವರ : ಲಿಂಗಣ್ಣ ಕವಿ 
ಕೆಳದಿನೈಪವಿಜಯೆಂ P. 83, 1973 ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿಘಂಟೇಂದ್ರನ ಪತ್ನಿ 
ಜಟ್ಟವ್ಮುನವರು ತಾವು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಸಿದ್ಧಿವಿನಾಯಕ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಶಿವ 
ಸಹಾಯೋಜ್ಕವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಉಲ್ಲೇಖನೆವಿರುವುದರಿಂದ ಇವರು ಶಿವನ ಮೇಲೆ ಒಲವು 
ತೋರಿಸಿದ್ದರೆಂದು. ಊಷಿಸಲು ಸಾದ್ಯತೆಯಿದೆ. Karnataka Inscription 
77 7೫೦ 73 ೫.17273 ಬೀಳಗಿ ಅರಸುಗಳ ವಂಶಾವಳಿಯು ಈ ಸಿದ್ಧಿವಿನಾಯಕ 
ದೇವಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪ್ಪನಾಯಕನ ಪತ್ನಿ ಸಟ್ಟಿಸಿದಳೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ವಂಶಾವಳಿ 
ಒಂದನೆಯ ಆಶ್ವಾಸ ಪದ್ಯ ೧೩೭. ಅದರೆ ಈ ಹೇಳಿಕೆ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಕಾವ್ಯ 
ಸಮಕಾಲೀನದ್ದ ಲ್ಲ. 

೬ ?!, ಗಿ. ಓಔ 1922-23 0. 104. 


ವಿಪಿ 
೨೪ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಪಂಜೆ ಮಂದೇ೭ರಾಯರು : ಬೀಳಿಗೆ ಶಾಸನಗಳು--ಪಂಜೆಯವರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಪು. ೨೨. 
ಇವನು ಘಂಟೀಂದ್ರನ ದತ್ತು ಪುತ್ರ ಇವನಿಗೆ ಒಂದನೆಯ ಬೀಳಿಗಿ ಶಿವಪ್ಪ ನಾಯಕನೆಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ವಿವರ ವಂಶಾವಳಿ ಅಕ್ವಾಸ ಪ. ೧೪೧-೧೪೨. 

7!. ಓ. ೫ 1922-73 ಪು ೧೦೧, 

ಅದೇ ೧೯೨೯ ಪು ೨೫೨-೫೩ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕೊಂಡಿಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮವಾಗಿದೆ. 

ಅದೇ ೧೯೨೯ ಪು. ೨೫೩ ಪಂಕ್ತಿ ೪೩-೪೫, 

71. A.R 1949 No. 39 ಪು. ೧೨೨. 

ಇವನು ಒಂದನೆಯ ಶಿವಪ್ಪನ ನಂತರ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ವಂಶಾವಳಿ ಒಂದನೆಯ ಅಶ್ವಾಸ 
ಪದ್ಯ ೧೪೪. 

Ebigraphila Caruatica, viii, ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ, No 70. 

ಇವನು ಒಂದನೆಯ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕನ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದತ್ತಕಪುತ್ರ. ಇಮ್ಮಡಿ ಶಿವಪ್ಪ 
ನಾಯಕನ ಸಹೋದರ ವಂಶಾವಳಿ, ಒಂದನೆಯ ಅಶ್ವಾಸ ಪದ್ಯ ೧೪೬. 

M.A.R 1922-23, ಪು ೯೮ 

Annual Report on South Indian Epigraphy 1940-41 No. 17 
ಈ ಶಾಸನದ ಪಾಠ ದಿ| ಡಾ: ಪಿ. ಬಿ. ದೇಸಾಯಿಯವರಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿತು. 


: ವಂಶಾವಳಿ ೭ನೆಯ ಅಶ್ವಾಸ, ಪದ್ಯ ೧೬೭-೧೬೬. 


ಡಿ. ೫. 5.1. Eof 1935-40 No, 7a. 

ಅದೇ, No 134 ಈ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳ ಪಾಠಗಳನ್ನು ದಿ ಬ. ಬಿ. ದೇಸಾಯಿಯವರು 
ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟರು, 

ವಂಶಾವಳಿ ಎರಡನೆಯ ಅಶ್ವಾಸ ಪ. ೨೪೬. 

ಡಿ, ೫, 5, 71, 7, of 1989-40 No. 12 and 14 ಈ ಅರಸನ ಕುರಿತಾಗಿ 
ವಂಶಾವಳಿ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಶಾಸನಗಳ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರು ದಿ. ಪಿ. ಬಿ. 
ದೇಸಾಯಿಯವರು. 

ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿ ೧೭ ನೋಡಿ, 

ವಂಶಾವಳಿ ಎರಡನೆ ಅಶ್ವಾಸ ಪದ್ಯ ೨೪೮ 

7. ಗಿ. ಔ ೧೯೨೨-೨ಪಿ ಪು. ೧೦೧; ೧೯೯ ಪು. ೨೫೩, E.C. 7111 No. 70 
ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ. 

A.R.S.I.E of 1930-49) No. 11 and 14. 

ವಂಶಾವಳಿ ಎರಡನೆಯ ಅಶ್ವಾಸ ಪದ್ಯ ೨೭೧, 

ಅದೇ ಪ, ೨೨, ೨೪೦, ೨೬೬. 


ಅದೇ ಪ, ೨೧. ೨೨. 


K 


ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಹಲವಾರು ರೀತಿಯ ಸಲಹೆ ಮತ್ತು ಕಾಸನರಳ ಪಾಠಗಳನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟ ದಿ, ಪಿ, ಬಿ. ದೇಸಾಯಿಯವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. 


ಭೂಮಿ - ನಾನು ಸತೀಶ ಕುಲಕರ್ಣಿ 


ಈ ನೆಲ 

ನೂರು ವರುಷಗಳಿಂದ 

ಆಕಾಶದ ನೀಲಿ ಮುಖವನ್ನು 

ವಾತಾವರಣದ ಬರಿ ಶಾಖದಿಂದ 

ಖಾಲಿ ದಾಜಿನಿಂದ ನೋಡಿನೋಡಿ 
ಮಡಿಯಿಂದ ಎದೆ ಕಾದು ಅವೆಯಾಗಿ 

ಮೇಲಿಂದ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಅವೇ ಅಸಲಿ 

ಹನಿಗಳು ಉದುರಿ, ಉದರದಲಿ ಒಕ್ಕಿ 

ಬರುವ ವಸಂತಗಳಲಿ ಮೂಕ ವ್ಯಸನವ ಹಂಜಿ, 

ಬಾಡಿ ಬೀಳುವ ಹೂಗಳನು, ಮುಕ್ಕಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು 
ಕೊಳೆತು ಒಂದಾರುವತಿನ ಕಾಯ್ದಿಟ್ಟ, 

ಹರಿಯುವ ಈ ನದಿಗಳಿಂದ ಎದೆ SL: 
ಹುಟ್ಟುವ ಬಂಡೆಗಳದೆ ಕಂದರಗಳಿದೆ ತಬ್ಬಿಟ್ಟು 
ತಿರುಗುವ ಈ ಭೂಮಿಯ 

ಕಜ್ಜೆಯ ನಿರಿದೆಗಳಲಿ 

ವಲಯವಲಯದಗಳಲಿ 

ಗತಕಾಲ ಸತ್ತು-ಹೊತಿರುವ ಹಸಿರುತನ 

ಅದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತು ! 

ಒಜಣಒಣ ಒರಟಂ ಎದೆಯ 

ಆಳದಲ್ಲಿ ಅದ ಸಾವಿರ 


ಪಂಪಭಾರತದ ಪಾಠಾಂತರಗಳು : 
(ನನನು, ದಶಮ, ಏಕಾದಶಾಶ್ವಾಸಗಳು) 


ಹೇಮಲತಾ ಪದಕಿ 


೯-೭೧ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಯುದ್ಧದ ನಿರ್ಣಯವಾದಾಗ ಪಾಂಡವಪಕ್ಷಪಾತಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ, ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಜಯದೊರೆಯುವ ಹಾಜಿ ಪ್ರ ರುತ್ನಪಡಲಂದ್ಯುಕ್ತನಾದು 
ತ್ತಾನೆ ಈ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕರ್ಣನಲ್ಲಿದೆ ಹೋಗಿ ಆತನ ಜನ್ಮರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ಅರುಹುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಕರ್ಣನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದ್ವಂದ್ವವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ 
ಅಂತಹ ಆ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಯ ನ್ನ್ನ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ 
"ಅಳ್ಳಾಡೆ' ಪದ ಜಿಂ ತನಿ ಯ. ಪಂ. ಭಾ. ದ ವಬದ್ರಿತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ "ಅಳ್ಳಾಡೆ' 
ಪದವಿದ್ದರೆ "ಈ' ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ತ್‌ ಪಾಠವಿದೆ. ಅಳ್ಳಾಡು-ಅಲುಗಾಡು 
ವುದು, ಅಟಖ್ಕಾಡು-ನಾಶವಾಗುವುದು. ೧೯ ತನ್ನನ್ನು ಪೊಠೆದು, ತನ್ನನ್ನೇ 
ನಂಬಿದ ದುರೋಧಾತಕೆ ಮೋಸ ಸಹ ಸಿದ್ಧ ನಾಗದೆ ವೈರಿಸೈನ್ಕ ನಾಶ 
ವಾರುವ ಹಾಜಿ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡಿ, ಕುರುರಾಜನಿಗಿಂತ ತಾನೇ ಮೊದಲು 
ಅಳಿಯಂವ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಸೈದೆೊ ರ ತ್ತಾನೆ. ವೈ ರಿಸೆ ನ್ಯ ಅಲುಗಾಡುವ 
ಹಾದೆ ಮಾಡುವು ದರಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯ ಪ ಕ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಸನ್ನ ಮಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಆಡ್ಡ | ಟಿ ವೈರಿಸ್ಟೆನ್ಶ ನಾಶವಾಗುವ ಹಾಗೆ ತಡಾ 

ಯುತ್ತ್ವೇನೆ ಎಂಬರ್ಥದ "ಅಲನ್ಕಾಡೆ' ಪಾಠವಿರಬೇಕೆಂ೦ಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಡಾ. ಡಿ. ಎಲ್‌. ಎನ್‌, ಅವರೂ ಅಯನ್ಕಾಡೆ ಪಾಠವನ್ನೇ ಸ್ಹೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗಿರುವ " ಅಳ್ಳಾ ಡೆ' ಪಾಠಕ್ಕಿ ಶ್‌ "ತ, ಪ್ರತಿಯ "ಅಯನ್ಕಾಡೆ' ಪಾಠ 
ಉಜಿತವೆಂ ದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


೯-೯೭ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದೌ ಕಾರ್ಯ ಏಫಲವಾಗಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಯುದ್ಧದ 
ನಿರ್ಣಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಜ “ದುರ್ಯೋಧನ ಸಮಕ್ಕೆ ಭೂಮಿ 


ಯನ್ನು ಯುದ್ಧಮಾಡದೇ *ೂಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇ ೪ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 


ದಾನಿ ಅವನೇ ವ 
A ಕ ಬೀ | 4 J A ನ್ನು ನಮೆ 
ತಡಬೇಡ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ದ ನಾರುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯವ 
td 
ನ್ನೊ ನಡ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ "ಹೇಳೆ ೦' ಪಾಠ ಗಮನಾರ್ಹವಾದದು . "ಎಮ್ಮೊಳ್‌ 
ಳ ಎ 


ಪಂಪಭಾರತದ ಪಾಠಾಂತರಗಳು ೭೭ 


ಇದು ಅಜಾತಶತ್ರು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಡ್ಹೇಶಿಸಿ ಹೇಳುವ ಮಾತು. "ಫೇಳ್ಲೆಂ' 
ಪಾಠಕ್ಕೆ ಪಾಠಾಂತರಗಳೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರೂ ಏಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ದೋಷವುಂಟಾರುವುದ 
ರಿಂದ ಇದನ್ನು ಕೇ[ಳ್ಮಂ] ಎಂದು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಅಂದಾಗ ಮಾತ್ರ ಪದ್ಯದ ಉದ್ದೇಶ ನೆರವೇರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಕೇಳಿದವನು ಧರ್ಮರಾಜನಲ್ಲ, ದುರ್ಯೋಧನ. "ಕೇಳ್ದೆಂ' ಪಾಠವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರೆ ಇದಕ್ಕೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಕೇ[ಳ್ದಂ] ಪಾಠ ಉದ್ದೇಶಿತ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೀಡುವ ಪಾಠವೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. 


ಟಿ 


೧೦-೫ ವಚನ ಸಮರಾಲೋಜನೆಯನ್ನು ವ ಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕರವ 
ರಾಯ ಸಿಂಧಂಜನಲ್ಲಿದೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿದೆ ಬಂದ ಕೌರವರಾಯ "ಮಣಿಮಯ 


ಹೇಮಾಸನ' ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಹೇಮಾಸನ' ಜಿಂತನೀಯ 
ಪದ. ಇದಕ್ಕೆ ಕ, ಖ, ರ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ "ಲೋಹಾಸನ'ವೆ೦ಬ ಪಾಠಾಂತರ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. “ಲೋಹಾಸನವು ಐದು, ಏಳು ಅಥವಾ ಒಂಬತ್ತು ಲೋಹಗಳ 


ಧಿ 
ಮಿಶ್ರಣದಿಂದ ರಜಿಸಿದ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ, ಆ ಲೋಹದ ಪಟ್ಟಿಗಳಂದಲೇ 
ರಂ ಇ ಸ ಕ್ಸ ತ 
ಹೆಣೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಲ್ಭಾಗವುಳ್ಳ, ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಯ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ 
ಹೆಣೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು ಪೀಠ”೧ ಲೋಹಾಸನವೆಂಬ ಪಾಠವನ್ನು ಪಂಪ ಇದೇ 
ಕೃತಿಯ ಇತರೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ (೯-೨೪, ೯-೨೮ ವು ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದೊಂದು 


ರೌರವಪೂರ್ಣವಾದ ಪೀಠ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸನ. 
ಲೋಹಾಸನಕ್ಕಿಂತ ಹೇಮಾಸನ ವೈಭವಯುತವಾದುದು, ಬೆಲೆ ರಳ್ಳುದು 
ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಡಾ. ಡಿ. ಎಲ್‌. ಎನ್‌. ಹಾರೂ ಪಂ ಭಾ.ದ 
ಸಂಪಾದಕರು "ಹೇಮಾಸನ' ಪಾಠವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊ೦ಡಂತಿದೆ. ಮಾನಸೋಲ್ಲಾಸ 
ದಲ್ಲಿಯ ಲೋಹಾಸನದ ಬದೆಗಿನ ವಿವರಣೆಯ ಬಲದಿಂದ, ಇತರೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಪಂಪನ ಇದೇ ಪದಪ್ರಯೋಗದ ಆಧಾರದಿಂದ "ಲೋಹಾಸನ'ವೆಂಬ ಪಾಠವನ್ನೇ 
ೂ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದ- ಒಳ್ಳೆಯದು. 


ಡಿ 


೧೦-೨೫ ಭೀಷ್ಮನಿದೆ ಸೇನಾಪತಿ ಪಟ್ಟವನ್ನು ದುರ್ಯೋಧನ ವಹಿಸಿದಾ 


ತನದೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕರ್ಣ ಅವರನ್ನು ಹೀನಾಯವಾಗಿ 
ಬ ಲ ಲು 4 


ನಿಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿದ ನಂತರ ಭೀಷ್ಮರು ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಸಭೆಗೆ ಹಾಗೂ ಕರ್ಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಚಕ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಾರೆನೆಂಬ 


೧ ವರಾನೆಸೋಲ್ಲಾಸ ೯-4-೪೨, $೬. 
ನೋಡಿ: ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನಾಶಾಸ್ತ್ರ ಪು. ೯೯೦-ಡಾ, ಎಂ, ಎಂ, ಕಲಬುರ್ಗಿ. 


ಳೂ 


೭೮ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಕರಜಕ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಯಿ ಸುತ್ತೇನೆ. ನರನ ರಥ, ಎಂಟಂದಾವುದ 
pe ಹೋಗುವಂತೆ ಬಾಣಪ್ರಯೋರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ದಿನವೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ 


ರಾಜರು ನಾಶವಾಗುವ ಹಾಣೆ ಕಾದುತ್ತೇನೆ.?. ಇದು ಭೀಷ್ಮರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬರುವಂಥ "ಚಕ್ರಿಯನಿಳಾಚಕ್ರಂ...' ಪಾಠ ವಿಜಾರಾರ್ಹವಾದದ್ದು. 
ಇದಕ್ಕಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಪಾಠ "ಜಕ್ರಿಯಿನಿಳಾ...' "ಗ'. ಇಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಿಸುತ್ತೇನೆ 


(ಪಿಡಿಯಿಪ್ಪೆ ೦) ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾಪದಕ್ಕೆ ಕರ್ತೃ, ಚಕ್ರಿ. ಈ ಕಾರ್ಯ ಅವನಿಂದ 
ಆಗಬೇಕಾದುದು. ಶರ್ತ್ಕವಿದೆ ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಪ ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಬೇಕು. 
ಕರಚಕ್ರಮಂ ಸಾಂ ಭಯಂದೊಳಿ ನಂ ಜಡೆ ಪಿಡಿಯಿಪ್ಟೆಂ ಎಂದರೆ 
ಅರ್ಥ ಸರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಕರಣದೋಷ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. "ಅದ್ದರಿಂದ 
"ದೌ ಪ್ರತಿಯ "ಜಕ್ರಿಯಿನಿಳಾಜಕ್ರಂ...... >: ಪಾಠ ಉಜಿತವಾದದ್ದು ಹಾಗೂ 
ದೋಷಮುಕ್ತವಾದದ್ದೆಂ೦ದು ಹೇಳಬಹುದು. 

೧೦-೮೪ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೌರವ-ಪಾಂಡವ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಾದ ಯುದ್ಧದ 
ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. ಖಡ್ಗ ಸ್ಟಾ ತಾಕಲಾಟದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಿಡಿಗಳಂ, ಬಾಳ್ವೊದೆ 
ಯಿಂದ a ಬಳ್ಳಿ ಮಿಂಜಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವ ಹಾದೆ ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತಿ- 
ದ್ದವು. ಪಂಪಭಾರತದ ಮುದ್ರಿತಪ್ರ ತಿಯಲ್ಲಿ "ಕಾಮು ಲ್‌? ಎಂಬ ಪಾಠ 
ವಿದೆ. ಅದೂ ಊಹಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದ್ದು. ಈ ಪಾಠ ದೋಷಪೂರ್ಣ 
ವಾದದ್ದು. ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಅಕಾರವಲ್ಲ, ರಕಾರ. ಈ ಪದದ ಇತರ ಪ್ರಯೋಗ 
ರಳು ರಕಾರಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಇದ್ದರಿಂದ ಇದು ಚಿದ ಜ್‌ ಅಲ್ಯ 
"ಕಾರಮುಂಗಿಲ್‌', ಡಾ. ಡಿ. ಎಲ್‌. ಎನ್‌ ಅವರೂ ಈ ಪಾಠವನ್ನು "ಕಾ[ರ]- 
ಮುಗಿಲ್‌' ಎಂದು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


೧೦-೧೨೧ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ವೆ (ತ ಹಾಗೂ ಭೀಷ್ಮ ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಾಗ್ವಾದ 
ವಿದೆ. ಶ್ವೇತನ ಕಠಾಸಫದಲ್ಲಿ ೭ ದಯೆಯಾಂಿದ ಬ೦ದಿದ್ದ ಶೂಲಿ, ಭೀಷ್ಮ ರಿದೆ ಕಾಣಿಸಿ - 
ಕೊಂಡಾಗ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅವರು ದೀರ್ಫದಂಡಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಿ ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೇಡಿತನದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ, ಶ್ವೇತ ಅವರನ್ನು ಹೇಡಿಯಂದು ಮೂದಲಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಅಗ ಭೀಷ್ಮರು ": ದೇವೇಶನನ್ನು ಏಕೆ ಸೆರೆಪಿಡಿದೆ? ಅವನ ಆಶ್ರಯವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬಾ, ಆಗ ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಯುದ್ಧವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊ” ಎಂದು ಕಾಕ 
ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಸೆಟಿವಿಡಿದೆ' ಪಾಠ ವಿಜಾರಾರ್ಹವಾದದ್ದು. ಶೂಲಿ, ಶ್ರೇತನ 
ಶರಾಸನದಲ್ಲಿ ec ಬಂದಿದ್ದನೆಂದು ಮೊದಲು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ 
ಭೀಷ್ಮರು ಅವನನ್ನೇಕೆ ಸೆರೆಹಿಡಿದೆ. ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶೂಲಿಯನ್ನು 
ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತರುವಂಥ ಶೂರನೇನಲ್ಲ ಶ್ವೇತ. ಶೂಲಿಯನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತರು 


ಪಂಪಭಾರತದ ಪಾಠಾಂತರಗಳು ಪ್ರ 


ವುದು ಶ್ವೇತನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದಂಥ ಸೆಲಸವೇ, ಸೆಂ? ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೊರೆಹೋಗು ಎಂಬರ್ಥವಿದೆ. ಆದರೆ ಕಟಿ ಲ್‌ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಸೆರೆಪಿಡಿ 
_ ಎಂಬರ್ಥವೇ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪಾಠ ಕೈಘ § ಸುತ್ತಿ ಮಖಿವಿಡಿವೂ' ಎಂಬ 
ಭಿನ್ನಪಾಠವೊಂದಿದೆ. ಈ ಪಾಠ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸ ದರ್ಭಕ್ಕೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಶ್ರ ತ 
ಶೂಲಿಯನ್ನು ಭೀಷ್ಮರಿಂದ ತನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕಾಪಾಡಲು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಿ ದ್ದಾನೆ. ke 
ಶಿವ ಕ್ರೈ €ತನ ಕರಾಸನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ. ಆ ಷಾ ಮೊರೆಯನ್ನು 
(ಆಶ್ರ ಯವನ್ನು) ಬಿಟ್ಟು ಈಜೆಗೆ ಬಂದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕ್ತ ತನಿಡೆ ಸೋಲು 
ಕಟ್ಟಿಟ್ಟ ದ್ದೇ. ಕ ಮಾತನ್ನೇ ಭೀಷ್ಮರು. ಹೇಳುತ್ತಾ ತೆ. ಶ್ವೇತನಿದೆ 
“ ದೇವೇಶನನೇಂ ಮಚೆವಿಡಿವೊ?. ಹ ದೇವನ ವ ನ ಬಳಿಕಲ್‌ಯ- 
ಲಕ್ಕುಮೆ ನರರ 'ನಿನಗಂ?. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ "ಸೆಜಕಿವಿಡಿದೆ' ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಘಿ 
ಪ್ರತಿಯ "ಮಜಕಿವಿಡಿವೊ' ಪಾಠ ಸ್ವ್ರೀಕಾರಾರ್ಹವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

೧೧-೭೬ ಸುಪ್ರ ತೀತವನ್ನೂ ಭಗದತ್ತನನ್ನೂ ತೀಕ್ಷೈವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಜುನನು ಗಾಸಿದೊಳಿನಿದಾಗ ಭಗದತ್ತ ತಾನು ಭೂದೇವಿಯಿಂದ ಪಡೆದ 
ದಿವ್ಯಾಂಕುಶವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ಅರ್ಜುನನ ಸಾರಥಿ 
ಶೀಕೃಷ್ಣ, ತನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅರ್ಜುನ ಬೆರದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, 
ಆ ಆಯುಧದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸ ತಿಳಿಸಿ "ಇನ್ನು ಅನೆಯನ್ನೂ ಭಗದತ್ತ 
ನನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಂಹರಿಸು' ಎಂದನು. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವಂಥ 
“ಏತರಿನಾಕುಲಮಿರ್ದೆ' ಎಂಬ ಪಾಠ, ಗಮನಾರ್ಹವಾದದ್ದು. ಏನ್‌-ಸರ್ವನಾಮ 

ಪ್ರ ೦ಲ್ಲಿ ಈ ಏನ್‌ ಎಂಬ ಸರ್ವನಾಮಪದ, ತ ಏತ್‌ ಎಂದೂ 
ಜತುರ್ಥಿಯಲ್ಲಿ ಎತರ್ಕೆ, ಎಕೆ ಎಂದೂ ತೃತೀಯಾ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ವತ 
ಯಾರಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಇದು ಕೇಶಿರಾಜನ ಶ. ಮ. ದ ಸೂ- 
ಷ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪದ ದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಏತರಿನ್‌ ಅದು ಏನ್‌ 
ಸರ್ವನಾಮಪದದ ತೃತೀಯೆಯ ಪ್ರಕೃತಿ. ಇದು ಪಂಚಮಿಯಲ್ಲಿ ಏತಅತ್ತಣಿಂ, 

ಷಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಎತಅ ಎಂದೂ ಸಪ್ತಮಿಯಲ್ಲಿ ಏತಆಸೊಳ್‌ ಎಂದೂ ಅಗುತ್ತದೆ. 
gE ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದ ರೇಫೆವೆರಸಿದ "ಏತರಿನಾಕುಲಮಿದೆ' ಪದ, ತಪ್ಪು; ಅದು 

ಎ ನುಬಮಿರ್ದ ಎಂದು ಶಕಟರೇಫಯುಕ್ತವಾಗಿರಬೇಕು. ವತ 
ಮಾತೋ ಭೂತಳದೊಳ್‌ ಎಂಬ ಕೇಶಿರಾಜನ ಮತ್ತೊಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು 
ಗಮನಿಸಬಹುದು.೧* 


a 
ಭ್ರ 
0 


( ಮುಂದುವರಿಯುವುದು ) 
@ 


-. ಪಂಪಭಾರತದ ಕೆಲವು ಪಾಠಾಂತರಗಳು-- ಹಂಪನಾ. 


ಕ್ಷೇತ್ರ ಗೋಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಇಡಗುಂಜಿಯ 
ಶಿಲಾಗಣೇಶ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಹಾಗೂ ಅ. ಸುಂದರ 
ಶಿಲಾಗಣೇಶ ಶಿಲ್ಪದ ಪ್ರಾಜೀನತಶೆ 

ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಜ್ಞರಿಂದ? ಇನೂ 


ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಲಾಗಣೇಶ ಶಿಲ್ಪದ ಪ್ರಾಜೀನತೆಯ ಬದ್ದೆ ಅಷ್ಟು. ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಕ ವಾಗಿ 
ಇತಿ 
\d 


ಆನಂದಕಂಮಾರ ಸ್ಮಾಮಿಯವರ ಅಮರಾವತಿಯಲ್ಲಿಯ ಕ್ರಿ. ಶ. 
) ಹಾಸ್ತಾ 
ಲ) 


೧-೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಬೌದ್ದಸ್ಮೂಪದ ಚಿತ್ರಪಟ್ಟಿ ಕೆಯಲಿರುವ ಸೊಂಡಿಲು 
@ ಹ ಬಟ ೧ 


ದಂತವಿಲ್ಲದ ರಜಾವ ಉಖಾಸ್ಸತಿಯ ಯಕ್ಷನಂತಹ ಜಿತ್ರಿಗಳೇ ತರುವಾಯ ಕಾಲದ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಧವರ೯ದ ಇಸ್‌ ಶಿಲ್ಪಕ್ಕೆ ಮಾದರಿಯಾರಿರಬೇಕೆಂದು ಅಭಿ 

ಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿ ದ್ದಾ ರೆ... ಮಥುಶರೆಯಲ್ಲಿಯ ಸಂಕಿಸ ದಿಬ ದಲಿ ದೊರೆತದೆ ದು 
ಸ್ರ). ಹಾ ೦ 

ನಂಬಲಾದ ಜ್‌ ೫೦ ಸೆಂ. ಮೊ. ಎತ್ತರದ ನಿಂತಭಂಗಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಗ್ನ 

ದ್ವಿ ಭುಜ ಗಣಪತಿಯ ಉಬ್ಬು ಶಿಲ್ಪ ವೇ ಪ್ರಾಯಶಃ ಪ್ರಾಜೀನತ ಮವೆಂದು ಬದೆಯ 

ಇಗಿಡೊೋ- ಇದರ BR” ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವರು ಗುಪ್ತರ 


ಸ: 
ಕಾಲ ದ್ವಿ ರಬಹು ದೆಂದು ತರ್ಕೆಸು ತ್ತಾರೆ 


ಅಲಿದೆಟ್ಟಿಯವರಂಸ ಇವೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಪುನರುಜ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಈಗ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಭೂಮಾರ( ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶ) ದಲ್ಲಿಯ ರುಪ್ತರಕಾಲದ' 
pi ಮಾನದ ಶಿವದೇವಾಲಯದ ತುಳಿತ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 

ಕಾಸಹೊಂದಿದ we ಪಾ )ಿಜೀನವಾದದ್ದೆಂದು ತಜ್ಞರಿಂದ ಬದೆಯ 
ಸಿ ರೋಪಿನಾಥರಾಯರು* ಗಣಪತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಗ್ರಂಥ ಹಾಗೂ ಶಿಲ್ಪಗಳನ್ನು 
ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಶಧವಾಗಿ ಅನಾ ರೂ ಮೂರ್ತಿಶಿಲ್ಪದ ಪ್ರಾಜೀನತೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟು ತರ್ಕಿಸಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಭೂಮಾರದ ಶಿಲ್ಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಾಜೀನ 
ವಾದದ್ದೇನೂ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿಲ್ಲ. ಈಜೆದೆ ಡಾ. ಧವಳಿಕರ* ಅವರು ಕಾಬೂಲಿನ 
ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ ದುಪ್ತರಕಾಲದ ಮತ್ತೆರಡು ಅಪರೂಪದ 
ಗಣೇಶನ ಕಿಲಾಮೂರ್ತಿಗಳ ಬನ್ನೆ ವಿವರವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಕರ್‌ ಧಾರ್‌ (ಕಾಬೂಲ್‌, ಅಫಘಾನಿಸ್ತಾನ) ಗಣಪತಿ ಸು. ಕ್ರಿ. ಶ್ರ. ಇನೆಯ 
ಕತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗ ಗದ್ದಿ ರಬಹುದೆಂದು ತರ್ಕಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಕ್ಷೇತ್ರ ಗೋಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಇಡಗುಂಜಿಯ ಕಿಲಾಗಣೇಕ ಮೂರ್ತಿಗಳು ೮೧ 


ಲ್ಲೆ ಯ ಅಂಕೋಲ, ಹೊನ್ನಾವರ ಮತ್ತು ಸಿರ್ಸಿ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ೧೯೭೩ ವ ರ್ವ ೧೯೭೪ ಮೇ, ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾತತ್ವ 
ಶೋಧನೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಾದ ಜಾ 
(ಅಂಕೋಲ ತಾ.) ಮತ್ತು ಇಡಗುಂಜಿ (ಹೊನ್ನಾವರ ತಾ.) ಗಳಲ್ಲಿಯ ಗಣೇಶ 
ದೇವಾಲಯಗಳ ರಣೇಶ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೂಲಂಕುಷವಾಗಿ ನೋಡಲು ನನಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ನನಗೆ ತೋರಿದಮಂಟ್ಟಿದೆ ರೋಕರ್ಣದ ಗಣೇಶಕಿಲ್ಪವೇ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದದ್ದು. ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂ ದೀಜೆಗೆ ಹೆಜ್ಜಾ ಗಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ 

ಶ್ರ ಜಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಇಲ್ಲಿಯ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಅದೇಕೋ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಯಾವ ತಜ್ಞರ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಇವರ್ಕಾರು ಈ ಮೂರ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿಲ್ಲ. 


9 
2, 
ಕ್ಲ 
ಟ್ರ 
GL 
ca 
1 
೫ 
ಜ್‌ 


ಇತ್ತೀಜೆಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರೋತ್ಥಾನ ಸಾಪಿತ್ಯದವರು ಗಣಪತಿ (೧೯೭೧) ಎಂಬ 
ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕನ್ನಡ ಹೊತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಜಿತ್ರ 
ಸಹಿತ ಈ ಎರಡು ಗಣಪತಿ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಟ್‌ 
ರೋರಖಪು 'ರದ " ಕಲ್ಕಾಣ' ಸಂಸ್ಥೆಯವರು -ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ . ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ರಣೇಶನ ವರ್ಜನೆ ಉಲ್ಲೇಖಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಫೀ ಗಣೇಶ 
aa ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಉಪಯುಕ್ತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 

೦ದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಎರಡು ಸ್ಥಳಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಜ್ಜ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಿವೆ. ಆದರೆ, ಈ ಎರಡು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ವರ್ಣನೆಯಾಗಲಿ ಅವುಗಳ ಕಾಲ ನ: ಚರ್ಚೆಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. 
ಕಾರಣ ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷಯನಿರೂಪಣೆಯ ಉದ್ದೇಶ ಮತ್ತು ಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ವಿಚಾರಗಳು ಅಪ್ರಧಾನ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳ ಶಿಲ್ಪ ವಿವರಣೆ 


ಗಳೊಡನೆ ಗಣೇಶಕಿಲ್ಬದ ದ ಕಾಲಮಾನವನ ನ್ನು ತೆಳದೆ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಗೋಕರ್ಣದ ಶ್ರೀ ಮಹಾಗಣಪತಿ: 


ಪ್ರಾಯಶಃ ವಿಜಯನಗರ ಕಾಲದ್ದೆನ್ನಬಹುದಾದ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಶ್ರೀ ಮಹಾಗಣಪತಿ ಮೂರ್ತಿಯ (ಜಿತ್ರ 1, ೧) ದುಂಡು ಕಿಲ್ಪದಲ್ಲಿದೆ. ಎತ್ತರ 
೮೯ ಸೆಂ. ಮಿ. .ಅಗಭ ೪೮ ಸೆಂ. ಪಿ. ಒಂದು ಕಲ್ಲಿನ ಪಟ್ಟಿಕೆ ಡೆ (೪೦ ಸೆಂ, ಮಿ. 
- ಅ. »««೧೦ ಸೆಂ. ಮಿ. ಎ.)ಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದಾ ನೆ ದ್ವಿ ಭುಜನು, ಗಜಮಂಖನು, 
ವಿಕದಂತನ;, ವಿಶಾಲವಾದ ಭುಜ್ಯ ` ಡೊಳು ಹೊಟ್ಟಿ ಗಿಡ್ಡ ಹಾಗೂ ದಪ್ಪ 
ಕೈ ಕಾಲಂಗಳುಳ್ಳ ವನು, . ಎಡದಂತ  ಮುಂರಿದಹಾರಿದೆ. ಆನೆಮುಖವಿದ್ದರೂ 
ತಲೆಯ ಹಿಂಬದಿ ಮಾತ್ರ ಮಾನವನ ತರಹದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಮೇಲ್ಭಾಗ ಬೋಳಾಗಿದ್ದು 


೮೨ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಕೂದಲಿದ್ದು ಅವು ಸುಮಾರು ೨೦ ಕೊಳವೆಯಾಕಾ 
ರದ ಎಳೆಗಳಾಗಿ ಕಂತ್ರಿದೆ ಬೆನ್ನು ಬೀಲೆ ಹಂ ಡಿವೆ. ಮತ್ತು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೇತಾಡುವ 
ಎಳೆಗಳುಳ್ಳ ದುಂಡಾದ ಜಡೆ ಬಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿದೆ (ಚಿತ್ರ 1, ೨). ಅರ್ಧ 
ಚಂದ್ರ ಪದಕವುಳ್ಳ ಎರಡು ಸಂತ್ತಿನ ತೋಳ್ಸ೦ದಿ, ಕೈಬಳೆ, (ಚಿತ್ರ 2, ೧) 
ಯಜೊ ೀಪವೀತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ದುಂಡುಬೆಚ್ಚೆ ಯ ಸರ ಮತ್ತು ಆ ಸರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಲಭಾಗದ ಮಂಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ನೆ ಮಣಿಯಿಂ ಂದ್ದ ಹಾಗಿದೆ. ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ 
ಗೆಜ್ಜೆ ಪಟ್ಟಿ (1 ೪). ಇವಿಷ್ಟು ಸರಳ ಆಭರಣಣಳು. ಎರಡು ಬದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಉಂಗುರಾಕಾರದ ಮಡಿಫೆಯಿದ್ದು ಹಾಗೂ ಪಾದದ ವರೆಗೂ ಇಳಬೀಳುವ ಹಾದೆ 
ಮತ್ತು ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಲಾಕಾರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಣಕಾಲಿನ ವರೆದೆ ಬರುವ 
ಹಾಣೆ ಕಚ್ಚೆ ಹಾಕಿ ಧೋತ್ರ ಉಟ್ಟಿದ್ದಾ ನೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಕೂಲ ಹಾಗೂ ಕುಬ್ಜ 
ಕರೀರವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕು ಹ "ದೃ ಢ ಅರ ಪ್ರಮಾಣಬದ್ಧ ವಾದ ಒಳ್ಳೆ 
ಮೈಕಟ್ಟದ್ದು' Bs Mh ಬಲ ದೈಯಲ್ಲಿ ಮೊದ್ಗುಳ್ಳ ತಾವು 
ದಂಟು ಇದೆ. ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಬಂಡದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಕೆಯುಳ್ಳ ಮೋದಕ ಪಾತ್ರೆಯ ಯಿದೆ. 
ಆ ಹಿಡಿಕೆಯನ್ನು ನಿಯ ಸ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾ ನೆ. ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ಎಡಕ್ಕೆ ತಿರುವಿ 

ಇಡ es ಈ ಮೊಸಿನಯಾ ಶಿಲ್ಪ ಕಲೆಯ ಪ್ರತಿಭೆಯ 
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ಮೋ ದಳಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಉತ್ತವಂ 


ಈ ಮೂರ್ತಿಯಂ ಸವೇಭಾಹು ಚತರ್ಭುಜ (ಲ೬ಸೆ.ವಿಎೀಉ ೫ ೮೬ 
ಕೆ.ಪಿ. ಅ) ೪೦:ಸೆ. ಮಿ. ಎ) ಜಲಧಾರೆಯ ಳ್ಳಿ ಹಾಗು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ 
ಮಡಿಸೆಯುಳ, ಕರಿಕಿಲೆಯ ಪೀಠದ ಮೇಲಿದೆ. ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಜಕರುಕಾಇರೆಔೆ 
ಸ್ವ ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾ ನೆ ಮಹಾಗಣಪತಿ ಭವ್ಯವಾಗಿ. ಮೂರ್ತಿಯು 
ಒಳ್ಳೆ ಜಾತಿಯ ಸಿಸ್ಟ್‌ (500160) ಎಂಜ ಮೃ ದು ತರಿಕಿಲೆಯದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಪೀಠವು 
ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಡೊಲೊಕೈಟ್‌ (Dolerite) ತಛ್ರನದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತರ 
ಅನೇಕ ಅಭಿಷೇಕದ ಪೂಜೆಗಳಿಂದ ಮೂರ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಮಸುಕಾಗಿದೆ. 


ಇಡಗುಂಜಿಯ (ಶ್ರೀ ಮಹಾಗಣಪತಿ: 


ಗೋಕರ್ಣದಷ್ಟು ಇಡಗುಂಜಿ ಇನ್ನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಇದರ ಸನ್ನಿ 
ವೇಶ, ಸ ಸ್ಥಳ ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಮಹಾಗಣಪತಿ ದೇವಾಲಯ ಅಷ್ಟೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 
ಕರವಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತು ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿವೆ. ಶರಾವತಿ ನದಿ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಹಸಿರುಗಿಡ 
ಮರಗಳ ದಟ್ಟವಾದ ಕಾಡಿನಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಮುಗಿಲು ಮುಟ್ಟುವ ಬೆಟ್ಟಗಳ 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹಾಗಣಪತಿ ದೇವಾಲಯ ಸ ಕಳ ಪುರಾಣದರಿತೆ 


ಕ್ಷೇತ್ರ ಗೋಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಇಡಗುಂಜಿಯ ಕಿಲಾಗಣೇಶ ಮೂರ್ತಿಗಳು ೮೩ 


ವಾಲಖಲ್ಯ ಮಹಾಮನಿಗಳ ಆಶ್ರಮವಾಗಿದ್ದು ನಾರದರ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಯ "ಡಾ ಕಂ೦ಜವನ” ದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ತ್ರೋತಾಯಣ ನೃಪತೀಕ ಚಂಡಶ 
ಕಾಬ್ಜ ಆ೧೩ನೇ ವಿಭವ ಸಂತ್ಸರದ ಉತ್ತರಾಯಣದ ಶಿಶಿರ serge ಮಾಘ 
ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ ದ್ವಿತೀಯ ಬುಧವಾರ ಉತ್ತರಾಷಾಢ ನಕ್ಷತ್ರ ಮೀನಲಗ್ನದ 
ಇಷ್ಟಾಂಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಗಣಪತಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಾಯಿತಂ 


ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಜೀರ್ಣವಾದ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಹಳದಿ 
ಪುರದ ಡಾ. ಜಿ. ಎನ್‌. ಸಭಾಹಿತ ಇವರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ದೇವಾಲಯವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಯ ಮಹಾಗಣಪತಿ ಮೂರ್ತಿ ದುಂಡು ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿದೆ. ಒಂದು ಸಲ್ಲು 
ಹಲಣೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿದೆ. ೮4 ಸೆ. ಮಿ. ಎ; ೫೯ ಸೆ. ಮಿ. ಅ. 
ದೈಹಿಕ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ದೋಕರ್ಣದ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ, ಆದರೆ 
ದಂತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. (ಜಿತ್ರ. 3, ೨ ಅ) ತಲೆಯ ಮೇಲ್ಭಾಗದ ಮುಂಭಾಗವು 
ಆನೆಯ ಕುಂ ಭ ಸ್ಥಳದ ಹಾಗೆ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿದೆ. ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಳಿದ 
(ಸಹಸ ಭಾ ಅರೆವದೆ. ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಕೂದಲಿದ್ದು ಅವನ್ನು ಸಲ 
ಓರೆ ಕೋರೆಯಾಗಿ ಸುಮಾರು ೨೧, ೨೨ ಎಳೆಗಳಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಎಳೆಯ ತುದಿಯು ಜೂಪಾಗಿದೆ (ಚಿತ್ರ 3, ೧, ೧ ಅ) ಥೋತ್ರವನ್ನು ಉಟ್ಟಿರುವ 
ರೀತಿ ಬಹುಮಟ್ಟದೆ ದೋಕರ್ಣದ ಗಣಪತಿಗೆ ಹೋಲಿದರೂ, ಮುಂದೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನೆರಿದೆ ನೆರಿಗೆ ಮಾಡಿ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಇಳಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಪದಕವುಳ್ಳ ಅಗಲ ಪಟ್ಟಿಯಂಥ 


ಜ್‌ 

ಕಂಠಾಭರಣ್ಯ ಯಬ್ಲ್ಯೋ ೇೀಪವೀತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಸಣ್ಣ ಂಟಿಗಳ ಸರ, ಅರ್ಧ 

ಚಂದ್ರಾಕೃ ತಿಯ . ಪದಕವುಳ ಳ್ಳ ಮಣಿಪಟ್ಟಿ ಯ ತೋ ಳ್ಚಂದಿ ಇವು ಆಭರಣಗಳು 

ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರಗಳ ಗೊಂಚಲು ು (ಬಹುಶ: ಕಮಲ ದಂಟು) ಎಡದ. ಅಂದೆ 
ಲ ಈ 1 ೮ ಲ 


ಯಲಿ ಜೋಲಾನಾರದ ಮೋದಕ ಪಾತ್ರೆಯು ಭಜೆ, ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ಎಡಕೈ 
ಪೀಠವು ೮೩ ೬ ೮೩ 
ಹ್‌. ನಮ ರ್ರಿ ವಿ೪ 2. ಎತ್ತರ, ಇದರ ಮೇಲೆಯೆಂ ೮೦ ಸೆ. ಪಿಂ. 


ವ್ಯಾಸದ ವಕುಃಳಾಕಾ 


ದೈಹಿಕ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಇವೆರೆಡು ಮೂರ್ತಿ 
ುಮಟ್ಟ ದೆ ಹೋಲಿಕೆಯಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಕೂದಲನ್ನು ಹೆಣೆದ 
ೇೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 


ಡೀ 


೬ 
ಕ 


೮೪ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಸಮಾಲೋಚನೆ : 

ಗಣೇಶನ ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳೆಂದರೆ: ದ್ವಿಭುಜ 
ನಾಗಿರುವುದು, ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಸರ್ಪಬಂಧ ಮತ್ತು ಇಲಿ ವಾಹನ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ೫ನೇ ಶತಮಾನದಿಂದ ಗಣೇಶನು ಜಟಾಮಕಂಟವನ್ನಾಗಲಿ 
ಅಥವಾ ಕಿರೀಟ ಮಕುಟವನ್ನಾಗಲಿ ಧರಿಸಿದ ಹಾದೆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಹಾಗಿರದೆ, ಮಂಂಭಾಗ ಮಾತ್ರ ಆನೆಯ ಮಂಖದಂತಿದ್ದು ಹಿಂಭಾಗ ಮನುಷ್ಯನ 
ತರಹದ್ದಿ ಜ್ನ ಗಜಪತಿ 'ನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕು ದಾಗಿದೆ. 

ಈ ಮಾದರಿಯ ದ್ವಿಭುಜ ಗಣೇಶನ ವರ್ಣನೆ ಮೂರ್ತಿಶಿಲ್ಪ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ, 
ಆಗಮ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗ ಸ ಜತರ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪ್ರಾಜೀನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದೊರಕಂವುದಿಲ್ಲ. ಗಣೇಶ ಪರಾ ರಾಣದ ಕ್ರೀಡಾನಸಘಣಳ್ತೆ (೧, ೧೮-೨೦) ರಲ್ಲಿ 
ಕೃತಯಂಗದಲ್ಲಿ ದಶಭುಜನಾಗಿಯ ಮಹಾಕಾಯನಾಗಿಯೂ, ಸಿಂಹವನ್ನು 
ವಾಹನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು sles ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಆರು 
ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ನವಿಲು ವಾಹನವುಳ್ಳವನಾಗಿ "ಮಯೂರೇಶ್ವ ರ' ನೆಂದು; 
ದ್ವಾಪರ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಚತಂರ್ಭಜನಾಗಿಯೂ ರಕ್ತವರ್ಣದವನಾಗಿ "ಲಿಯನ್ನು 
ವಾಹನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು "ನಜಾನನ'ನೆಂದು ಮತ್ತು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ 
ರಾಣಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ದ್ವಿಭುಜನಾಗಿಯೂ ಹುದುರೆ ವಾಹನವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
"ಧೂಮ್ರ ಕೇತು? ಎಂದು ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯಾಗದಳಲ್ಲಿಯ ಗಣೇಶನ ಅವತಾರ 
ಗಳ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. ಅದರೆ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣವು ಕಾಲಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಾಜೀನ 
ಗ್ರಂಥವಲ್ಲ, "ಗಣೇಶ ಪಂಥ” ಬೆಳೆದ ಮೇಲೆಯೇ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ರಜಿಸಿರ 
ಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ ೬ನೇಯ ಶತಮಾನದ ನಂತರವೇ. ಪರಾಹಮಿಷಿರನ 
ಬೃಹತ್‌ ಸಂಹಿತೆ ಯಲ್ಲ ಪ ಪ್ರತಿವರಾಲಕ್ಷಣ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಂತರ ಸೇರಿಸಿದ್ದಿ ರಬಹು 
ಪಿ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿಯು ೦ ದ್ವಿಭು ರಜನಾಗಿಯುು. ಪರಶು ಮತ್ತು ವ ಭಂಗ 
(ವ oy ಫಲವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವುನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 

ಗೋಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಇಡುರುಂಜಿ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಧ್ಯಾನ ಮಂತ್ರಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೀಗಿವೆ ; 

ಗೋಕರ್ಣ ಕ್ಷೇತ್ರನಿಲಯಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ವರದಂ ಸದಾ | 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ತನ್ನಮಾಮಿ ಗಜಾನನಂ | 
ಶಿ ಶಿ 
ತಿಷ್ಕ೦ತಮಬ್ಬ ಮಪಸವ್ಯಕರೆ ದಧಾನಂ। 
ಶುಂಡಾಗ್ರ ಲಗ್ನ ಚಷಕಂ ನಿಜವಾಮ ಹಸ್ತೆ 
ಧ್ಯಾಯೇದ್ದ ಜಾಸ್ಕಮರುಐಂ (ವದನಂ 


ರಕ್ತಾಂಭರಣಮೂಲ್ಮಪಿಭ ೂಷಣಾಡಢ,೦ 
ಪ 


ಬ ನೆ 


ದ್ವಿ ಭುಜ ಜಂ ತ್ರಿಣೇತ್ರಂ || 


ಕ್ಷೇತ್ರ ಗೋಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಇಡಗುಂಜಿಯ ಶಿಲಾರಣೇಶ ಮೂರ್ತಿಗಳು ೮೫ 


ಆದರೆ ಈ ಎರಡು ಧ್ಯಾನ ಮಂತ್ರಗಳು iii. ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಇಡರುಂಜಿಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ “ರಕ್ತಾಂಭರಣಮೂಲ್ಯವಿ 

ಹಾಗು “ತ್ರಿಣೇತ್ರಂ” ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯ ಗಣೇಶನ ಮಾದರಿಯ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ. ಸರಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಭಾವಿಕವಾಗಿ ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಈ ಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಸ ಷ್ಟ ಅದುದರಿಂದ ಈ ಮಂತ್ರಗಳು ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳ 
ನಿರ್ಮಾಣ ೬ ಆಧಾರವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದಂ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಶಿಲ್ಪದ 
ತರಳ ಪ್ರರಾಣಗಳ, ಅಆಗವಂಗಳು ಮಂಂತಾದ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಮತ್ತು ಮೇಲೆ ಉದ್ಧರಿಸಿದ ಧ್ಯಾನಮಂತ್ರಗಳ ರಚನೆಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಈ 
ಮೂರ್ತಿಗಳಿದ್ದಿ ರಬೇಕೆಂದು ಬಹುಮಟ್ಟಿಥೆ ಕಾಣುವುದು. 


ದೋಕರ್ಣ ಸ್ಥಳ ಪುರಾಣಗಳಂ ತ್ರೆ ಲಂಕೇಶ್ವರನಾದ ರಾವಣನು ಪರಮೇ- 


ಶ್ವ ರನಿಂದ ಅವನ ತೆ ಸ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಡೆದು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ಏಂ ತಿರ:ಡುತಿ ಿದ್ಧಾಗ ಕಾಯ ೭ ದೋಕರ್ಜ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬ ಪಟ (ಬಾಲ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜಾರಿ) ವಾಗಿ ಕಾ ಸಿಕೊಂಡು ಆ ಆತ ಲಿಂಗವು ಅಲಿಯೆ! ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರನಾಗಿ 


ಸಾ ಪನೆಯಾರಲ ಕಾರಣನಾದ ತಥೆ” ಸರ್ವ ವಿದಿ 


ಕ 


ಲ್ಲ 
0 
ತ, 


ಈ ಅಧಿ 
ವಿಷಯವೆಂದರೆ ರೋಕರ್ಣದ ಮಹಾ ಗಣಪತಿ ಈ ವಟುವಿನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ದ್ವಿಭುಜನಾಗಿಯೂ, ಸರಳವಾಗಿಯೂ, ನಿಂತ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಈ ರಣಪತಿ ವಟುವಿನಂತೆ ತೋರುವುದು ಸಹಜ. ಆದರೆ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಬಾಲ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಾರಿ ಗಣಪತಿಯ ವರ್ಣನೆಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಗಣಪತಿ ಶಿಲ್ಪ ಕ್ಕೂ 
ಸಾಕಷ್ಟು ವ್ಯತ್ಯಾವಿದೆ ಆದುದರಿ೦ದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆ ಬ ುವುದಕ್ಕೂ 
ಮಂಂಜೆಯೇ ಈ ಮ ರ್ತಿಕಿಲ್ಪವಿದ್ದಿ ರಬೇಕೆಂದು ತೋರುವುದು 


ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುವಂತೆ ಇಡಗುಂಜಿ ಗಣಪತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಸ್ಥ ೪ಕ ಕಥೆ ಇದೆ. ಬನವಾಸಿ ಕದಂಬ ರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾಪಕ ದ ಮಯೂರಶರ್ಮನು 
ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ ನಿರ್ವಾಣ ಕಾರ್ಯ ವು ಯಶಸ್ವಿ ಜಾಯ ಆಗಲೇ ಪ್ರಸಿ ದ್ವವಾಗಿದ್ದ ಘ್‌ 
ಇಡಗುಂಜಿಯ ಗಣಪತಿ bees ಮಾಡಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ತಿಸಿದನಂತೆ. ಇವನು ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈದಿಕ ಧರ್ಮಾಜರಣೆಯಂಳ್ಳ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪಂಗಡಗಳನ 
ಲಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನಂತೆ. ಸಭಾಹಿತ ಎಂಬ ಹವ್ಯ ಸ್‌ ಪಂಣ 


೮೬ 


ಕಥೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಮಯೂರಶರ್ಮನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಂಜೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಈ 
ಗಣಪತಿ ಮೂರ್ತಿ ಇದ್ದ ವಿಷಯ ಮುಖ್ಯ. ತಾಳಗುಂದದ ಶಾಂತಿವರ್ಮನ 
ಕಾಸನದಲ್ಲಿಯ ಶಾತಕರ್ಜಿ:ಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾದೇವನ ಉಲ್ಲೇಖವನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿದೆ ಜ್ಞ್ಞಾಪಕ ಸೈ ತರುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳ, ಸ್ಥಳ ಪುರಾಣಗಳ ವಿಮರ್ಶೆಯ ನಂತರ ಇನ್ನು ಮೂರ್ತಿಶಿಲ್ಪ 
ರಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು * ಫರಿಕೀಲಿಸ ವ. ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳು ದೈಪಿಕ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಹಳಷ್ಟು ಗ; ಕ. ೧-೨ನೇಯ ಶತಮಾನಗಳ ಕುಬ್ಬ ಯಕ್ಷಗಳನ್ನು ಹೋಲು 
ತ್ತವೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದೆ ನನದೆ ಈ ಪ ಶ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿಯ ಹ ಪುರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬಂದ ಕ್ರಿ. ಸ ೧-೨ನೇಯ 5 ಕುಬ್ಬ ಯಕ್ಷನನ್ನು ಜ್ಞ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಹಾರೆಯೇ ಸನ್ನ ತಿಯಲ್ಲಿಯ ಅದೇ ಶಾಲದ ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮದ 
ಅವಶೇಷಗಳೊಡನೆ ದೊರೆತ ಭಗ್ನ ಯನಕ್ಷಳನನ್ನು, ಔರಂದಾಬಾದ ಜಿಲ್ಲೆ 
( ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ಯ, ಪಿಥಲ್‌ ಕೋರದಲ್ಲಿರ್ಯ ಬೌದ್ದ ಗುಹಾ ದೇವಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿಯ ಕುಬ್ಬ ಯಕ್ಷನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಬಹುದ-. ತಲೆ "ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆಗೂದ 
ಲನ್ನು ಹೆಣೆದಿರುವ ರೀತಿ ಸಾಂಜಿ ಸ್ತೂಪದ ತೋರಣದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆ೧9 
ವಿ್ರಹಗಳಲ್ಲಿಯ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಹೋಲುವುದು. ಧೋತ್ರವನ್ನು ಉಟ್ಟ 
ರೀತಿಯೂ ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ ಪೂ. ೨-೧ನೇಯ ಶತಮಾನದ 
ದೊಡ್ಡ ಯಕ್ಷ ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಇತ್ತೀಜೆದೆ ಹೈಡುಂದ 
ದಲ್ಲಿ ನನದೆ ದೊರೆತ ಕ್ರಿ.ಶ. ೨-ಪಿನೇಯ ಶತಮಾನದ ಯಕ್ಷನಇ9 ಧೋತ್ರವನ್ನು 
ತೊಟ್ಟ ಮಾದರಿಯು ಹೆಜ್ಜು ಸಮಂಜಸವಾದ ಹೋಲಿಕೆ. 


ಇಡಗುಂಜಿ ಮಹಾಗಣಪತಿಯು ಧರಿಸಿದ ಪದಕದ ಹಾರ (ಜಿತ್ರ 3. ೨ ಅ). 
ಹೈಗುಂದದ ಯಕ್ಷನ Bi ಹಾಗಿದೆ. ಹಾದಿಯೇ ಗೋಕರ್ಣದ ಪುಹಾ 
ದಣಪತಿಯ ಉಪವೀತ ಗೆಜ್ಜೆ ಸರದಲ್ಲಿರುವ ಮಜಿಯು *ಕುಷಾನರ ಕಾಲದ 
ಬೋಧಿಸತ್ವನ೧೨ ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಣಿ ಸರ ರಕ್ಕೆ ಹೋಲುತ್ತದೆ. 


ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದೋಕರ್ಣದ ಮಹಾಗಣಪತಿಯ ಎಡದ್ಯೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಿಡಿಕೆ 
ಯುಳ್ಳ ಮೋದಕ ಪಾತ್ರೆ ತು೦ಬ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ 
(ಕು೦ದಾಪುರ ತಾ. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆ) ಯ (ಜಿತ್ರ 3, ೨. ೨ ಅ.) ಮತ್ತು 
ಉಪ್ಪಿನ ಪಟ್ಟಣ (ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆ), ಗಣಪತಿ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಇಡಗುಂಜಿಯದನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಇದುವರೆಗೂ ಪ್ರಕಟತ ಗಣಪತಿ ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೋದಕ ಪಾತ್ರೆ ಯಿದ್ದೆ ಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅದು ಅರ್ಧ ದೋಲಾಕಾರವಾಗಿದ್ದು ಅದನ್ನು 
ಅಂದೈಯಲ್ಲ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಹಾಜಿ ತೋರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ರೋಕರ್ಣ, ಉಪ್ಪಿನ 


ಕ್ಷೇತ್ರ ಗೋಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಇಡದುಂಜಿಯ ಕಿಲಾಗಣೇಕ ಮೂರ್ತಿಗಳು ೮೬ 


ಪಟ್ಟಣ ಮತ್ತು ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿಯಲ್ಲಿಯ ಗಣಪತಿಯ ಮೋದಶಪಾತ್ರೆ ತರಹದ್ದು 
ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಗಣಪತಿ ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೨ನೇ 
- ಶತಮಾನದ ಅಮರಾವತಿನ೪ ಮತ್ತು ಮಧುರಾ೪ಅ ಕಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧವಾದ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸ್ಟಾಟ್‌ ಕಣಿವೆ ಪ್ರದೇಶದ ಪಾಚ ಮುಂತಾದೆಡೆ 
ದಳಲ್ಲಿಯ ಉತ್ಸನನಗಳಲ್ಲಿಯೂಂ' ಮತ್ತು ತಕ್ಷಕಿಲೆಯ ಸಮಪೋಪದಲ್ಲಿಯ 
ಜಾರದಲ್ಲಿಂ೬ ಯ ಉತ್ಕನನಗಳಲ್ಹಿಯೂ ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೬ ನೇ ಶತಮಾನದಿಂದ ೪ನೇ 
ಶತಮಾನಗಳ ವರೆಗಿನ ಪ್ರಾಜ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ವಿಧವಾದ ಮಜ್ಜಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳು 
ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ಇವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕೂಟದ (ಪಟ್ಟದಕಲ್ಲಿನ ಹತ್ತಿರ) 
ಮಹಾಕೂಟೇಶ್ವ ರದ ದೇವಾಲಯದ ಅಧಿಷ್ಠಾನದ (ನೈರುತ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನ ಮೂಲೆಯ 
ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗಿರುವ) ಅಡ್ಡ ಪಟ್ಟಿ ಕೆಯಲ್ಲಿನ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇರೆ 
ಮಾದರಿಯ ಈ ವಿಧದ ಪಾತ್ರೆಯ ಜಿತ್ರವಿದೇ೭. ಆದರೆ ಬಾದಾಮಿ ಜಾಲುಕ್ಯ 
ಕಾಲದ ಯಾವ ಗಣಪತಿಯೂ ಈ ವಿಧವಾದ ಮೋದಕ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿಲ್ಲ. 
ತ್ರಿ. ಶ. ೬ ನೇ ಶತಮಾನದಿಂದ ಮುಂದೆ ಈ ವಿಧದ ಪಾತ್ರೆ ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ. 


ಈ ರೀತಿ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ನೋಡುವುದರಿಂದ ರೋಕರ್ಜದ 
ಮಹಾದಣಪತಿಯು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧-೨ನೇ ಶತಮಾನದಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹು 
ದೆಂದು ತೋರುವುದು. ಇಡರುಂಜಿಯ ದಜಪತಿಯ ತಲೆಯಮೇಲಿನ ಕಮಲ 
ವಿರುವ ಮತ್ತು ಮೋದಕ ಪಾತ್ರೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಅದು ದೋಕರ್ಣದ ಗಣಪತಿ 
ಗಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ನಂತರದ್ದಿ ರಬಹುದು ಎಂದೂ ಸೂಜಿಸುವ ಹಾಣೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರಾಯಶಃ ೨-೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ್ದಿರಬಹುದು. ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿಯ 
ಗಣಪತಿಯ ಬಲದೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಕೆಯುಳ್ಳ ಮೋದಕ ಪಾತ್ರೆಯು ರೋಕರ್ಜ 
ದಜಪತಿಯದನ್ನು, ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಕಮಲವು ಇಡಗುಂಜಿ ಗಣಪತಿಯದನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಗಂಟೆ ಸರದ ಬದಲ. ಎರಡು ಎಳೆಯ ಯಟ್ಲೋಪವೀತ 
ವಿದೆ. ಉಪ್ಪಿನಅಂಗಡಿಯ ಗಣಪತಿಯ ಮೋದಕ ಪಾತ್ರೆಯೂ ದೋಕರ್ಣದ 
ಗಜಪತಿಯದನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಅದರೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕಮಲದ ಹೂವು 
ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಎರಡು ರಣಪತಿಗಳು ಕುಳಿತ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿವೆ, 
ಅದುದರಿಂದ ದೋಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಇಡಗುಂಜಿಯ ಗಣಪತಿಗಳ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ನಂತರದ್ದಾಗಿದ್ದು ಭೂಮಾರದ, ಮಕುಟಧಾರಿಯಯಗಿದ್ದು ಉಪವೀತ 

ದ ಗಂಟೆ ಸರವನ್ನಲ್ಲದೆ ಕುತ್ರಿದೆಣೂ ತೋಳಗೂ, ಕಾಲಿಗೂ, 
ದೆಜಿ ಸರವುಳ ದ್ವಿಬಾಹು ಗಣಪತಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನದೆಂದು ತೋರುವುದು. 


ಸ pS ತಾ ಆತ್‌ ಗೌ 


ಇ ಮೂರ್ತಿ ಶಿಲ್ಪದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಬರುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಪ್ರಾಯಶಃ ೩-೫ ನೆಯ ಶತಮಾನದ್ದಿ ರಬಹುದು. 

ಐಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ದುಂಡುಶಿಲ್ಪದ ದ್ವಿ ಬಾಹು ಗಣೇಶನ ಎರಡು ಭಗ್ನ 
ಮೂರ್ತಿಗಳಿವೆ ( ಚಿತ್ರ 4). ಒಂದು ಶಈಂಳಿತ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಆಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪಿ ನಪಟ್ಟಣ ಮತ್ತು ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿಯದನ್ನು ಹೋಲು 
ತಿದರೂ ಇದರಲಿ ಒಂದೆರಡು ವಿಶಿಷ್ಠ ಲಕಣಗಳವೆ. ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಸಣ 
ಇ ಎ ಲ ಲ ಆ ಣ 
ಕಮಲದ ಹೂವು ಮತ್ತು ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಅರಳಿದ ಕಮಲದ ಮಂಡಲ 
ಇವೆ (ಜಿತ್ರ 4; ೨). ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತ ಮಣಿಪಟ್ಟಿಯಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಾಯಶಃ ೫ನೆಯ ಶತಮಾನದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಮತ್ತೊಂದರ 
(ಚಿತ್ರ 4; ೪) ಕಮಲ ಪುಷ್ಪವುಳ್ಳ ತಲೆಯು ಹೆಜ್ಜು ಸಪಾಟಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ದೆಜಿ ಯ ಅಡ್ಡ ಪಟ್ಟಿಯಿದೆ. ಬಲದಂತವು ಒಡೆದೆದ್ದು ಕಾಜಾಪುದು.. ಇದರ 

ಜ 

ಫೈದಳಂ, ಸೊಂಡಿಲು, ಎದೆಯ ಸೆಳಭಾಗ ಪೂರ್ತಿ ಒಡೆದುಹೋಗಿವೆ. ಯಾವ 
ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದು. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಯಶಃ 


೦ 
ಸಂ. ೬ನೆಯ ಶತಮಾನದ್ದಾಗಿರಬಹುಂದು. 


ರಣಪತಿಯ ತಲೆಯಮೇಲಿನ ಕಮಲದ ಹೂವು ಅಥರ್ವ ವೇದ ಮತ್ತೂ 
ಬಹು ಪ್ರಾಜೀನ ಯೋಗ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾನವನ ಯೋಗಬಲದಿಂದ 
ತಿಳಿಯಬಹುದಾದ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ "ಸಹಸ್ರದಳ 
ಕಮಲದ' ಸಂಕೇತ. ಪುರಾಣಗಳ, ಮೂರ್ತಿವಿಜ್ಞಾನ, ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರ 
ಮೂರ್ತಿಗಳ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ಲಕ್ಷಣವು ಬಹು ಪ್ರಾಜೀನ ಯೋಗ ತತ್ವಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ 
ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದಾಗಿ. ತೋರಿಸುವುದು. ಅಪರೂಪವಾಗಿ 
ಬಾದಾಮಿ ಚಾಲುಕ್ಯರ ಕಾಲದ ಕಿಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಲಕ್ಷಣವು ಕಾಜಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು. ಉದಾ: ಬಾದಾಮಿ ವೈಷ್ಣವ ೨ನೆಯ ಗಂಹೆಯಲ್ಲಿಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕಮಲಧಾರಿಯಾದ ನರಸಿಂಹ. 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ದ್ವಿ ಬಾಹು ಗಣಪತಿಗಳು ಈಗ 
ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಉತ್ತರ-ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಅಂಕೋಲ-*ುಂದಾಪುರ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿವೆ. ಈ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಕೂಲಂಕುಷವಾಗಿ ಪರಿಕ್ಷಿಸಿದರೆ 
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ಜನರಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ.ಪೂ. ೨ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕಿಂತ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ 
ತೆಯ ಪೃ ಜೆಯಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ, ಆ ದೇವರಿಣೆ ಪಿ-ಲೊ-ಕೊ-ಲೊ 
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ರೋಕರ್ಣ ಮಹಾಗಣಪತಿ 
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ಹಿಂಭಾಗ. 
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ಗಣಪತಿಯ ಮಂಂ 


೧, ೧ಅ ಇಡದ 


ಭಾಗ 
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ಕ್ಷೇತ್ರ ಗೋಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಇಡಗುಂಜಿಯ ಶಿಲಾರಣೇಶ ಮೂರ್ತಿಗಳು ೮೯ 


ವ್ರ ದಾರ್‌ ಮ ೫ ~ ಇ ಕುಳ pS 
(ಅಂದರೆ ಗಜಾಂಶವುಳ್ಳ ವನು ವಂಬರ್ಥ), ಶವಿಶೀ (ಕಪಿ-ಆನೆ) ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಡಾ! ಏಗ ಎಳ ್ನ ಕಾಡಾ ಸ ೦ 2 
ಅದೀ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡ:ವುದರಿಂದ, ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅತೀ ಪ್ರಾಚೀನ ಅಂದರೆ 
೪ನೆಯ ಶತಮಾನದ ರಣೇಶನ ಮೂರ್ತಿ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನಿಗೆ "ಪಿಳೆ ಯಾರ್‌? 


ಪ್ರಕಾರ ಆನೆಮರಿ ಎಂದು ಅರ್ಥ 


ೂರೆತಿ ರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣ 
ಪಾಯಿ:ಯ ಸದ್ದ ಮಹಾರ್ಣವ ಗ್ರಂಥದ 

ಎಂಬ ಹೆಸರಿರುವುದರಿಂದ, ರಣೇಶನ 
ಮೂರ್ತಿಶಿಲ್ಪದ ಕಲ್ಪನೆ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಅಫಘಾನಿಸ್ಥಾ ನದಿಂದ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು 


3 
ಧವಳಿಕರ್‌೧೯ರವರು ಅಭಿಪ್ರಾ ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಮೇಲಿನ ನನ್ನ 
, ವಿವರಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪುನವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಅನಂದಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯವರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಧರ್ಮದ 
ಗಣೇಶನ ಮೂರ್ತಿಶಿಲ್ಪದ ಕಲ್ಪನೆ, ಪ್ರಾಯಶಃ ಪ್ರಾಚೀನ ಯಕ್ಷಪೂಜೆ ಮತ್ತು 
ಕಿಲ್ಪದಿಂದ ಕ್ರಮೇಣ ಬಂದಿರಬೇಕೆಂಬ ವಿಜಾರ೨೨ ಬಹುಮಟ್ಟದೆ ಸಮಂಜಸ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವರು ಭೂಮಾರದ ರಣಪತಿಯನ್ನೇ ಪ್ರಾಜೀನವೆಂದು 


¢ 

a 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಗಣಪತಿಗೆ ಗಂಟೆಯ ಸರವಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬುದ್ದನ 
ಸಮಕಾಲೀನ ಬಿಂಬಸಾರ ರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತ ಒಂದು ಕಥೆ ಟಬೇಟನ 
ಕಥೆಗಳ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖತವಾಗಿದ್ದು, ಅದು ಪ್ರಾಯಶಃ ಗಂಟೆಯ ಸರ 


೦ಎ 

ಔಜಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ತೊಡುವಹಾದೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅವರು 
ಭಾವಿಸಂತ್ತಾರೆ. ವೈಶಾಲಿನಣರ ದ್ವಾರಪಾಲಕನು ಮರಣಾನಂತರ ಮತ್ತೆ 
ಹುಟ್ಟದನಂತೆ. ತನ್ನದೇ ಒಂದು ಯಕ್ಷಪ್ರತಿವೆ:ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಡಬೇ 


ಕೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ 'ಟೆಯ ಸರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಾಕಬೇಸೆಂದು ನಗರದ ಜನರನ್ನು 


ಕೇಳಿಕೊಂಡನಂತೆ. ಆ ನಗರಕ್ಕೆ ಶತೃಗಳಿಂದ ತೊಂದರೆಯ ಸಂಭವ ಕಂಡು 
ಬಂದಲ್ಲಿ ತಾನು ಗಂಟೆಯ ಶಬ್ದಮಾಡಿ ಜನರನ್ನು ಎಚ್ಚರ ತೂೊಳಿಸುಂವುದಾರಿ ಹೇಳಿದ 
ನಂತೆ. ಅದರಂತೆ ಜನರು ಗಂಟೆಯ ಸರವುಳ್ಳ ಯಕ್ಚಪ್ರತಿಮೆ ವಾಡಿಸಿಟ್ಟರಂತೆ, 
ನಂತರ ಆ ಯಕ್ಷನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಶತ್ಕು ಭೀತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದರಂತೆ. 
ಬಹು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶೈವ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನನ್ನು 
ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಬಲಬದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ಹಾಡಿ ರೋಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಇಡಗುಂಜಿ ಮಹಾ 
ಗಣಪತಿ ಮೂರ್ತಿಗಳ ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೧- ಕ್ರಿ.ಶ. ೧-೨ ನೆಯ ಕುಬ್ಜ ಯಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ತುಂಬ ಹೋಲಂತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಗಂಟೆಯ ಸರವು ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತ 
ವಾಗಿದೆ ಹೀಗೆ ಆನಂದಕಂಮಾರಸಾಮಿಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ: 
ನಿಸ.೦ಶಯವಾಗಿ ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಪ್ರಾಚೀನ ಯಂಕ್ಷ 


೯೦ 


೨ 


ಇ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 
ಡಿಟಪ್ಪಣಿ 


ರೋಪಿನಾಥರಾವ್‌, ಟಿ.ಎ. 7೯೧೪: ದಿ. ಎಲಿಮೆಂಟ್ಸ್‌ ಅಫ್‌ ಹಿಂದು ಐಕೊನಾಗ್ರತಿ, 
ತ್ರಿವೇಂದ್ರಮ*, 
ಎರಡನೆಯ ಮಂದ್ರಣ (೧೯೬೧) ಸಂಪುಟ ೧ ಭಾಗ ೧ ಪುಟ ೨೫-೬೭. 
ಹ ೧೯೩೬ : ಗಣೇಶ, ಆಕ್ಸ್‌ ಫರ್‌ *ನೆಯ ಮುದ್ರಣ (೧ ೭ ) ಹೆೊಸದೆಹಲಿ 
ಪುಟ. €೫- 
ಬ್ಯಾನರ್ಹಿಯ ಜೆ, ಎನ್‌. ೧೯೫೬ : ದಿ ಡೆವೇಪ್‌ಮೆಂಟ್‌ ಅಫ್‌ ಹಿಂದು ಐಕೊಸೊಗ್ರಫಿ, 
ಲೃತ್ತ್ಯ ಪುಟಗಳು ಎ೫೪-೬೧. 
ಹೆರಾಸ್‌, ಎಜ್‌. ೧೯೩೨: ದಿ. ಪ್ರಾ ಬ್ಲೆಮ್‌ ಅಫ್‌ ಗಣಪತ, ದೆಹಲಿ. ಪು. vi ಮತ್ತು 
೨೭-೨೯. 
ಆನಂದಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ, ೧೯೩೧ : ಯಕ್ಷರು. ಪು. ೭. ದೆಹಲಿ (ಹೊಸ ಮುದ್ರ). 
ಬ ಅರ್‌.ಡಿ, ೧೯೨೪: "ದಿ ಟೆಂಪಲ್‌ ಆಫ್‌ ಕಿವ ಅ ಟ್‌ ಭೂಮಾರ, ಮೆಮಾಯರ್ಸ್‌ 
ಆಫ್‌ ದಿ ಆರ್ಕಿಯಾಲಾಜಿಕಲ್‌ ಸರ್ವೇ ಆಫ್‌ ಇಂಡಿಯ ಸಂ. ೧೬, ಪ್ಲೇಟ್‌ «೫, ೩, 0. 


ಧವಳಿಕರ್‌, ಎಂ. ಕೆ. ೧೯೭ಎ. "ಎ ನೋಟ್‌ ಅನ್‌ ಟು ಗಣೇಶ ಸ್ಟ್ರ್ಯಾಜ್ಕೆಸ್‌ ಫ್ರಮ್‌ 
ಅಫ್‌ ಘಾನಿಸ್ಕಾನ್‌” ಈಸ್ಟ್‌ ಅ್ಕ ೦ಡ್‌ ವೆಸ್ಟ್‌ » ಸಂಪುಟ ೨೧. ಸಂ. ೩-7, ಪುಟ 4೩೧-೩4೬ 
ಸು೦ದರ, ಅ. ೦೯೭೧: ""ಬನವಾಸಿ ಕದಂಬರ ಕಾಲದ (?) ಕೆಲವು ಕಿಲಾಮೂರ್ತಿಗಳು.” 
ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ, ಸಂಪುಟ ೪. ಸ೦ಜಿಳೆ ೨, ಪುಟಗಳು ೦-೯೫ 

ದೇಸಾಯಿ, ಪಾಂ. ಭೀ. ೧೯೬೮: "ಎ ನ್ಕೂ ಬುದ್ಧಿ ಸಕ್ಟೈ ಸೆಂಟರ್‌,” ಜರ್ನಲ್‌ ಅಫ್‌ ದಿ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ(ಸೋಷಿಯಲ್‌ ಸೈನ್ಸ್‌ ಸ್‌)ಸಂಪುಟ iv,ಪು. ೬-೮, ಜಿತ್ರ ೫. 
ಎನ್‌ಷಯಂಟ್‌ ಇಂಡಿಯಾ, ಸಂ ೧೫, « ೯೫೯. 

ಅನಂದಕುವರಾರಸ್ವಾಮಿ ಅದೇ ಕಡೇ ಪ್ಲೇಟ್‌ 11 ಜಿತ್ರ ೨. 

ಸು೦ದರ, ಅ. "ಸ್ಟೌ. ಕ. ೨-೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆಪೂರ್ವಕಿಲ್ಪ ಶೋಧ,” ಸಂಯುಕ್ತ 
ಕರ್ನಾಟಕ. ದಿ. ೨ -೭--೪. ಪು. ೬. 

ಅಗ್ರವಾಲ, ವಿ. ಎಸ್‌; ೧೯೬೫: ಇಂಡಿಯನ್‌ ಅರ್ಟ್‌, ಪ್ಲೇಟ XLVI ಜಿತ್ರ ೧೫೨ 
ಪು. ೩೪೫, ೬4೫೦, 


ಪಿ. ಗುರುರಾಜ ಭಟ್ಟರು ಉಪ್ಪಿನ ಪಟ್ಟಣ, ಕಿರುಮಂ೦ಜೀಶ್ವರ, ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ ಷೀರೆ 
ಸಂಮಾರು ಒಂಬತ್ತು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವಿಭುಜ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ದ್ವಿಬಾಹು 
_ 


ಗಣಪತಿ ಬಿಂಬಗಳು” (ಪುಟದಳು ೪೧-೪೫) ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸಜ್ಜ 
ಪರಿಜೆಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಗೋಕರ್ಣ ಮುತ್ತು ಕಡು ರಣಪತಿಗಳ ಸಣ್ಣ 
ವಿವರಣೆಯೂ ಇದೆ, ಲೇಖನದ ಮಂದ್ರಿತಪ್ತ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಅದು. ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ಯಾವಾಗ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹಾಕಿಲ್ಲ. 


RE, AN 


ಕ್ಷೇತ್ರಿ ಗೋಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಇಡಗುಂಜಿಯ ಕಿಲಾಗಣೇಕ ಮೂರ್ತಿಗಳು ೯೧ 


೧೪ ಶಿವರಾಮ ಮೂರ್ತಿ, ಸಿ, ೯೫೬ ಅಮರಾವತಿ ನ ಷ್ಟ ಇನ್‌ ದಿ ಮದ್ರಾಸ ಗೌರ್ನಮೆಂಟ 
ಬಕ್ಕ 

ಬ ಎ ತ್ತಿ ಇ $< ಟ್‌ 

ಮ್ಮ್ಮಸಿಯಮ್‌, ಮದ್ರಾಸ್‌. ಪ್ಲೇಟ್‌ 1 ಜಿತ್ರ ೨ 


ಸೇ 

೧೫ ಸ್ಪಕುಲ್‌. ಜಿ ೧೯೬೭: "ಡಿಸ ವರಿ ಅಫ್‌ ಫೋರ್‌ ಪ್ರಿ- ಬುದ್ಧಿ ಸ್ಟ್‌ ಸಿಮೆಟಿರಿಸ್‌ ನಿಯರ್‌ 
ಪಾಜ ಇನ್‌ ಬನರ್‌ (ಸ್ವಾಟ್‌, ಪ. ಪಾಕಿಸ್ತಾನ)” ಈಸ್ಟ ಅಂಡ ವೆಸ್ಟ ಸಂಪುಟ ೧೭, 
ಪುಟ -೨೬. ಜಿತ್ರಗಳು ೨೬, ೨೭, ೨೯. 

೧೬ ಸರ್‌ ವ್ಹೀಲರ್‌, ಎಂ ೧೯೬೨ ಜಾರ್ಸದ, ಎ ಮೆಟ್ರೊ ಪಾಲಿಸ್‌ ಅಫ್‌ ದಿ ನಾರೃವೆಸ್ಟ 
ಫ್ರಾಂಟಿಯ:ರ್‌, ಪುಟ ೪೮, ಜಿತ್ರ ೧೩೦ . 

೧೭ ಇತ್ತೀಜೆದೆ ನಾನು ಈ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಈ ಚಿತ್ರ ನನಗದೆ ತೋರಿ 
ಬಂತ್ಮು 

೧೮ ಅಗದ್ರವಾಲ, ಪಿ, ಎಸ್‌. ೧೯೬೯: ಶಿವ ಮಹಾದೇವ, ವಾರಣಾಸಿ. ಪು. ೫-೭. ೫೭ ನೆಯ 
ಪುಟದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ. 

೧೯ ಧವಳಿಕರ್‌ ಅದೇ ಕಡೆ. | 

೨೮ ಅನಂದಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ: ಅದೆ; ಕಡೆ ಪುಟಗಳು ೧೪-೧೫ 


ಕೃ ತಜ್ಞತೆ 

ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಧನಸಹಾಯ ಅಯೋಗ ಸಮಿತಿಯ “ಫೆ ನಾನ್ಯಿ ಯಲ್‌ ಅಸಿಸ್ವನ್ಸ್‌ ಟು 
ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಬೀಜರ್ಸ್‌ ಫಾರ್‌ ರಿಸರ್ಡ್‌ ೫ ಎಂಬ ಚಾ ನನರೆ ದೊರೆತ ಯ 
ದಿಂದ ಈ ಪುರಾತತ್ವ ಶೋಧನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದೆನು. ಇಡಗುಂಜಿ ಮಹಾರಣಪತಿ ದೇವಾಲಯದ 
ಮೇಲ್ವಿ ಜಾರಕರಾದ ಹಳವಿಪುರದ ಡಾ. ಚಿ. ಎನ್‌. ಸಭಾಹಿತರು ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಕೋಧನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ತುಂಬ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.  ದೋಕರ್ಣದಲ್ಲಿ 
ತೇ ನರರು ಮತ್ತು ಅರ್ಜಕವರ್ದದವರು ಅಲ್ಲಿಯ ಮಹಾಗಣಪತಿಯ ಶೋಧನೆಕಾರ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಮಿ €ಯವಾಗಿ ಸಹಾಯಂರಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಪತ್ನಿ ಶೀಮತಿ ಭಾದ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸುಂದರ, ಈ 
ಲೇಖನದ ಉತ್ತವಂಪ್ರತಿಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆ 
ರಳನ್ನು ಸಲ್ಲ ಸುತ್ತ ಸೆ. 


ಮಲಪುಂ ಹಾಡು 


ಗೌಡೂರೌಡರು ಶಈೂಡಿ ಕೆರಿಬಾವಿ ಕಟ್ಟಿಸ್ಕಾರ 
ಕೆರಿಯಾರ ಘಟ್ಟಿಸಿ ಹನ್ನೆಡ ವರಸಾತ | 


ಕೇಳೀಸಿ ನೋಡಾಕ ನಡದಾರ ಅವರಿ | 
ದೇವರ ಕೇಳಾಕ ನಡದಾರ ಅವರಿನ್ನ |- 

ದೇವರ ಹೇಳವರ ಏನಂತ ಹೇಳ್ಯಾರ | 

ಹಿರಿಸೊಸಿ ವುಲ್ಪವನ ಹಾರವ ಕೊಡಬೇಕ | 
ಹಾರವ ಸೊಟ್ಟರ ನಡಮನಿಯಾನ್ಯಾರಿಲ್ಲ | 
ಹಾರವ ಕೊಟ್ಟರ ಹಿರಿತನ ಮಾಡಾವರಿಲ್ಲ | 
ಮಲಪುರಿ ನನಸೊಸಿಯ ಕ್ಯಾಮಣ್ಣ ತರಹೋಗ | 


ಮಂಂದಳೂತು ಹ್ಹಾದಾಳ ಅವರವ್ನ ಕಂಡಾಳ | 
ಅವರವ್ನ ಕಂಡಾಳ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾಳ | 
ಎಂದಿಲ್ಲ ನನವಂಗಳ ಇಂದ್ಯಾಕ ಮಾದುಕ್ಕ | 
ನಮ್ಮತ್ತಿ ನಮ್ಮಾವ ಬ್ಯಾರಿಡತಾರಂತವ್ವ | 
ಬ್ಯಾರಿಟ್ಟಕಾಲಕ್ಯ ಗಡಿಮಡಿಕಿ ಕೊಡವೇನ | 
ಗಡಿಮಡಿಕಿ ಓದಕ್ಕಾಸ ಕೆರಿಪಾಳಿ೧ರಡರೆವ್ವ 
ಮಂಂದಕೂತು ಹ್ವಾದಾಳ ಅವರಪ್ಪ ಕಲಡಾಳ | 
ಅವರಪ್ಪ ಕಂಡಾಳ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾಳ | 


ಎಂದಿಲ್ಲ ನನವಂಗಳ ಇಂದ್ಯಾಕ ಮಾದುಕ್ಕ | 


ನಮ್ಮತ್ತಿ ನಮ್ಮಾವ ಬ್ಯಾರಿಡತಾರಂ ತೆಪ್ಪ ` 
ಾಲಕ್ಕ್ಯ ಎಮ್ಮಿಯರ ಕೊಡಪೇನ | 
ಮ್ಮಿಯ ಓದಕ್ಕಾಸ ಸೆರಿಪಾಳಿಗಿಡವೋಗ | 
ಕೂತು ಹ್ವಾದಾಳ ಅವರಣ್ಣನ ಕಂಡಾಳ | 
ಕಂಡಾಳ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾಳ | 


 ನನತಂಗಿ ಇಂದ್ಯಾಕ ಮಾದುಕ್ಕ | 
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ಮಲಪುರಿ ಹಾಡು ೯೭ 


ನಮ್ಮತ್ತಿ ನಮ್ಮಾವ ಬ್ಯಾರಿಡತಾರಂಶಜ್ಞ | ಕೋಲೆನ್ನ ಕೋಲ 
ಬ್ಕಾ ರಟ್ಟ ತಾಲಕ್ಕ ಹಾ. ಕೊಡವೇನ | ಔ 
ಡೇ ಓದಕ್ಕಾಸ ಕೆರಿಪಾಳಿಗಿಡರೆಪ್ಪ | ೪ 
ಮಂಂದಳೂತು ಹ್ವಾದಾಳ ಅವರಕ್ಕನ ನ ಸ ಕಂಡಾಳ | ತ 
ಅವರಕ್ಕನ್ನ ನೇ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾ ಳ | ಿ 
ಎಂದಿಲ್ಲ ನನ 'ತಂಗಿ ಇಂದ್ಕಾಕ ಮಾದುಕ್ಕ | ಸ 
ನಮ್ಮತ್ತಿ ನವ ಮವ ವ ಬ್ಯಾರಿಡತಾರಂತಕ್ಕ ಕ ಶಿ 
ಬ್ಯಾರಿಟ್ಟಕಾಲಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳನ ಕೊಡವೇನ | W 
ಮಕ್ಕಳನ ಓದಕ್ಕಾಸ ಕೆರಿಪಾಳಿಗಿಡರೆವ್ವ | ಬ 
ವಂುಂದಕೂತು ಹ್ವಾದಾಳ ಬೆಣತಿ ನ ನಿಂದವನ | ಡಿ 
ನಿಂಗವನ ಕಂಡಾಳ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾಳ | ಈ 
ಎಂದಿಲ್ಲ ಮಲಪುರಿ ಇಂದ್ಯಾಕ ಮಾದುಕ್ಕ | ಹ 
ನಮ್ಮ ತ್ತಿ ನಮ್ಮಾವ ಫಿರಿಗ್ದಾರ ಕೊಡತಾರ | ಫಿ 


ಇಷ್ಟ$ರ ಹೇಳ್ಕಾಳ ಮನಿಗ್ಯಾರೆ ಬಂದಾಳ | ಸ 


ಮುಲಪುರಿ ನನಸೊಸಿಯ ದೋದ್ರೀಯ ಹಸಮಾಡ | 
ದೋದಿೀಯ ಹಸಮಾಡ್ತ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾಳ | ಸ 
ಎಂದಿಲ್ಲ ನನಸೊಸಿಯ ಇಂದ್ಯಾಕ ವ ಾದುಕ್ಕ್ಯ | 
ಗೋದ್ಯಾನ್ಹ ಳ್ಳವ ಬಂದ ಕಜ್ಜಿ k ಬಡದಾವರತ್ತಿ | 
ಮಲಪುರಿ ನನಗೆ ಸಿಯ ಧಾನ ಬೀಸವ್ವ | 
ಗೋದಿಯ ಬೀಸುತ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾಳ | 
ಎಂದಿಲ್ಲ ನನಸೊಸಿಯ ಇಂದ್ಯಾ ಚ ಭಜ ಕ್ಮ | 
ಕಲ್ಲಾನ್ಹಿಟ್ಟವ ಬಂದ ಕಣ್ಜಿಗೆ ಸೋಕ್ಯಾವರತ್ತಿ 
ಮಲಪುರಿ ನನಸೊಸಿಯ ಬ್ಯಾಳೀಯ ಹಾಕವ್ವ 
ಬ್ಯಾಳೀಯ ಹಾಕುತ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾಳ | 
ಎಂದಿಲ್ಲ ನನಸೊಸಿಯ ಇಂದ್ಯಾಕ ಮಾದುಕ 
ಬ್ಯಾಳಿ$ ಉಗ್ಗವ ಬಂದ ಕಣ್ಣಿದೆ ಸೋಕ್ಕಾವರತ್ತಿ | ಸ 
ಮಲಪುರಿ ನನಸೊಸಿಯ ವಬಂತ್ತೋದ್ಯಾರ್ಲಿಡವೋದಗ | ಳ್‌ 
ಮಂತೊ ಶೀದ್ಯಾರ್ಮಿ ಡವೂತ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಯಾಳ | 
ಎಂದಿಲ್ಲ ಮಲಪುರಿ ಇಂದ್ಯಾಕ ಮಾದುಕ್ಕ 
ಓಣ್ಣಾನ ಳ,ವ ಬಂದ ಕಣ್ಣಿದೆ ಸೋಕ್ಕಾವ 
| 
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1 ಫಿ ಸ ಹ್‌ pO) ೦ದಾಳ ph) 
ಮಂತ್ತ್ರೋದ್ಯಾರ್ನಿಟ್ಬಾಳ ಮನಿಗ್ಯಾರ ಬಂದಾ | 


೯೪ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಮಲಪುರಿ ನನಸೊಸಿಯ ಹೋಳಿಗಿ ಮಾಡವ್ವ 
ಹೋಳಿೀಗಿ ಮಾಡುತ ಮಾದುಕ್ಕ ಷರಾಡ್ಕಾಳ | 
ಎಂದಿಲ್ಲ ನನಸೊಸಿಯ ಇಂದ್ಯಾಕ ಮಾದುಕ್ಕ | 
ಹೋಳಿಗಿರುಣಿ ಬಂದ ಕಣ್ಣಿದೆ ಬಡದಾವರತ್ತಿ | 
ಮಲಪುರಿ ನನಸೊಸಿಯ ತಲಿಂಖಾರ ಹಿಕ್ಕೋರ | 
ತಲಿಯಾರ ಪಿಕ್ಕುತ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾಳ 
ಎಂದಿಲ್ಲ ನನಸೊಸಿಯ ಇಂದ್ಯಾಕ ಮಾದುಕ್ಕ | 
ಪಣಿಗ್ಯಾನ್ಜಲ್ಲವ ಬಂದ ಕಚ್ಚಿದೆ ಸೋಕಾ ವರತ 
ಮಲಪುರಿ ನನಸೊಸಿಯ ಬಳು ಮಾಡವ್ವ 
ಜಳಕವ ಮಾಡುತ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾಳ | 
ಎಂದಿಲ್ಲ ನನಸೊಸಿಯ ಇಂದ್ಯಾಕ ಮಾದುಕ್ಕ | 
ಚರಿಗಿಕಂ೬ವ ಬ೦ದ ಕಜ್ಜಿದೆ ಸೋಕ್ಯಾಪರತ್ತಿ | 
ಚಾ ನನಸೊಸಿಯ "ಸೀಡಿ ಉಡವ್ವ | 

ಸೀರ್ತೀಯ ಉಡವುತ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾ ಳ | 

ದಿಲ್ಲ ನನಸೊಸಿಯ ಇಂದ್ಯಾತ ಮಾದುಕ್ಕ | 

ಸೀರಿಃ ಕರಿಯವ ಬಂದ ಕಣ್ಣಿದೆ ಸೋಕ್ಕಾವರತ್ತಿ | 
ಮಲಪುರಿ ನನಸೊಸಿಯ ಬುಟ್ಟಿ4ಯ ತಂ೦ಬವ್ವ 
ಬುಟ್ಟೂಯ ತುಂಬಂತ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾಳ 
ಎಂದಿಲ್ಲ ನನಸೊಸಿಯ ಇಂದ್ಯಾ 3 ವರಾದುಕ್ಕ | 
ಬುಟ್ಟಿಸಿಬರ ಬಂದ ಕಚ್ಚಿದೆ ಸೋತ್ಕಾವರತ್ತಿ | 
ಮಲಪುರಿ ನನಸೊಸಿಯ ಬಾಳಿಯೆಲಿ ಈಡವ್ವ 
ಎಲ್ಲಿಯ ಇಡವುತ ಮಾದುಕ್ತ ಮಾಡ್ಗಾಳ | 

ಎಂದಿಲ್ಲ ನನಸೊಸಿಯ ಇಂದ್ಕಾಕ ಮಾದುಕ 
ಬಾಳಿಗರಿಯವ ಬಂದು ಕಚ್ಚಿದೆ ಸೋಕ್ಕಾವರತ್ತಿ | 
ಮಲಪುರಿ ನನಸೊಸಿಯ ಮಂತ್ತೋದೆರ ಕರಿಯವ್ವ | 
ವಬತ್ತೋದ್ಯಾರ ಕರಿವುತ ಮಾದುಕ್ಯ ಮಾಡ್ಕಾಳ | 
ಎಂದಿಲ್ಲ ಮಲಪುರಿ ಇಂದ್ಯಾಕ ಮಾದುಕ್ಕ | 
ಓಣ್ಮಾನ್ಸ ಳ್ಳ ಬಂದ ಕಜ್ಜಿ ಜ್ರ ಬಡದಾವಕೆವ 
ಮುತೊ ೀದ್ಯಾರ್ನ ಕರದಾಳ ಳ ಮನಿಗ್ಯಾ ರೆ ಬಂದಾಳ | 


ಲಾ 
ಲ 


ಎಂ 


ಬುಟ್ಟಿಯ ಹೊತಗೊಂಡ ಕೆರಿದಾರಿ ಪಿಡದಾರ | 
ಮುಂದಮೂಂದ ಮಲಪುರಿ ಹಿಂದಿಂದ ಮುತ್ತೋದ್ಯಾರ | 
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೨ 


3 


ಮಲಪುರಿ ಹಾಡು ೯೫ 
ಕೆರಿದಾರಿ ಪಿಡದಾಳ ಮಾದುಕ್ಕ ಮಾಡ್ಕಾಳ | ಕೋಲೆನ್ನ ಕೋಲ 
ಎಂದಿಲ್ಲ ಮಲಪುರಿ ಇಂದ್ಯಾಕ ಮಾಡುಕ್ಕ | ಹ 

™ 
ಇ ಅ ಇನ್‌ ಮ pe ಟ್ಟ 
ದಾರ್ಯಾನ್ಹುಲ್ಲವ ಬಂದ ಕಣ್ಣಿದೆ ಸೋಕ್ಕಾವರತ್ತಿ | ್ಥ 


ಫೆ my ಇ ನು ಗಿಳಿ 
ಕರಿಗ್ಯಾರ ಹ್ವಾದಾರ ಬುಟ್ಟಿಯ ಅಳಿವ್ಯಾರ | 
ಬುಟ್ಟಿಯ ಇಳವ್ಯಾರ ಎಲ್ಲಾರು ಘುಂತಾರ | ® 


ನಟ್ಟನಡು ಕೆರಿಯಾಗ ನಡದಾರ ಅವರಿನ್ನ | ಡಿ 
ನೀರ್ರೀಯ ಕುಪ್ಪಸ ಇಟ್ಟಾರ ಅವರಿನ್ನ | ¥ 
ನೆನಿಯಕ್ಕಿ ನೆನಿಗಡಲಿ ಗೊಜೆಯ ಬಾಳಾಹಣ್ಣ | ಸ 


ಅಷ್ಟೆಲ್ಲ ಉಡಿಯಾಗ ತುಂಬತಾರ | ಜಣ 
ಒರ 

ಪೂಜಿೀಯಂ ಮಾಡ್ಯಾರ ನಿವಾದ್ಕೆ ಹಿಡದಾರ | ಈ 

ಎಲ್ಲಾರು ಉಂಡಾರು ಮಲಪುರಿ ಉಣವಾಗ | ೫ 


ಮಲಪುರಿ ಉಣವಾಗ ಕಜ್ಜೀರ ಹರದಾವ | ಸ 
ಉಂಡಾರ ಉಟ್ಟಾರ ಬುಟ್ಟಿ$ಯ ತುಂಬ್ಯಾರ | 
ಬಟ್ಲಃವ ಇಟ್ಟಾರ ಬುಟ್ಟಿ4ಯ ಹೊತ್ತಾರ | ಎಕ್ಕೆ 
ಬುಟ್ಟಿಯ ಹೊತ್ತಾರ ಮನಿದಾರಿ ಪಿಡದಾರ | 
ಮಲಪುರಿ ನನಸೊಸಿಯ ಬಟ್ಟವ ತರಹೋಗ | ಶಿ 
ಬುಟ್ಟಿ4ಯ ಸಶೊಟ್ಟಾಳ ಶೆರಿದಾರಿ ಪಿಡದಾಳ | ಶಿ 
ಒಂದ ಪಾವಟಗಿಳಿದಾಳ ಪಾದದಮಟ ಬಂದಾವ ನೀರ | ks 
ಎಡ್ಡ ಪಾವಟಿಗಿಳಿದಾಳ ಹಡ್ಡದಮುಟ ಬಂದಾವ ನೀರ | ಶಿ 
ಮೂರ. ಪಾವಟಗಿಳಿದಾಳ ಮಣಕಾಲಮಂಟ ಬಂದಾವ ನೀರ | 
ನಾಕ ಪಾವಟಿದಿಳಿದಾಳ ನಡಮಟ ಬಂದಾವ ನೀರ | 

ಐದ ಪಾವಟಿಗಿಳಿದಾಳ ಎದಿಮಟ ಬಂದಾವ ನೀರ | 

ಆರ ಪಾವಟಿಗಿಳಿದಾಳ ಕುತ್ತಿಗಿಮಟ ಬಂದಾವ ನೀರ | 
ಯೋಳ ಪಾವಟಗಿಳಿದಾಳ ರಳಮ್ಮಗಪ್ಪಾದಾಳ | 


ಗಂಡ ಮಾತೂರಾಯ ದಂಡಿಗಿ ಹೋದಾನ | 
ಇಷ್ಟ ಆಗದೊಡದ ದಂಡಿಂದ ಬಂದಾನ | 
ಬರ್ರ$ನ ಬಂದಾನ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ನಿಂದಾನ | 
ಹಡದವ್ವ ಹಡದವ್ವ ಕದದೋಳ ತೆಗಿರೆವ್ವ | 
ಕದದೋಳ ತೆಗಿದಾಳ ಸೆಳಿವಂ೦ಚ ಹಾಕ್ಕಾಳ | 
ಸೆಳಿಮಂಜೇನ ಮಾಡಲಿ ಮಡದೆಲ್ಲಿದೆ ಹೋದ್ಯಾಳ | 
ನಿನಮಡದಿ ಮಲಪುರಿ ತವರ್ಮನಿದೆ ಹೋಗ್ಯಾಳ | 


೯೬ 


ರಿ 
ತೆವ ಅತೆವ ಕದದೊಳ ತೆಗಿರೆವ್ನ | 
ಇದಿ ನ ಛಂ 
ಕದಡೋಳ ತೆಗಿದಾಳ ಸೆಳಿವಂ೦ಚ ಹಾಕ್ಯಾಳ 
ಸೆಳಿಮಂಚೇನಮಾಡಲಿ ಮಲಪುರೆಲ್ಲೋದ್ಯಾಳಂ | 
ದೆಳತಿ ನಿಂಗವ್ನ ಮನಿಗ್ಯಾರೆ ಹ್ವಾದಾಳ | 
ಬರ್ರ$ನ ಹ್ವಾದ ನಿಂಗವ್ನೆ ಮನಿದೆ | 
ಕುಂದರೀಯ ಇಳದಾನು ಬಾಗಿಲಿದೆ ನಿಂತಾನಂ | 
ನಿಂಗವ್ವ ನಿಂದವ ಕದದೋಳ ತೆಗಿರೆಪ | 

ವ ವ ವ 

ಕದದೋಳ ತೆಗಿದಾಳು ಸೆಳಿಮಂಜ ಹಾಕ್ಕಾಳು 
ಸೆಳಿಮಂಚೇನ ಮಾಡಲಿ ಮಲಪುರೆಲ್ಲೋಗ್ಯಾಳ 

ು ಇ ಸ್‌ ಹೆ ಮ ಕಟಾ 
ನಿಮ್ಮವ್ವ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಕೆರಿದ್ದಾರ ಕೊಟ್ಟಾರ | 
ಬರೃ8ನ ಹೊಂಟಾನ ಕೆರಿದಾರಿ ಪಿಡದಾನ | 
ಕೆರಿಗ್ಯಾರೆ ಬಂದಾನ ಕಂದರಿಯ ಇಳದಾನ | 
ಸಾವಿರ ಕೊಟ್ಟಿರೋ ವಂಡದಿ ಎಲ್ಲಿ ಮುಣಗೀದಿ | 
ಒ೦ದಾಸಲ್ಲ್ಪ ಕರದಾನ ಎಡ್ಡಸಲ್ಲ ಕರದಾನ | 
ಮೂರಸಲ್ಪ ಕರದಾಗ ಮಲಪುರಿ ಓಗೊಡತಾಳ | 
ಕಾಮಾಳದ ಹೂವಾಗಿ ತೇಲ್ಯಾಡತಾಳ | 
ನನಗ$ ತೋರಿಧ೦ದ ಇನ್ನೊಬ್ರದೆ ಶೋರ್ಬ್ಯಾಡ | 
ಇಷ್ಟರ ಹೈಳ್ಯಾನ ತಾನೂನಂ ಜಿಗದಾನ | 
ಆ ಕೆರಿಯಾಗವರು ಇಬ್ಬರ ಇರಲೆವ್ವ | 
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ಪಂಪ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ 
(ಒಂದು ಸಮಾಲೋಚನೆ) 


ಗೌರೀಶ ಕಾಯಿಸ್ಯಿಣಿ 


ಬೆಂದಳೂರು ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯ ಯನ ಕೇಂದ್ರವು ೧೯೭೩ರ 
ವ 

ಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೆ ತಿರು ಪ ನ್ನೂ "ಪಂಪನ 

ಡಿಸಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಓದಿದ ೧೫ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಂಗ್ರಹವಿದು. 


ಷ 
ಕನ್ನಡದ ಕಾವ್ಕೃ ಭಾಷೆ, ಶೈಲಿಗಳ ಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರವರ್ತಕರಲ್ಲಿ "ಆದಿ ಕಲಿ 


C8 ಶಿ ಲ 
ಪಂಪನ ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ, ವಿಮರ್ಶೆ, ವಿಚಿಕಿತ್ತೆಗಳ ಅಗತ್ಯ ಆದೆಷ್ಟು 
ಮಹತ್ವದ್ದು, ಜೀವಾಳದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನ ತಿಳಿದವರಿರೆ ಹೇಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ತಿಳಿಯ 


ಪಂಪನಂಥ ಮಹಾಕವಿಗಳ ಬರೆದೆ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಲೋಜನೆ 


ಸಮಾಲೋಜನೆಗಳು ನಡೆಯಲೇಬೇಕು. ಇಂಥ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳು ನಿತ್ಯನೂತ- 
ನರು, ಅತ್ಯಾಧುನಿಕರು. ಜರಾ ತಾಗ ಮೀರಿ ಅವರ ಸತ್ವದ 
ಸಂದೇಶ ವಿಜ ೈ೦ಭಿಸು ತ್ತದೆ... ಎರಡು ಕಾರಣಗಳಿದಾಗಿ ಇಂಥ ಮಹಾಕವಿಗಳ 
ಸಣ್ಣಪಾಸ್ಸ ತಿರಳನ್ನು ನಾವು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಮೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು... ಒಂದು, ಸೆಲ 


ರ: ಇವರ ಬಜೆದೆ ಹೊಸ ಹೊಸ ವಿವರಗಳೂ ದಾಖಲೆ 
ರಳೂ ಸಂದ್ರಹವಾಗಿರಬಹುದು. ಅವುಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿ-ಕೃತಿಗಳ 
ಪುನರ್ವಿಮರ್ಶೆ ಅರತ್ಯ; ಇನ್ನೊಂದು, ದೇಶ ಕಾಲ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಹೊಸ ಸಂದ- 


ಬ 
ರ್ಭಕ್ಕೆ, ಆಧುನಿಕ ಜೀವನದರ್ಶನದ ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಈ ಹಳೆಯ ಕಾವ್ಯಗಳು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇದೆ ಸತ್ಯವಾಗಬಲ್ಲವು, ಆಗಬೇಕು ಎಂಬುದರ ತೀರ್ಮಾನ, 


ಅಂದರೆ ಈ ಕೃತಿಗಳ ಪುನರ್ಮೂಲ್ಯಮಾಪನವೂ ಅ ರತ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ, 


ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ “ಪಂಪ: ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ” ಈ ಗ್ರಂಥವು ಕನ್ನಡ 


ಹ ಡೆ 
ವಿನಂರ್ಶನ ಕ್ಲೇತ್ರತ್ಕೆ ಒಂದು ಹೊಸ ಕೃಷಿ, ಹೊಸ ಫಸಲು. 
೧೯೬೬ರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ವಿ ಷ ವಾಜ್ಮ ಯ ಪ್ರಸಾರ 
ಪುಸ್ತಕಮಾಲೆಯಿಂದ “ಮಹಾ ಕವಿ ಪಂಪ ಹಾಗೂ ಅವನ ph ಎಂಬ 
ಆರು ಉಪನ್ಯಾಸಗಳ ಒಂದು ಕಿರು ಹೊತ್ತಿದೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಗ್ರಂಥದ 


ಆ ಆರು ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ವ್ಯಾಸಂಗ ವಿಸ್ತರಣರಂಗದವು. ಪೂರ್ಣ ವಿದ್ಕಾ 
ಪರಿಣತರಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ವ್ಯಾಸಂಗಾಭಿರುಜಿಯ ರುಳ್ಳ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸುಕಿಕ್ಸಿತ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಜನರಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣಗಳವು. ಆದರೆ ಈ "ಅಧ್ಯಯನ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿಯ ಹದಿನೈ ದು ಪ್ರಬಂಧಗಳು “ಪರಿಪ್ರ ಶ್ತ €ನ ಸೇವಯಾ” ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಿ ನ ವ್ಯಾಪಿ ನ್ಹಿಯನ್ನೂ ಆಳವನ್ನೂ ಪಡೆದಿವೆ. ಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ಅಧ್ಯಯನ 
ಎಮೆಕೇರಳ ಬಗೆಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಒಂದು ಅತಿ ವಂಹತ್ವದ ಕೊಡುಗೆ ಎಂಬುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಅಲ್ಪ. 


ಮಾಪನಕ್ಕೆ ಹೊರಟಂತಿಲ್ಲ, ಪಂಪನ ವಿಷಯ ಹೊಸ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹೊಸ ವಿಜಿಕಿತೆ 
ಕೇಳುವ ಕೆದಕುವ ಬರಹಗಳು ಇಲ್ಲಿ ೪-೫ ಮಾತ್ರ. ಉಳಿದವು ಒಂದು ರಿ 
ಹಳೆಯ ಆಶಯವನ್ನು ಹೊಸ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸ ಎರಕತಗಳ್ಲು ಅನ್ನೇ 
ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಪಂಪನನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಹೊಸ ಅಧ್ಯ ಯನಕ್ಕಾಗಿ ವಡೆ 
ಕೆಲವೊಂದು ಆ ಈರಿತ ಅಧಾರಗೃಂಥಗಳ ನೋಹ EE © win 
ದಂತೆ ಅನಿಕುವವು. ಎ6 ಮುಳಿಯ, ಡಿ. ಎಲ್‌. ಎನ್‌., ಮುಗಳಿ 
ಕುವೆಂಪು; ಪಿ. ಸ್ಕಿ ರುದ್ರಪ್ಪ ಪ್ರಭೃತಿಗಳ ದ್ರಂಥಗಳನ್ನೇ ಓದಿ ಅದ 
ರಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ ನ ಮಂಗಿಸಿದಂತೆ, ಕಡಿಮೆಬಿದ್ದು ದನ್ನು ತಮ್ಮ ಭಾಷೆ, 
ಕಲ್ಪನೆಗಳ ಪಿಲಾಸದಿಂದ, ತುಂಬಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಂ ತ್ತದೆ. ಹೀನ ಈ ಪ್ರಬಂಧ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಒಳಿತೂ ಹೊಸತೂ ಇದ್ದರೂ, ಒಳಿತಿನ ಭಾಗವು ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಹೊಸತಾಗಿ ಅರಲಿ, ಹೊಸತಿನ ಭಾರವು ಆಹೊಂದು ಒಳಿತಾಗಿ ps 
ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರಬಂಧಗಳ ವಿಷಯಗಳೂ ಅನೇಕ ಸಲ ಪುನರುಕ್ತಿ (07೮11೩70138) 
ದೊಂಡಂತಿಷೆ. “ಪಂಪನ ಧಾರ್ಮಿಕ-ಐತಿಹಾಸಿ ಹಿನ್ನೆಲೆ”, “ಧಾರ್ಮಿಕ ಕವಿಯಾಗಿ 


ಪಂಪ” ಹಾಗೂ “ಪಂ ಪ ವಂತ್ತ್‌ ಯುಗಧರ್ಮ” ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯಾಂತರ 
ವಾದಂತೆ ಇಲ್ಲ- ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಎತ್ತುಗಡೆ ಒತ್ತುಗಡೆ We ಠೀರೆಯಾಗಿಡೆ. 
ಅದೇ ರೀತಿ, “ಪಂಪನ ಜೀವನಜಿತ,” ಮತ್ತು “ಪಂಪನ ಜೀ ಕವನೆದೃಷ್ಟಿ” ಇವುಗಳ 


| ಟಗಳ ಟಟ ಜೆ ಹೆ ಓಡ ಕಾಂತೆ ಹಾಜರಾದ 


ಪಂಪ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯ ೯೯ 


ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲ ಆಯಾ ಪ್ರಬ೦ಧಕಾರರ ಸಹೇತುಕ ತಪ್ಪಲ್ಲ, ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ವಿಷರ್ಯಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ವ ರೂಪವೂ, ಅವರು ಪಠಸ್ಪರ ಸಂಪರ್ಕಪಿಲ್ಲಡೆ ಸ ಸ್ವತಂತ್ರ 

ಕೈಗೊಂಡ ಪೀಟ. ಪ್ರಯತ್ನಗಳೂ ಈ ಚವೀತಜರ್ವಣಕ್ಕೆ ತಾರಿಣಿ” ಅಡೆರೆ 
ಗ್ರ೦ಥವನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಗಮನಿಸುವಾಗ ಇದನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 


ಈ ಅಧ್ಯ ರುನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪುನರ್‌ಮೂಲ್ಯ ಮಾಪನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ವಿಶೇಷ ಸ್ವಾರಸ ವುಳ್ಳ ನಳಂದ ಡಾ. ಫ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ , ಮೂರ್ತಿ, ಶೀ ಜಿ. 
ವಿಜ್‌. ನಯ ಸತ, ಶೀ ತೆ. ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಮತ್ತು ಡಾ. "ಎಲ್‌. ಬಸೆವರಾಓಂ 
ಆವರ ಲೇಖನಗಳು. ಪುನರ್ವಿರುರ್ಶನಗೆ ಹ ಪ್ರಾಸ್ತಾವಿಕವಾಗಿ ಕೆ. ಪಿ. ಸಂಬೃಣ್ಣರ 
ಪ್ರಬಂಧವೇ ಗ್ರ೦ಥದ ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಿತ್ತು. “ ಅನುಸರಧಾನಕ್ಕೆ ಹೊಸ 
ಮಾರ್ಗ”ವನ್ನು. ಅವರು ತು೦ಬ "ಚಾರಪ್ರಜೋದಕೆವಾಗಿ ತೆರೆದಿದ್ದಾಶೆ, ಇವರೂ 
ಜಿ. ಎಚ್‌. ನಾಯಕರೂ ಪರಪನ ಕಾವ್ಯ ವನ್ನು ಅತ್ಯಾ ಧುನಿಕ ವಿಷುರ್ಕೆಯ 
ಪರಿಭಾನೆಯಲ್ಲ ಸಮಾಲೋಜಿನಲು ಯತ್ನಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಎಲ್‌. ಬಸವರಾಜು 
ಅವೆರು ಪಂಪನು ಕೇವಲ ಅದಿಕವಿ ಅಗ್ರತಪಿಯಲ್ಲದೆ, ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಕವಿಯೂ 


ಆಗಿದ್ದನೆಂದು'' ಒಳ್ಳೆಯ ವಾಗ್ಮಿತೆಯಿ೦ದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ ಡಾ. ನ 
ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಪ ಪಂ ೦ನ ಬಡೆದೆ ಒಂದೆರಡು ಮೌಲಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಆದರೆ ಆ ಕುರಿತು “ತುರಿತೋದಿದ-ಓದದ” ಯಾರೂ ವಿಜಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ! 


ಡಾ.'ಆ, ವಿ ಸುಬ್ಬರಾವ್‌ (ಪಂಪ-ನನ್ನಯ) "ಹುಜಹನಾ' (ಪಂಪಭಾರತದ 
ವಸರ ವಿನ್ಯಾಸ) ದಂತ್ಮು. ಎಂ. ವಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ (ಆ ಅದಿಪುರಾಣದ ವಸ್ತು 


ವಿದ್ವಾಂಸರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಅಭ್ಯಾಸಪೂರ್ಣ 
, ಪಂಪನು ತೆಲಗೊ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ "ಪದ್ಮಕವಿ' ಎರಿಬ 
ಅಭಿಧಾನದಿಂದ ಲ. ಕೃತಿಯನ್ನು ರಜಿಸಿರಬೇತೆಂಬ 
ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ಮ ಸಿದ್ದೂ ಸ್ವಾರಸ ದ್ದಾಗಿದೆ. "ಸುಜನಾ? ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಂಧ 
ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ ಸಭಾರತದ ಜಾ ಪ್ರಸಂಗ " ಮೂಲಗಳನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸಿ 
ಅಲ್ಬಲ್ಲಿಪ ಪಂಜನ ಸಂಕ್ಷೇಪ ಸಂಗ್ರಹ ಮೂಲದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳೆದು- 
ಶೊಂಡಿದೆ, ಆಂಕೇಸರಿಯೊಂದಿಗೆ ತಳಕುಹಾಕಲು “ಹೋ ಗಿ ಅಜನೆನ ಸೂಕ್ಷ 
ಸಂವೇದಿಯಾದೆ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಪಂಪ ಹೇಗೆ ಸರಳಿಃಕರಣಕ್ಕೆ ರುರಿಮಾಡಬೆ ಕಾ 
ಯಿತು ಸರೇ ಪಾರದರ್ಶಿಯಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಮಹಾ ಕವಿ 
ಪಂಪನಿಗೆ ಎನೂ ಜಾರವೆಸಗದೆ ಮೆಹಾಭಾರತಕಾರ ತವಿರ್ಯ್ಯಾ ಸರಶ್ತ ಪಂಪ 
ಸೆಳೆಮಾಡಂತೆ ತೌಲನಿಕ ವಿಮರ್ಶೆರೆ ತುಂಬ 


೧೦೦ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ವಿಶೇಷವೇನೂ ಅನ್ನದೆ ಬಹಳ ಆಡಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದವರು, ಡಾ. ಜಿ. 
ವರದರಾಜರಾವ್‌ ಮತಂ. ಜಿ. ಎಸ್‌..ಪಿದ ಲಅಿಂಗಯ.: (ಈ ಈ೭ರಿತು ಮಾರದೆ 


ಬಿ 166 ಶಿ 
ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಲಿ ) 


ಅನೇಕ ಪ್ರಬಂಧಕಾರರಿಗೆ “ವೃಥಾಪಲ್ಲಟ” ದ ದೋಷ ಮೋಹಿಸಿದೆ. ತಮ 
ವಿಷಯಕ್ಲೆ ನೇರವಾಗಿ ನಿಲುಕದೆ, ಸುತ್ತಲೂ ಹುತ್ತಬಡಿಯಂವತ್ತ ಅವರ ಒಲವು. 
ಡಾ. ಜಿದಾನಲದಮೂರ್ತಿಯವರು " ವೀರ ಯುಗದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳುತ್ತ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಸಮಾಜದ ಸ್ಥಿರ ಮತ್ತು.-ಚರ ಇವೆರಡು 
ಸ್ಲಿತಿ-ಗತಿಗಳ ಬಗೆದೆ ನೀಡಿದ ವಿವೇಚನೆ ಆ ವಿಷಯದ ವ್ಯಾಸಂಗಿಗಳಿದೆ ಎಷ್ಟೇ 
ಉದ್ಭ್ಧೋಧಕವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಅವಶ್ಯ 
ವಿದ್ದಂತಿಲ್ಲ. . ಅದೇ ರೀತಿ ಫೀ "ಸುಜನಾ' ಉದಾಹರಿಸಿದ ಮೂಲ ಭಾರತದ 
£ಖಗಳೂ ಸ್ವತಃ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾರಸ್ಯವುಳ್ಳವಾಗಿದ್ದೂ ಅವರ 
ಷಾ 


© 
(09 
2೬ 
9 
pS 
6) 
El 
£೨ 
© 
ಆ) 
Cl 


೦ಧದ ಪರಿವಿ 

ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ಅವೇ ಅವೇ 

ಆಯು ಕೊಟ ದೂ ಕಂಡುಬರ 
ಎ ಊಉ ೧ಎ 


ರಕ್ಕೆ ಜಾಜಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹಾದೆಯೇ ಅನೇಕ 
ದ್ವರಳನ್ನೂ ಶೊ ಕಗಳನ್ನೂ: ಪಂಪನಿಂದ 
A ೧೧ ಷ್ಠ 


ಲು 
0. [ಔ 
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ಪಂಪನ ಸಂಸ್ಕೃತ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಕುರಿತು ಜಾ. ಈಕೆ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ ತುಂಬ 

ಅಭ್ಯಾಸಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಏವೇಜಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಂಪನಿಗೂ ಕಾಲಿದಾಸ, :ಭಾರವ್ಕಿ, ಮಾಘ, 

ಭವಭೂತಿ, ಭಟ್ಟ ನಾರಾಯಣಾದಿ ಕವಿಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಭಾವಸಾಮ್ಯ ಭಾಷಾ 

ಸಾಮ್ಯುದಳನ್ನು ಅರ್ಧಶತಮಾನ ಹಿಂದೆಯೇ ದುರುತಿಸಿದ್ದಾಲಟು.. ಅದರೆ 
ಎ 


ಈಜೆಗೆ ಪಂಪ ವಿಮರ್ಶನೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಸಂಸ 
ವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಶೋರಿಸಿದ್ದು ವಿರಳ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪಂಪನನ್ನು ವ 
ಓದಿ ಹೊಳೆದ ಕಲವಾರು ಹೊಸ ಅಂಶರಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಇಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ. 


ಡಾ.ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಎತ್ತಿದ ಒಂದೆರಡು ಮಹತ್ತದ ಪ್ರಶಕ್ತೆ-ಗಳು ಇಂತಿವೆ: 
ಣು ವಂ ವ J 
ಅರ್‌, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಹಿಂದೆ ಎತ್ತಿದ. ಪ್ರಶ್ನೆ ಇದು. , ಅದರೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಪಕ ಉತ್ತರ ಇಂದಿಗೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಅದೆಂದರೆ ಮಹಾಭಾರತದ ವ್ಯಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿ ಬೇರೆ ಪಂಪನು ಉಲ್ಲೇಖಸುವ ಕವಿವ್ಯಾಸ ಬೇರೆ. ಈ 
"ಈವಿವ್ಯಾಸ' ನೆಂ ಬವನ ಕನ್ನಡ ಭಾರತ ಕೃತಿಯು ಪಂಪನಿಗೂ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಜಲಿತ 
ವಿದ್ದಿದ್ದರು ಅದು ಇನ್ನೂ ಅನುಪಲಬ್ಬ, ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ, ಅದಾರ್ದ್ಯೂ ಪಂಪನು ಈ 
aA ಇ ಇ ೨ 
¢ [os pe a ಎಕರ ಜ್‌ ಇ ರಂಭಾ ಅತ ತ್ಮ ಕಾಚ ೦೦ ಅಂಚ ನಿ ಷ್ಠ 
ಜ್‌ ೧ ನನ್ನು ವ್ಯಾಸವಬನೀಂದ್ರನಿಂ೦ರ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಹೆಸರೆತ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ | 
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೧೦೨ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಪಂಪನ ಸಂಸ್ಕೃತ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಕೇವಲ ಕೆಲವು ಕಾವ್ಯಗಳದು ಮಾತ್ಯವಲ್ಲ. 
ಸಂಗೀತನಾಟ್ಕ ಛಂದಸ್ಸು ಅಲಂಕಾರ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ್ದ, ಕವಿಯಾಗಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಪಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ಅತನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ 
ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಡಾ. ಕೃಷ್ಣವರೂರ್ತಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಅರ.ಹಿದ್ದಾರೆ. ಪಂಪ 
ಕಾಲಿದಾಸನ ವೈದರ್ಭಿಗಿಂತ ಬಾಣನ ಪಾಂಜಾಲೀ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಅಲಂಕಾರೌದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಘ ಭಾರವಿಯರನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವನೆಂದು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ತೋರಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅವನ ಅಷ್ಟಾದಶ ವರ್ಣನೆಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪಂಡಿತ ಕವಿಗಳಂತೆ 
ಅಲಂಕಾ ಕಾರ ಜೆಮಂತ್ಕಾ ರವನು  ಮೆರೆಯಲಿಕ್ಕೆ € ಬಂದವು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಸೆ. ಫೃ. 


ಪಂಪನು ನೇರವಾಗಿ ಆಯ್ದು ನ "ಘಂಟಾ? 


ಮಾಘನ ರೈವತಕ ವರ್ಣನೆ, ವಲ್ಲಭದೇವನ ಚಂದ್ರೋದಯ ವರ್ಣನೆ, ಅನೇಕ 


ಹ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಶೃ೦ಗಾರ ಸೂಕ್ತಿಗಳು, ಅವರು ಕಪಿ, ಭೋಜನ ಕಾಲದ ಮಹಾ 
ನಾಟಕದಿಂದ ಸೀತಾ-ರಾಮರ ವಿರಹ ಶ್ಲೋಕ, ದಂಡಿ, ಭವಭೂತಿ, ವಿಶಾಖಾದತ್ತ 
ರಿಂದ ಎರವಲು, ಸುದೀರ್ಪ ಸಮಸ್ತಪದಾ ಇವಲಿಗಳು- ಇದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು 
ಅನೇಕಾನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿ೦ದ ವಿಶದದೊಳಿಸಿದಾ ರೆ. ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 
ಅವರು ಎತ್ತಿದ ಒಂದು ಮೌಲಿಕ ಪ್ರಶ್ನ Ro ''ಫಜಿರಾಜಳೇತನ' 
ಎಂಬ ಬಿರುದಿನದು. ಪಂಪನ ಈ ಪ್ರವರಾದವನ್ನೆ ೦೦ದಿನ ಕಪಿಗಳು ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ! ಭಾಸನಲ್ಲಿ "ನಾಗಶೇ ಸ 4೫; ಆದರೆ ಅದರರ್ಥ 
"ರಜಧ್ವಜ'ವೆಂದೇ. "ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ೪ ಕಡೆದರೆ ಬಂದ ಈ ಬಿರುದಿನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ನವೂ ಆನೆಯ ಜಿಹ್ನದ ಧ್ವಜವೆಂದೇ. ಹೀಗಿದ್ದೂ ಇದನ್ನು ನಾರ ಅಂದರೆ WE 
ಕಲ್ಪಿಸಿ ಪಂಪನಿಂದ ಈ ಸರ್ಪಧ್ವ ಜನೆಂಬ ಬಿರುದು ದ:ರ್ಯೋಧನನಿರೆ ಅಂಟ- 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ! ಆದರೆ ಹಂಪನ ಈ ತಪ್ಪಿದೆ ವೂಲವೇನಂ? "ಭಾರತ ಚರಿಪೂ' 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ "ಪನ್ನಗಳೇತನಂ' ಎಂದಿದೆ! ೧೨ನೆಯ ಕತಮಾನದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಆಂಧ್ರ 
ಕರ್ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಆಪಾರ್ಥ ರೂಢವಾಗಿ ಬಂತು. ಅದಕೆ ಗುಜರಾತ 
ಬಂದಾಲಗಳಲ್ಲಿ "ಆನೆಯ ಜಿಷ್ನ'ವೆಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈ *ಪದಾರ್ಥ'ವು ಡಾ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರ ವಿಮರ್ಶಾ 
ವಿಚ ಕ್ಷಣತೆಯ ಪಾಕಸಿದ್ದಿದೆ ಒಂದು ಧನ್ಯ ನಿದರ೯ನ. 

ಇದೇ ರೀತಿ ರಾವಣ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೀಚಕ *ಕರ್ಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ದುರಂತನಾಯಕನನ್ನು ಕಾಣುವ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿಮರ್ಶನದ ರೀತಿ ನಮ್ಮ ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಪದೆಂದು ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಮನನೀಯ:ವಾದ ವಾದವನ್ನು ಮರಿಡಿ 
ಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಗ್ರೀಕ ಕಾವ್ಯ ಗಳಂತೆ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಾದಿಗಳು ಏಕನಾಯಕ 
ವಲ್ಲ ಬಹುನಾ ಯತತ್ವದ ಕೃತಿಗಳು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ನಾಯಕನಿದೆ ಒಂದೊಂದು 


ಪಂಪ-ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ ೧೮೩ 


ಗುಣದ ದೋಷದ ಉತ್ಕರ್ಷ, ಅಲ್ಲದೆ ಗ್ರೀಕರಲ್ಲಿ ವೀರಸ್ವರ್ಗನಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯದ ನಾಯಕರಿಗೆ ಮರಣ ಒಂದು Whe 0 ಗ್ರೀಕ ಕಾವ್ಯನಾಯ 
ರಂತೆ ಕರ್ಣ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳಿದೆ ಸಾವಿನ ಇದುರು ಚಿತ್ತ ಕ್ಲೋಭವಿಲ್ಲ. 
 ಆಡ್ದಠಿಂದ 782i ೦೯೦ ಮಾದರಿ ಇಪರ ಮೇಲೆ ಆರೋಪಿಸುವದು ಸರಿ ಅಲ್ಲ. 

ಇನ್ನು ಇಡಿಯ ಗ್ರಂಜ ವಿಮರ್ಶೆ ಪ್ರಾಜೀನ ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಲಂಬ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ಮಾಡಿದ ಯಂ ಕ್ತಿವಾದ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಪರಿಣಾಮಕರವಾಗಿಲ್ಲ.. ಇಡಿಯ ಗ್ರಂಥದ ವಿಮರ್ಶೆ ಔಜಿತ್ಯ ತತ್ವದ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವೆಂಬ ಅವರ ಹೇಳಿಕೆದೆ ಕೊಟ್ಟ ಆಧಾರಗಳು ಬಲಿ ಷ್ಟ ವಾಗಿದ್ದ, ಇರಲಿ. 


“ ೪ 


"ಪಂಪ ಶಬ್ದದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಬಂಧಕಾರರ ನಿಲಂಮೆ ತಟಸ್ಥ. 
ಈವರೆಗಿನ ಅದರ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಇದು 
ನಿಜವಾದ i ನಿಲುಮೆ. 


ಡಾ. ಎಂ. ಎಂ, ಕಲಬುರ್ಗಿ--ಪ್ರಾಜೀನ ಭಾರತೀಯ ಬದುಕನ್ನು ರೂಪಿ 
ಸಿದ ಶಕ್ತಿಗಳು ಎರಡು: ರಾಜ ಮತ್ತು ಧರ್ಮ. ಪಂಪನು ಅರಿಕೇಸರಿಯ 
ಮೂಲಕ ಶಾಜಕೀಯ, ದೇವೇಂದ್ರ ವಂನಿಯ ಮೂಲಕ ಧಾರ್ಮಿಕ--ಹೀದೆ 
ತಮ್ಮ ಕವಿತ್ವಕೆ ನೇರ ಅಶ್ರಯ-ಅನುಗ್ರಹ ಪಡೆದು ಅವೆರಡಕ್ಕೂ ಎರಡು 
ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು” ಮುಡಿಪಿಟ್ಟನೆಂದು discovery of the obvi ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಸಾಮಂತ ಅರಿಕೇಸರಿ(ಚಾಲುಕ್ಯ)ಯ ಮನೆತನದ 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ವೇವಿಲವಾಡ ಶಿಲಾಶಾಸನ, ಪರಭಜಿ ತಾಮ್ರಶಾಸನ ಹಾಗೂ 
ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ ಬಳಸಿಕೊಂಡ ವಂಶಾವಳಿ ಇವುಗಳ ಆಧಾರವನ್ನು ಕೊಡ 
ಲಾಗಿಡೆ. ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಅಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಂಪ ಸೇರಿದ ವಿದ್ಯವರಾನವೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಅರಿಕೇಸರಿಯೊಂದಿಣೆ ತನಂ ತಳಕು ಬಿದು ದರಿಂದ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ 
ಕನ್ನಡ ನೆಲವಾಯಿಂತು. ಕರ್ನಾಟಕತ್ವ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಸೇರಿತ: 
ಎಂದ ಪ್ರಬಂಧಕಾರರ ಮಾತು ಅಲಂ೦ಕಾರಿಕವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. ಅದು ಹೇದರೆ 
ಸಮನ್ವ ಯಂರದೊಂಡಿದೆ ಎಂಬಂಪನ್ನ್ನ ಆಳವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿ ಅವರು ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. 
ಎಕೆಂದ ತ ಅರಿಕೇಸರಿಯವೆಂದು ಹೆ: ಳಿದ ಘಟನೆಗಳು ಜಾರಿತ್ರಿಕವೋ ಕಾಲ್ಪನಿ- 
ಕವೋ ಹೇಳಂವಪದು ಕಷ್ಟವೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಪ್ರಾ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರು 
ಪಂಪನ "ಕಾವ್ಯೋದ್ಕ್ಯೋನಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆಲೆ'ಯಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದ ನಾಲ್ಕು ಜಾರಿತ್ರಿಕ ಹ 
ಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅದರೆ ಈ ಘಟನೆಗಳು ಅರ್ಜುನನ ಚರಿತ್ರೆಯ 
ಅ€ಂಶರಳೊಂದಿಗೆ ಯಾವ ಒಳ ಹೊಂದಿಕೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ Fe 


p-§ 0 
ನುಸುಳಿದಂತೆ ಕಾವ ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಇವು ಪಂಪನ ಫೃ ತಿಯ ಲ್ಲಿಯೆ ಬಂದುದರಿಂದ 


dl 


ಲ ೧1 ಇ ಇ ) ಲ 5 
ಹಿನ್ನೆಲೆ? ಆರುವದೆಂತು ? ಪಂಪನ ಲೆಕ್ರತೆ, 


ಶಿ 
ಭಾರತದ ಕಥೆಯೇ ಅವನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಭಿತ್ತಿ. ಅದರ ಮೇಲೆ ಆತ ಅರಿಕೇಸರಿಯ 
ಳನ್ನೂ 


ಚರಿತ್ರಾಂಶಗಳ ಅರೋಪಿಸಹೊರಟದ್ದು. ಅಂದಾಗ ಈ ನಾಲ್ಕು ಘಟನೆಗಳು 
ಹಿನೆ:ಲೈ ಯಕ ತು ಅಲಲಿ ಉಕ ವಾದ ಸಮಕಾಲೀನ 8 ಇರಿತ್ರಿಕ ವಿವರಗಳು. 
a [ವ 


ಅವುಗಳ ಬದೆಗೂ ಡಾ. ಕಲಬಂರ್ಗಿಯವರ ಟೀಕೆ ಹೀಗಿದೆ: 


ಮೊದಲನೆಯ ಪಟನೆಯೊಳದೆ ಬರುವ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯ ಯಾರು? ದೋವಿಂಡ 
5 ಪ ಹ! ಡ್‌್‌ ಖಿ ಜ್ನ? ee men ಹೆ 
ನೊಂದಿಗೆ ಇವನ ವಮಂನಸ್ತಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರ ವೇನು? ಇವು ಇನ್ನೂ ಪ್ರಶ್ನೆ- 
ರಳಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿವೆ. ಎರಡನೆ ಘಟನೆಯ ಲ್ಲಿಯಂ ಅರಿಕೇಸರಿ ಗೋವಿಂದನನ 


ು 
ಹ್‌ 
ರಡನೆಯ ಸಲ ಗೆದ್ದ ಉಲ್ಲೇಖ ಯಾವ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇನೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 


€ ( 
ಮೂರನೆಯ ಸಲ ಏರಿ ಹೋಗಿ, ತನದೆ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕ ಬದ್ದೆಗದೇವನಿಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಪಟ್ಟ ಸೆ ಘ ಹ 


ಪಟ ಸ್ರೇರಿಸಿದು. ನಾಲನೆಯ 
ಲ ಸ್ರ ಎ ಇ 


ಎ 
ಹಾದೆ ನೋಡಿದರೆ ಅರಿಕೇಸರಿಯನ್ನು ಏಕ್ರಮಾರ್ಜುನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸುವ 
ಪಂಪನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಬರುವ ಒಂದೆರಡು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಘಟನೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಪಂಪ ಫೈತೊಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೇದು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ದಿಟ್ಟ 
ವಾಗಿಯೇ ಅಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ದಿ. ಶ್ರೀ ಮಳಿ 
ಗಳು ದೋಪಿಂದನ ಮೂಲೋತ್ಪಾಟನ ಮಾಡಿದ ಯಂದ್ಹವನೆ ಪಂಪ ಶುರು 


ಷ್ಠ 

ತಿ ಸ್ನ ನಿ ಎ ಟು ೦- ಲಿ ಶೆ ಕ — 

ಕ್ಷೇತ್ರದ ಯಂ ಎ ತರುಳ್ಹ ರುವನ೦ದು ಭಾವಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಸ್ಪಪ್ಪ , ಪರಪಕ್ಷದವರನ್ನೂ ಹುಡುಕಿ ಹೇಳುವ ವಿಫಲ ಪ್ರಯತ್ನ 


aA 
ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಾ, ಕಲಬುರ್ಗಿ ಟೀಕಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಪಂಪನು ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಅಂಗಿಯನ್ನು ಅಜಣನನಿದೆ ತೊಡಿಸಿದೆ € ಹೊರತು 


ಹೆಚ್ಚಿನದೇನೂ ಸಾಧಿಸಿಲ್ಲ ಅಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ. ಅಂ ನ : ಕಾಜ 
ಕೀಯದ ಯುದ್ಧ ನಿರ್ವಹಣೆಯ ಶಿಬಿರ ಜೀವನ, ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ ವರ್ಣನೆ, ಸಮರ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ.ಗಳ ನ್ಗ ಕಲಿಯಾಗಿಯೂ ಕವಿಯಾಗಿಯೂ ಮೆರೆದ. ಪಂಪನು ಈ 
ಲೌಕಿಕ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರೇ ಎತ್ತಿ 
ಹೆಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಪ ತನ್ನ ರಣ ಪರಿಜಯವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಂದಿನ 


ಕುರಿತ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳ ಮುಟ್ಟಿ ದೇ ಆದಿದ್ದು ಅಲ್ಲ 

ಒಟ ಎ 
ದನಿ ಲಲ ಆ 5 ೨ ಓಟ. ಷೆ & ಜ್‌ 
ಲ್ಲಿಯ ಸಮರ ಸನ್ನಾಹ ೭ಬಿರ ಜೀವನಗಳ ವರ್ಣನೆಗೆ ಮೂಲ ಭಾರತದ "ಯುದ 
ಸ ಹ ಕಾಲ 


ಹಣ) ಪರ್ವಕ್ಕೂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದ ಯದ ವರ್ಣನೆಗಳಿಗೂ ಸಾಕಷ್ಟು 
wm 


ಇಲ್ಲ. 


ಯಂವಂತಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಮೂಲದ ಕನ್ನಡೀ 
—ಪಿಂಗಡಿನಿದೂ 
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ಳಈು ಹಾಕುವದರಿಂದ ಅರಿಳೇಸ 


ಕ] 
Ne 


೧೦೮೬ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರಿತಿ 


ತ 


ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಡೆದುಬಂದ ಕ್ಲಾತ್ರ ಧರ್ಮದ. ಯೋಧ ಜೀವನವನ್ನು ಅತ 

ಉಲೆ ಖಸಲೇಬೇಕಾಯಿತು. ಅದೇ ರೀತಿ "ಆದಿಪುರಾಣ'ದ ಮಟ್ಟಿದೆ ಆತ 
೧೧ 

ಪೂರ್ವ ಪುರಾಣದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಬೇಕಾಯಿತು. ಅದನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 


fe] ದ 
ರೂಪಿಸುವಾಗ ಅದರಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ತನ್ನೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಚೈನ ಧರ್ಮದ 
ಇಳಿಗಾಲದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸುವದು, "ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜು 
ವಿಜಯ'ದಲ್ಲಿಯ ರಾಜಕೀಯ ಜೀವನಜಿತ್ರಣದಷ್ಟು ಸಹಜ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅಮಟ್ಟಿದೆ ಆತ ಪುರಾಣಪರಂಪರೆಣೆ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕನೆಂದು ಆಫ್ಲೇಪಿಸುಪದು 
ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಉಭಯ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ ತಾನೇ ಆಯಲ್ಲ ಕೊಂಡ ವಸ್ತು 
ಪರಿಪಿಂತಿಗೆ ವಿಧೇಯನಾಗಿ ೯ಸಿದ್ದಾನೆ 

ಪಂಪ ವಿಶ್ವಮಾನವ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬೆಳೆದನೆಂಬುದು ಒಂದು 
[9%] 
ಶಲ್ಪನಾನಿಲಾಸೆ, "ವಂನಂಷ್ಠ ಜಾತಿ ತಾನೊಂದೆವಲಂ' ಎಂದಿದಾನೆ. ಆದರೆ ಹಾಣೆ 
ಕ 


ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಗೆ ಪ್ರವರ್ಗ " ಜಾತಿಯೊಳೆಲ್ಲಮುತ್ತಮ ಜಾತಿ? 
ಎಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಶೂದ್ರ-ಬ್ರಾಹ್ಮ ಬ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅತ ಕುಲದ 
ಭ್ರಕಟ್ರ ಹಿರಿಮೆಗಳನ್ನು ಕಟುವಾಗಿ ಟೀಕಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅದರೆ ಇದೆಲ್ಲ ಪಂಪ 
ನಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಪ್ರಸಂಗಗಳ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಉಜಿತವಾಗಿ ಅಂಥ 
ಉದ್ದಾ ರಗಳು ಹೊರಟಿವೆ. ಭಟ್ಟಿ ನಾರಾಯಣನ "ವೇಣಿಸಂಹಾರ' ದ ಕರ್ಣಾಶ್ವತ್ಥಾ 
ಮರ 'ವಾಗ್ವಾ ದದಲ್ಲಿ, ಮೂಲ ಭರತದ ಶಲ್ಯ- ಕರ್ಣರ ಜರೆದಾಟದಲ್ಲಿ = ಬಲಾ 
ಮತತ ತೆಗಳಸೆ ಬಂದಿದೆ. ಪಂಪನಲ್ಲಿ ಅದೇ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯಾಗಿ 
ಮೊಳಗಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ "ಭಗವತಿಯೇರುವ ತೆರನೆ'-ಮುಂತಾದ ಉಪಮಾ- 
ನೋಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಪ ಅಂದಿನ ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆ ಗಳನ್ನು ಅಧಿಕ್ಷೇಪಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹಾನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ವಿವಿಧ ಪಾತಳಿಯ ಉಪಮಾನರಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾ 
ವಿಯ ವಿಶಾಲವಾದ ಲೋಕಾನ:ಭವವೇ ವ್ಯಕ್ತವಾರುವದೇ ಹೊರತು ಅಲ್ಲಿ 


. ಇಚ್‌, ಕೆ. ಜಂಯದೇವರು--ಪಂಪನ ಜೀವನ ಜಿತ್ರವನ್ನು ಅವನ 
ಧ್ಯ ದ ಕಂಡುಕೊಂಡು ಜಿನವಲ್ಹಭನ ಶಾಸನದ ವಿವರಗಳೊಂದಿದೆ ಸೇರಿಸಿ 


ಫೌ, 
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Tick ಚಟ 


ಪಂಪ : ಒಂದು ಅಧ್ಮಯನ ೧೦೭ 


ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಳೆಯ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ವಿಷಯ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಉ ಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಪಂಪ ಇವೆರಡೂ ಗುಂಪಿದೆ ಸೇರದೆ ಹಿತಮಿತ 
ವಾಗಿ ಸ್ಪವಿಷಯವನ್ನು, ಕವಿತಾ ಸಾಮುರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೆ:ಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಜಯದೇವರ ಹೇಳಿಸೆ. ಇದರೆ ಇದು ಪೂರ್ತಿ ಯಥಾರ್ಥವೇ? ಪಂಪ ಅತ್ಮ 
ಸಂಮೋಷಿತ ಆತ್ಮಸಂಭಾವಿತನಾಗಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಬವೇ--ಅವನ ಆತ್ಮಕಥನದಿಂದ? 
ತನ್ನ ರೂಪಸೌಂದರ್ಯ, ಶತ್ರು ಭಯಂಕರವಾದ ರಣಸಾಹಸ, ರಸಿಕತನ, 
ಅನೇಕ ದೇಶಣಳ ಸುಂದರಿಯರನ್ನು ಭೋಗಿಸುವ ಸಂಭಗತನ, ರಾಜವಲ್ಲಭತ್ವ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಗುಣಲಕ್ಷಣ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಪಂಪನಂ ವಂನಸ್ವಿಯಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ವಿನಯ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬ ಬಿಂಕವು ಎದ್ದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತ ಹಿಕಮಿತ ಮೃದುಭಾಷಿಯಾದರೂ ಅದು ಆತ್ಮ- 
ಶ್ಲಾಘನೆಯ ಮಟ್ಟದೆ ಅಲ್ಲ. ತಾನು ಹಿಂದಿನ ಕವಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮೆಟ್ಟಿನಿಲ್ಲಬಲ್ಲ 
ಶೃತಿಕಾರನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವದು ದರ್ಪೋಕ್ತಿಯಲ್ಲವೇ? ತನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ತನ್ನ ಪೂರ್ವಿಕರನ್ನೂ ಅವನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ “ ಅವನಿತಳಾಕಾಶವ್ಯಾಪ್ತ”ವಾಗಿ 
ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಂಡಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಂದಾಗ ಆತ್ಮಪ್ರಶಂಸೆಯ 
ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳ ಪರಂಪರೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪಂಪನು ಮುಂದುವರಿದಂತಿದೆ. 
(ಈ ಕುರಿತ ಅವತರಣಿಕೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಅನಗತ್ಯ.) 


ತನ್ನನ್ನು "ಪಂಚಶರೈಕ ರೂಪ' "ಜಚತುರಂಗಬಲ ಭಯಂಕರ'--ಇಂಥ 

ಆತ ಶಾಘನೆ ಪಿತಮಿತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಅಂದು ಸೇನಾನಾಯಕತ 
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ಪಂಪನಿದೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಲ್ಲ. ಜಾವುಂಡರಾಯ, ನಾಗವರ್ಮ ಅದೇ ರೀತಿ ಕಲಿ 


ದ ಕಂರಿತು ಒಂದು ಶಂಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಮೂಡು 
ತ್ತದೆ. ಆತನ ಬಾಲ್ಯ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಕಳೆದದ್ದು ತಾಯಿಯ ತವರ್ಮನೆ-- 


ಅಜ್ಜಿದೇರಿ ಬೆಳುವಲ ಸೀವೆಂಯಲ್ಲಿ. ಆತ ಅತಿಯಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು 
ಬನವಾಸಿ ದೇಶವನ್ನು. ಅಂದಾಗ “ಪುಲಿದೆರೆಯ ತಿರುಳ್ಗನ್ನಡ? ದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದದ್ದು ಹೇಗೆ? ಪಂಪನ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಹವೀಕರಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ನುಡಿಗಟ್ಟು ಗಳನ್ನೂ ಹಳೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಹವ್ಯಕ 
ಹಳಗನ್ನಡಕ್ಕೆ ತೀರ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ಹೋಲಂತ್ತದೆ. ಅಂದಿನ ಆ “ತಿರುಳ್ನನ್ನಡ”ದ 
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ಬೇಕು. (ಅವನಿಗೆ “ಭೀಮಂ? ಎಂಬುದು ಬಿರುದಾರಿತ್ತೆಂದು ಒಂದು ಪಾಠವಿದೆ 
ನ ಹೆಸರಿಗೆ ಆಂಟದ “ರಾಮ” ಈ “ಅಯ್ಯ? ನಿಗೆ 

ಅವನ ವೀರತ್ನದ ಉಪಾಧಿ ಇರಬಹುದು. ವಂಗನ ವೀರವೃತ್ತಿ ಈ ತಂದೆ 
ರಂ. ಮುಂದೆ ಈ ಯಂದ ರಳ ಕಾಟದಿಂದ ದೂರವಿರ- 
ಶ್ರ ಬಂದಿರಬೇಕು. (ಅವನ 


dl 
ತ 
ಹಿರಿ 


ವ್ಯಾಸಂಗದ ವಿಸ್ತರಣ ವಿಭಾಗದ ವಿಶೇಷೋಪ 4 

ಪಂಪ ಮತ್ತು ಅವನ ಕೃತಿಗಳ” ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸಿರಸಿಯಲ್ಲಿ ಎರ್ಪಟ್ಟು 
ಅದು ದ್ರಂಥ ರೂಪದಲ್ಲಿ ೧೯೬೬ರಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಬಿ. ಎಸ್‌. 
ಘಂಲಕರ್ಣಿಯವರ ಮೇಲೆ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಉಪಪತ್ತಿ ಅವರ ಉಪನ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ 


ಬ೦ದಿದೆ.) 


ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ದವನಿಸಿದರೆ, ಪಂಪ-ಅರಿಕೇಸರಿಯರ ಸ್ನೇಹ ಒಂದು 


« ಜ್ಯ ಮಾತೆ ನ ಕ ಸಾ ೪ ಕ್ರ 6 ೧.೦೯5 
ಯೋಗಾಯೋಗ” ವಲ್ಲ. ( ಈ ಮೈತ್ರಿಯ ಸ್ವಾಮಿ ಕ್ರಿ ರತ್ತು “ಜೋಳದ 
ಹ J 5 Aa 

ಪಾಳಿ” ಯ ಖುಣವನು ತೀರಿಸಲು ಪಂಪ ತನ್ನ ದೊರೆಯ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡಿದ 

ವಿ ಡಾ. 2 (ಜಾ! - — ವ _ PR ಇಲ್ಲಿ ಲ್ಲ 

ನೆಂಬ ಯುದ್ಧ ಯಾವುದು? ದೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನ ಪದ್ಯವೇ ದಾಖಲು.) 
ಪಂಪನ ಜಾರಿತ್ರ ; ಹಾರುತ್ತ ಚಾತುರ್ಯರಳನ್ನು. ಪ್ರ ು೦ಧಕಾರರು 

ಮನೋಜ ವಾಗಿ ಸಾಧಾರವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ ಅವನ ಬಿಂಕದ 

೧) 64 

ವಿನಯವನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಂಪನದು ಪೊಳ್ಳು ಬಿಂಕವಲ್ಪ. 
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ಸ್ವಸಾವ:ಥ್ಯ€ ಸ್‌ ಆರಿತ ಸ ಭಿವರಾನಬನ್ಲಿತ್ತಾರ ಪ್ರಾ. ಕಂಲಕರ್ಣ, 
ಅ೦ದಿನ ರಾಜನೀತಿ, ರಾಜಾನುಗ್ರಹಗಳ  ಬಭೆದೆ ಪಂಪನ ನಿಲುಮೆ ಉಭಯಂ 


ಇ 
© 9 yb 6 ~ 
ಯಿಂದ ಅ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬರುವದು ಸಾಧ್ಯ. "ಪೆರರಿವುದೇಂ?--ಇತ್ಕಾ 
pS ಕತೆ (4 SE ಖ.ಹೆ ಮಾತ್‌ A ಘಲ್‌ ಆಹಾ 
ಅವನ ಉದಾ ರಗಳು ಅವನ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ “ಮೂಡಿ ನಿಂದ ಹೊರಟವು ಅಥವಾ 


೧೧೦ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರ 


ಕಾವ್ಯದ ನಿಜವಾದ ಪ್ರಯೋಜನ ಲೌಕಿಕಕ್ಕಿ೦ತ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ- 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆಯೆಂಬ ನಿಲಂವೆ:ಉಯಂಂದ ಹೋಂ ಅನಿಸಿದ್ದು ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ 
ರಾಜನಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟುಕೊಂಡ ಸ್ವಾನುಭವದ ಪಾಡೇ ತೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಪಂಪ ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಶ್ರಯದಾತ ದೊರೆಯನ್ನು ಸ್ಮ 

ದೊಂದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ದಾಖಲೆಯಾಗಲಾರದು. ಜಿನಾರಮಕ್ಕೆ ಮೀಸಲಾ 
ಇನ್ನಡಿಸಿದ “ಪೂರ್ವ ಪುರಾಣ? ದಲ್ಲಿ ನರಸ್ತುತಿಣೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ್ಯವಿರ ರದ 
ಈಗ ಆತ ಅರಿಕೇಸರಿದೆ ಮನಸಾ ಅಷ್ಟೊಂದು ನಿತಟವತೀಯ ರಾಗಿರಲಾರ. 
ಆ ಉಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅತ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯವನ್ನು ರಜಿಸಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿ 
ನೀಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಹೊಸ ವಿಷಯವೆಂದರೆ, ಪಂಪನ ಪೂರ್ವಜರು 
ಕನ್ನಡಿಗರು. ಕುಬ್ಜ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನು ಪೂರ್ವಜಾಲುಕ್ಯ ಶಾಖೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ದಾಗ ಹಲವು ಕನ್ನಡ ಮನೆತನಗಳು ಅಲ್ಲಿದೆ ಹೋಗಿ ರಾಜಾಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆ 
ಎ ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಂಕೆ. ಇಂದಿನಂತೆ ಸಂಪರ್ಕ ಸೌಕರ್ಯವಿಲ್ಬದೆ 

ಅಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮನೆತನ ತಾಯ್ನಾಡು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಟ್ರಾಯಿಂಕ ವಾದರೆ ಎಷ್ಟು ತಲೆಮಾರುಗಳ ವರೆದೆ ನನ್ನ ಮೂಲದ ಪ್ರಾದೇಶಿ 
ಕತ್ವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲದು ? 


ಈ ಕುರಿತು ಡಾ. ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕುಲಕರ್ಣಿ ಕೊಟ್ಟ ವಿವರಣೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಬಂಧ 


[a 


ಕಾರರು ಗಮನಿಸಿದಂತಿಲ್ಲ. ಡಾ. ಕುಲಕರ್ಣಿ ದಿ. ರೋವಿಂದ ಪೈಗಳ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೇಳಿರುವದೇನಂದರೆ “ ವೆಂಗಿಮಂಡಲವೆಂಬುದು 
ಮೂಲತಃ ತೆಲುಗು ಸೀಮೆಯೆಂದು ತೋರಿದರೂ ಅದು ಕ್ರಮೇಣ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಮಂಖ್ಯತಃ ಅದರ ಪಶ್ಚಿಮೋತ್ತ ರಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಇದು ತೆಲುಗು ಎನಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಕನ್ನಡ ಪ್ರದೇಶವೇ 
ಆಗಿರಬೇಕು. “ಛಂದೋಂ೦ಬಂಧಿ* ಬಠೆದ ಸಯ್ಯಡಿ ನಾಗವರ್ಮ, ಜಾ ನಿಂದ 


“ಶಾಂತಿಪುರಾಣ ಬರೆಯಿಸಿದ ಮಲ್ಲನಯ್ಯ, ರನ್ನ ನಿಂದ ಬಿ ತಷ್ಟ ಐ” ಬರೆ 
ಯಿಸಿದ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ಈ ವೆಂಗಿಮಂಡಳದವರೇ ಕನ್ನಡಿರರೇ.' 


A 


ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತು. ಬನವಾಸಿಯನ್ನು ಪಂಪನು *“ಮಲಯಾ- 
ಚಲ ಪ್ರದೇಶ” ವೆಂದಿದ್ದಾನೆ (ಅವನ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಅದು ಅಲ್ಲಿದೆ.) ಹಿಂದೆ ಗೋಕರ್ಣದ 
ವರೆಗೂ ಕೇರಳದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಸ ೪ವೀಟೀಿ “ಮಲಯ 
ಯುವತಿ?” ಗಳ ನಿಕಟ ಸಂಪರ್ಕವಿದ್ದ ಪಂಪನ ಬನವಾಸಿ ಇಂದಿನ ಉ. ಕನ್ನಡದ 
ಮಲೆನಾಡಿನ ಬನವಾಸಿಯೆೇ? ಅದರೆ ಕೇರಳ 


0) , £1 


CL 
ಲಿ 
ತ್ತ 
Pa 
(೫ 
ತ್ತ 
36> 
ಲ 
೯) 
6) 
(೧೬ 
ಛಿ 
ಲಿ 
2D 
dl 


ಪಂಪ : ಒ೦ದು ಅಧ್ಯಯನ ೧೧೧ 


ಸ ಈ ನಮ್ಮ ಬನವಾಸಿ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂದಾಗಲಿ ಅಂದಾಗಳಿ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ. 
(ನದೆಮೊಗದೊಳ್‌ ಪಳ ಹಳಿಯ ಕೂಡುವನಲ್ಬರೆ* “ತೆಂದಲಂಪಂಗದೆಡೆಗೊಂಡೊ 
೦೫) ಅಥವಾ ಮುಲೆನಾಡಿನಿಂದ ಕೇರಳದ ವರೆಗಿನ ನಾ ಡು! ಆತ ಗಮನಿಸಿ ಈ 


ನಂದನಂಗಳ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡಿರಬಹುದೇ? 

ಡಾ. ಬ. ನೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬರಾನರ ಪಂಪ-ನನ್ನಯರ ತೌಲನಿಕ ಪರಿಚಯ 
ಒಳ್ಳೇ ಉದ್ಭೋಧಕವಾಗಿದೆ. ನನ್ನಯನ ರಚನೆಯ ಮೇಲೆ ಆದ ಪಂಪ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಅವರು ಜೆನ್ನಾಗಿಯೇ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತೆಲುಗು ಕನ್ನಡ ಜನಪದ 
ದಳ ಭಾದೋಲಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ ಅಭಿನ್ನತೆ ಏಕ 
ರೂಪತೆಗಳನ್ನು ಅವರು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆಂಧ್ರ ಕವಿತ್ರಯರ ಭಾರತಗಳನ್ನು 


ಪೂರ್ತಿದೊಳಿಸುವ ನನ್ನಯಂನ ಕೃತಿರಹನಾ ಸಂದರ್ಭದ ವಿವರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಪ ಪ್ರಬಂಧ 
ಕಾರರು ವಿವರಿಸಿದಾ ರೆ. 


€ಪನ ಸಮಸ ಭಾರತ ನನ್ನನ ಆದಿಪರ್ವದಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. ಪಂಪನಿದೆ 
ನ೮ು ೬ ತಿಂಗಳು ಹಿಡಿಯಿತು. ನನ್ನಯನಿಗೆ :೫ ಪರ್ವಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯಲು ೨-೩ ವರ್ಷ ಕಾಯಬೇಕಾಯಿಂತು--ಅಂದಿದಾರೆ ಲೇಖಕರು. ಇ 
ನನ್ನಯನ ರಚನೆಯ ಅವಧಿದೆ ಅವರಿದೆ ಯಾವ ಆಧಾರವೊ! 


(1) 
ಶಿ! 
2 
A 
ಣಿ 
(೬ 


“ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ” ನೆಂಬುದು ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಬಿರುದೆಂದು ಪ್ರಬಂಧಶಾ 
ರರು ಬದೆದಂತಿದೆ. ಆದರೆ ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಮೊಮ್ಮ್ಮ- ೩ನೆಯ ಅರಿಕೇಸರಿ 
ಈ ಬಿರುದನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಪರಭಜಿಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಆ ಮಂಂಜಿನ 
ವೇಮುಲವಾಡಿಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಅರಿತೇಸರಿದೆ ಈ ಬಿರುದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಇದು ಪಂಪ ಭಾರತ ಪ್ರಡೇತವಾಗಿ ಅನಂತರ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಂ. 


ವ್ಯಾಸ ಭಾರತವು ಪುರಾಣ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಬರೆದದ್ದು — ಅಂದಿದ್ದಾ ಚಿ ಚ ವಿ. ಸುಬ ಗಟ ಆದರೆ ವಾಸ್‌ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವನ್ನು ಅವೇಶ. ವಿಧವಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಲ ಹೇಳಿದ್ದರು. ಭಾರತವು ಪುರಾಣ 
ವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯವೂ ಅನಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಅದು ಪರಂಪ 
"ಇತಿಹಾಸ', "ಜಯ' ವೆಂಬ ಇತಿಹಾಸ. ಹೆಜ್ಜೆಂ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯಸ್ಕೆ ಒ ದು ಪದ್ದ ತಿ ಇರುತ್ತದೆ 
ಎನೂ ? 

ರಸದೃಷ್ಟಿ ಕಾ ಕಾವ್ಯಪದ್ಧ ತಿಳಿದ ಬರೆದ ಸ್ನತಂತ್ರ ಕಾವ್ಯ ಪಂಪಭಾರತ. 
ಇಂಥ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತ್ಯೆ ವಾಗಿ: ಸಂತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಮೂಲಗ್ರಂಥದೊಳ 


ಗಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಶಿಳಿದುಕೂಳ್ಳಲು ಬಯಸಾವವರಿರೆ ತುಂಬ 


ನಿರಾಕೆಯುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ- ಎಂದು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರ ಆಕ್ಷೇಪ. ಅದರೆ ಇದು 
ಅಸ್ಲಾ ನದಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಪಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿರಾಶೆ. ಯಾವದೇ ಕವಿ ಅಥವಾ 
ಎ 74 ಹೆ ಣ್‌ ಣಿ - 
ಕೃತಿ ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲದ್ದನ್ಕೆ ಹೊಣೆಗಾರನಲ್ಲ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ರ 


A 
ಇವರು ದಿ. ಶ್ರೀಪಾದ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಗಳ ಮಹಾಭಾರತ ಭಾಷಾಂತರ 
ತ್ರ 


6) 


ರ ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರ ೦ಸೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದು ಒಂದು ವಿಷಯಾಂತರ 


“೦” 
ರ ಟದೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನಯ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಂತೆ ಭಾರತ 

ವನು ಭಗವಲೀಲೆಯ ಕಥೆಯಾಗಿಯೇ ನೋಡುವದರಿಂದ ಆತ ಪಂಪನ ರಸಿಕ 
ಕಾವ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ರಜನೆಗೆ ಹೊರಟವನಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ನಿಲುಮೆಯಿಂದ 
ಸ ವಿನ್ಯಾಸಗಳ ಅನೇಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ತಾನಾ 


ಗಿಯೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೊಳ್ಳುತ್ತವೆ, ಆ ಕುರಿತು ಪಂಪನನ್ನು ಟೀಕಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. 


ಹ 
ನನ್ನಯ--ಪಂಪರ ೧೧ ಕಥಾ ಸಾದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು, ೧೨ ವೈದೃಶ ಗಳನ್ನು 
— 


ನಾ 


ಈ ಕುರಿತ ತಳ ಟಿಪ್ಪಣಿ ರುಲ್ತಿ ಅವರು ಭಾರತವು ಲೌಕಿಕ ಕಾವ್ಯವೆಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ“ ಎಂದಿದಾರೆ. ಅಂದಾಗ ಅದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಪುರಾಣ 
ವೆಂಬ ಲೇಖಕರ ಆರಂಭದ ನಿಲುಮೆ ಎಲ್ಲಿ? ಅಲ್ಲದೆ ಲೌಕಿಕವೆಂದರೆ ವೇದೇತರ 
ಭಾಷೆಯದು— ಎಂಬ ಒಂದು ವಿವರಣೆ ಅತಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ದೋಷಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಡು 
ತ್ತದೆ. ಲೌಕಿಕತೆ ಕೇವಲ ಭಾಷೆಯ ಲಕ್ಷಣವೆಂದಾದರೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಚೀನ ವಾಜ್ಮಯ-- ಉಪನಿಷತ್ತು, ಸ್ಮೃತಿ ಸೂತ್ರ ದ್ರಂಥಗಳು 
ಇತ್ಯಾದಿ ಲೌಕಿಕ ದ್ರಂಥಗಳಾರುವವು. ಹಾಗಾದರೆ ಭಾರತವನ್ನು "ಪಂಚಮ 
ವೇದ' ವೆನ್ನ್ನವದೂ ಸಾಧುವಲ್ಲ. ಪುರಾಣ ಗ್ರ೦ಥದಳೆಲ್ಲ ಶ್ರುತಿಯನ್ನೆ ಉಪಬ್ಭಂಹಿ- 


ದ ಗವ್‌ ಡಾ್‌ ಡ್‌ 9% ಎ 
ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ವಾರಸ್ಯದ ಶಂಕೆಗೆ ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ಇಂಬುದೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಕ್‌ 
ಶಿ ಟು 


ಸುವವೆಂಬುದೂ ಸತ್ಯವಾರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. 


ತನ್ನ ದೊರೆದೆ ಅಭೇದವಾಗಿ ಕಥಾನಾಯಕನನ್ನು ಕಂಡು ಕಥೆಯನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸಂವಲ್ಲಿ ಪಂಪನು ಮಾಡಿದ ಅನ್‌ ಜಿತ್ಯಗಳನ್ನು ನನ್ನಯ ಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂದಿ 
ದ್ಲಾರೆ ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು. ಇದು ಸ್ನಯಂಸಿದ್ದ. ನನ್ನಯ ಹಾದೆ “ಬದ್ದ? 
ಎ ವ @ ಷ್ಠ 
ನಾಗಿ ಬರೆಯ ಹೊರಟ ಕವಿಯಲ್ಲ. ಆತ ಕೇವಲ ಮೂಲಕೃತಿಥೆ ನಿಷ್ಠ. ಅದರೆ 
© 
ಈ ಅನ್‌ ಚಿತ್ಯಗಳಿಂದಾಗಿ ಮೂಲ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಬದಲಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
ಎ 
ಪಂಪನ “ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ” ವನ್ನು “ಸಮಸ್ತ ಭಾರತ”ವೆಂದು ಕರೆಯು 
ವದು ಸರಿ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಡಾ. ಸುಬ್ಬರಾವ ಅಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಆಲೋಜಚನೀಯ 
ಅಂಶ, ಒಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾದ ಮೂಲಕಾವ್ಮದ ಕಥೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟುಮವಟ್ಟಿಣೆ 
ಇ ಶಿ ಷ್ಠ ಊಉ ಲ 


ಪಂಪ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ ೧೧೩ 


ಬದಲಿಸಿಯೂ ಅದು ತನ್ನ ಮೂಲದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೆಸರಿನ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು 
(identity) ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದು? 

ಪಂಪನು ಕರ್ಣನಿಂದಲೇ ಭಾರತ, ಅಲ್ಲಿ ನೆನೆಯತಕ್ಕದ್ದು ಕರ್ಣನೊಬ್ಬ 
ನನ್ನೆ-_ಎಂದು ಸಾರಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಭಂಗ ತಂದಿದ್ದಾನಲ್ಲದೆ, 
ಕರ್ಣನ ಪಾತ್ರದ ಮೇಲೆ ಹೊರಲಾರದ ಭಾರ ಹೇರಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಲೇಖಕರು 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗಮನಾರ್ಹ. ಈ ಮಟ್ಟಿದೆ ಪಂಪನ 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ವ್ಯಾಮೋಹವೇನೋ ಅವನನ್ನು ಕೊಜ್ಜಿ ಕೊಂಡು ಹೋದಂತಿದೆ. 
ವಿಮರ್ಶಕರು ಈ ಕುರಿತು ವಿಶೇಷ ಮೀಮಾಂಸೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ ಈ ೧೬ ಪ್ರಬಂಧ 
ಕಾರರೂ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಿಲ್ಲ. 

ಹಾದೆಯೇ ಕೃಷ್ಣನ' ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪಂಪ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಅದ್ದರಿಂದ 
ರಾಮನಿಲ್ಲದ ರಾಮಾಯಣದಂತೆ ಕೃಷ್ಣನಿಲ್ಲದ ಭಾರತ ಭಾರತೀಯರಿಗೆ (ಅಂದರೆ 
ಹಿಂದುಗಳಿದೆ? ) ರುಜಿಸದೆಂದೂ ಅವರು ವ್ಯತ್ತ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ 
ಶ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡ ಡಾ. ದ. ರಾ, ಬೇಂದ್ರೆಯವರು “ಮಹಾ ಕವಿ ಪಂಪ 
ಮತ್ತು ಅವನ ಕೃತಿಗಳಂ » ಈ ದ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯ ತಮ್ಮ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ 
“ಪುರುಹೋತ್ತಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯು " ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನವಿಜಯ'ದಲ್ಲಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಅಡಕವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ” ಎಂದು ಅದರ ೪-೫-೬ ಮತ್ತು $ನೆಯ 
ಆಶ್ವಾಸದಿಂದ ನೆಲವು ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಾದದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಯೆಷ್ಟು 
ಯುಕ್ತಿಯೆಷ್ಟು ವಿದ್ವಾಂಸರೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕು. ಇಷ್ಟೊಂದು ನಿಜ 
ಅರ್ಜುನನೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಅಶ್ರಯದಾತ ದೊರೆಯನ್ನು ತಳಕುಹಾಕಿದ್ದರಿಂದ 
ಅಜುನನಿದೇ ಅದಷ್ಟು ಅಸಹಾಯಶೂರನಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದು 
ಆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಶಿಕೃಷ್ಣನ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಗೌಣತ್ವವನ್ನು ಕವಿಯು ಸೊಡಲೆಬೇಕಾ 
ಯಿತು. 

ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಮತನಿಷ್ಠೆ, ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ದೆ, ಸಮಸ್ತ ಭಾರತದ ರಚನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ತೆರೆದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ದಂತೆ. 
ಆದರೂ ರಸಿಕ ಕವಿ ದಂಡನಾಯಕ ರಾಜವಲ್ಲಭ ಪಂಪ ಹಾಗೂ ಕುಲಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಆಜಾರನಿಷ್ಠ ಸಾತ್ವಿಕ ನನ್ನಯ ಇವರಿಬ್ಬರ ಮನೋಧರ್ಮಗಳು ಅವರವರ ಕೃತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇದೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ಮನಂಬುಗುವಂತೆ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನಯನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪಂಪನ ಅನುಕರಣೆ ಪ್ರಭಾವ 
ಗಳನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಂಪನಲ್ಲಿ ಹೃದ್ಯವೆಂದು ತೋರಿದ 
ಪದ್ಯ, ನಂಡಿಕಟ್ಟು, ವರ್ಣನೆ ವಂಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನನ್ನಯ ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ 
ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಸನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ಅನೇಕ 


€ 


೧-೪ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


WE, ಕ್‌ ಮೆ೧ಗ : 
ವರ್ಣನಾಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ನನ್ನಯ ಪಂಪನಿಂದ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡಿದ್ದನ್ನು 
ಡಾ. ಸುಬ್ಬರಾವ ಕಾಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಮಾಸಾದಿ ಭಾಷಾಪದವಿಧಾನ, ಪರಿಣಾಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರಾಸಸ್ಥಾನಗಳ ಹಾಗೂ ಇತರ ಪದಪುಂಜಗಳ ಪುನರುಕ್ತಿ, ಕೆಲವೊಂದು 
ಪ್ರಯೋಗ ವೈಕಿಷ್ಟ್ಯಗಳು--ಇವೆಲ್ಲ ನನ್ನಯ ಪಂಪನಿಂದ ಪಡೆದುದನ್ನು ಉಭಯ 


ಕವಿಗಳಿಂದ ಹೇರಳ ಅವತರಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ನಿರ್ವಿವಾದ 
ವಾಗಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಾದಿಯೇ ಬಂಧದ ಬಿಗಿ, ಸಮುಜ್ಜಿಯಗಳ ಬಳಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರ ಚಿತ್ರಣದ ನಾಟಕೀಯತೆ, ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ನನ್ನಯ ಪಂಪನಿಗೆ ಖುಜಿ. ಆದರೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ಜಂಪೂ ಕೃತಿಗಳನ್ನೆ ರಜಿಸಿದ್ದರೂ ನನ್ನಯನ ವಜನಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಪನ 
ವಜನಗಳ ಲಯಬದ್ಧತೆ ಇಲ್ಲ- ಇತ್ಯಾದಿ ವಿವರಗಳನ್ನು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು 
ಪ್ರಜಾರವಾಗಿ ತುಂಬಿದ್ದಾರೆ. 

ಡಾ. ಸುಬ್ಬರಾವರು ಎತ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಅಂಶ, ಪಂಪನೇ 
"ಪದ್ಮ ಕವಿ'ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಜಿನೇಂದ್ರ ಮುನಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು “ಜಿನೇಂದ್ರ 
ಭಾಬ ಫು. ರಜಿಸಿರಬಹುದೆಂಬ ಊಹೆ! ಅದೇ ರೀತಿ “ನನ್ನಯ?” ನ ಹೆಸರಿ 
ನಲ್ಲಿಯ “ನನಿ” ಇಂದ ಆತ ಕನ್ನಡಿಗನೇ? ಎಂಬ ಪ ಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ ರೆ. 

ಈ ಪ್ರಬಂಧವು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಮೌಲಿಕ ಪ್ರಸ್ತಾಪ. ಅದರೆ 
ಈ ಕುರಿತು ಸ೦ಕಿರಣದ ವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಿ ಯಾರೂ ಏನೂ ಪ ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಕೇಳಿಲ್ಲ! 
ಇದು ಮಾತ್ರ ಸೋಜಿಗ. 

ಡಾ. ಜಿ. ನರದರಾಜರಾವ್‌ ಅವರು ಧಾರ್ಮಿಕ ಕವಿಯಾಗಿ ಪಂಪನು ಹೇಣೆ 
ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ ಪ್ರಬಂಧದ ಉದ್ದೇಶ “ ಪಂಪನು 
ಜೈನಧರ್ಮದ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಸಾರಿಹೇಳುವ ಪ್ರಜಾರಕನಾದದೆ, ಕಡೆಯವರೆಗೂ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸಹಜಸುಂದರವಾಗಿ ಇತರ ಮತೀಯರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾದುವಂತೆ 
ತಿಳಿಹೇಳುವ ಕುಶಲ ಕವಿಯಾಗಿರುವದು ಗಮನಾರ್ಹ” ಸಂರತಿ ಎಂಬುದು. 
ಅಂದರೆ ಏನಂದಂತೆ? ಪಂಪನು ಧಾರ್ಮಿಕ *ವಿಯೋ ಪ್ರಿಯವಾದಿ ಕುಶಲ 
ಕವಿಯೊ? ಧರ್ಮಬೋಧನೆಯ ಪ್ರಜಾರಕನ ಅಭಿನಿವೇಕವಿಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಕವಿ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಕವಿಯಾಗಬಲ್ಲನೇ? 


ರ ಪಂಪನ ಪಾಂಡಿತ ಸ್ಟ್‌ ಪ್ರತಿಭೆ, ಕಾವ್ಯ ನಿರ್ವಹಜಣದ ವೈ ಏರಿ, 


ಪೂರ್ವಪುರಾಣವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ರೀತಿ, ಅವನ ರಸಜೀತನಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಭವಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಆಯಾ ಆಯಕಟ್ಟಿ ನಪ ಪ್ರಸಂಗಗಳು, ಅವುಗಳ ರಸವತ್ತಾದ 
ಧನ ವಸ 


ಪುನರ್ನಿರ್ಮಾಣ, ಅಲ್ಲಿಯ ಭ ನೂಲೋಕ ಕಕ್ಕೆ ಅತೀತವಾದ ವಾತಾವರಣ ಇತ್ಮಾದಿ 
ಅನೇಕಾನೇಕ ವಿವರಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ಅನೇಕ ಪುಟಣಳನ್ನು ವಿಜ 
ಜ 

ರ. ಇದೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿ ಪಂಪನು ಧಾರ್ಮಿಕ ಕವಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 


ಪಂಪ : ಒ೦ಂದಂ ಅಧ್ಯಯ ೧೧೫ 


x ಜೈನಧರ್ಮದ ಹಲವಾರು ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಹಂದರದ ಮೇಲೆ ಪಂಪ 
ಮಹಾಕವಿಯು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಲತೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ, ಧರ್ಮದ ಸಾರವತ್ತಾದ ಫಲ 
ವನ್ನ್ನ ಸರ್ವರೂ ಸವಿದು ಚಪ್ಪರಿಸುವಂತೆ ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ ಹ ಅಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಸರಿ. ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಹಂದರವನ್ನು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ಬಿಡಿಸಿ ತೆರೆದು 
ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾವ್ಯಲತೆಯ ಸೊಬಗು ಬಜ್ಜಿ ಸಂವದರಲ್ಲಿಯೆ ಡಾ. ವರದರಾಜ 
ರಾವ್‌ ತನ್ಮಯರಾದಂತಿದೆ--ಪಂಪನಂಶೆಯೇ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾವ್ಯಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಅಡಕವಾಗಿ ಕಂಡಂತಿದೆ. 

“ ಅವನು ಬೈನಧರ್ಮದ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದರೂ ಆಯಾ ಸನ್ನಿ 


೪% yd 


ೇಶವನ್ನು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ, ಮಾನವಜೀವನದ ರಹಸ್ಯ 


ನು ಸಾರಿಹೇಳಂವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ” 


ಡಾ 


ಕೆ ಜೈನಧರ್ಮದ ರೀತಿ-ನೀತಿಗಳು ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಅಸ್ಥಿ ಪಂಜರದಂತೆ ಹುದುಗಿ 


₹೭೬ Ch 


ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಜುವದು ಕಾವ್ಯಸೌಷ್ಟವದಿಂದ ಅದಿಪುರಾಣ ಅನ್ಯ 
ಮತೀಯರಿಗೂ ಪ್ರಮೋದಪ್ರದವಾಗಿಜೆ” ಎಂಬುದು. ಇಲ್ಲಿ “ಹುದುಕಿ 
ಕೊಂಡ”ದ್ದು ಎದ್ದುಕಾಬುವಂತಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮವನ್ನು ಮರೆಯಿಂಸುವ ಕಾವ್ಯ 
ಸೌಷ್ಟವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕವಿಯಾದ ಪಂಪನಲ್ಲಿ ಗುಣವೋ ದೋಷವೋ ಪಂಪನು 
ಇಲ್ಲಿ ಜಿನಾಗಮವನ್ನು ಅನ್ಯ ಮತೀೀಯರನ್ನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿಸಲು ಬರೆದನೆ 

ಪಂಪನ ಅದಿಪುರಾಣದ ಸಂದೇಶವೇನೆಂಬಂದನ್ನು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ವಿವರಿ 
ಸಿದ್ಧಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಈತ ಒಬ್ಬ ದಾರ್ಶನಿಕ ಕವಿಯಾಗಿ ತೋರುವನೇ ಹೊರತು 
“ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕವಿ” ಯಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಮಹಾಕವಿ ಮಿಲ್ಬನ್‌ ಒಬ್ಬ ಪ್ಯೂರಿಟನ್‌ ಕ್ರೈಸ್ತ 
ಕವಿಯೆಂದು ಅವನ “ ಪ್ಯಾರಡೈಜ ಲಾಸ್ಟ್ರ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಿಂದ ದೊತ್ತಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಅದರೆ ಪಂಪನ ಕಾವ್ಯದ ಧಾರ್ಮಿಕತೆ ಈ ಪ್ರಬಂಧದಿಂದ ಮನದಟ್ಟಾ 
ಗುವದಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರಬಂಧದ ಕೊನೆಗೆ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ: “ ಜೈನಧರ್ಮ- 
ತೀರ್ಥಂಕರರ ಚರಿತ್ರೆ ಕಾವ್ಯವಸ್ತುವಾದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಕವಿಯನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಕವಿಯೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಡಾ. ವರದರಾಜರ ಉತ್ತರವು ಸಮಾ 
ಧಾನಕಾರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. “ಪುರಾಣದ ಜೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು 
ಕಾಣಬಲ್ಲ ದಾರ್ಶನಿಕ ಕವಿ ನಮ್ಮ ಪಂಪ” “ ಮತಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಜೌಕಟ್ಟ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು (ದಾರ್ಶನಿಕ ಕವಿಯೆಂದು) ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದ 
ದಿಟ್ಟ ನಿಯಮ ಅವನದು” ಅಂದಿದ್ದಾರೆ ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು. ಅಂದರೆ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಕವಿಯಾಗಿ ಪಂಪನೊ, ಅಥವಾ ಅವನನ್ನೂ ಹಾದೆ ಜಿತ್ರಿಸಹೋದ ಪ್ರಬಂಧ 
ಕಾರರೇ_-ಸೋತಂತಿದೆ! ತುಂಬ ವಾಜನೀಯವಾಗಿಯೂ ಈ ಪ್ರಬಂಧದ 


ಕಾ, ಈ [A 
೧೧೬ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ದೋರಣೆ ತಪ್ಪಿದೆ. ಟೈನವಮಂತದ ಪ್ರಮೇಯಗಳೂ ಜಿನಾಗಮುದ ತತ್ವ-ತ ತಂತ್ರ 
ಗಳೂ ಪಂಪನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅನುಸೂ ್ಕ್ಯೂ ತವಾಗಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸರಿ 
ಯಾ ೇರಿಸಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಪಂಪ ತಿಶಯದ. ಸರಣಿ, ರಸಾನುಭವ ಅರ್ಥ 


ನಅ 
ತಟ ಗಳ ಒಡನಾಟ, ಒಡಗೂಟ ಇವೆಲ್ಲ ಈ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಗೌಣ ವಿಷಯ. ಆದರೆ 
ಡಾ. ವರದರಾಜರ ರಸಿಕತೆ ಇವನ ಹೆಜ್ಜು ಜರ್ಜಿಸಿದೆ. ಅದರೂ “ ಅಭಾವ 
ವೈರಾಗ್ಯವಲ್ಲ, ಭೋಗದ ಅಸಾ: ಸೇ ತಾನಾಗಿ ಅರಿತು ಕಣ್ಕೆರೆದ 
ಸಹಜ ವೈರಾಗ್ಯ ' ಓದ ಹತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಮಂಖ ಎಂಬುದೊಂದೇ ಅಂಶ ಈ 
ನೈಜಸ್ವಭ ಭಾವ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ 


೧ 
ಪ್ರಭಾವ ಇವೆರಡನ್ನೂ ಜತೆಜತೆ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಪುರಾಣಕವಿಗಳ 
ವಿರಳಸಂಖ್ಯೆಣೆ ಪಂಪನು ಸೇರಿದ್ದಾನೆಂದು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ಒಟ್ಟಾರ “ಧಾರ್ಮಿಕ 
ನವಿ”ಯೊಂದು. ಮಾಡಿದ ಸ ಪಂಟೂಲ ಮಾಪನ. ಅದರೆ " ಪೂರ್ವಪುರಾಣ' 
ಕಾರನಂತೆ ಪಂಪನು ಸಿರಾಜ ಕನಿತತ ಪುರಾಜವನ್ನು ಬರೆದ ಮಹಾತವಿಯೊ? 
ಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಹೆಜ್ಜಾ ದಿ ದರ್ಶನ ಧ್ವನಿಯನ ವಿಜೃಂಭಿಸಿದ ಪಂಪನನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಎಂ. “1. (ಸರಿಸುವದು “ನ್ಯಾಯವೆ? ಈ ಪ್ರಶ್ಲೆದೆ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿ 
ನ್ಯಾಯ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 

( ಸಶೇಷ) 


ಕರೀಂನಗರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ನಿ. ನಿ. ಪರಬ್ರಹ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಪಂಪಭಾರತದ ಪದ್ಯಗಳು ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ 


ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಕಂರ್ಕಿಯಾಲ್‌ ಗ್ರಾಮದ ೧ಿರಿಶಾಸನ ಲಭಿಸಿ, 
ಮಹಾಕವಿ ಪಂಪನಿಡೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹೊಸಹೊಸ ವಿಷಯಗಳು ಬೆಳಕಿದೆ 
ಬಂದವು. ಈಗ ಇತ್ತೀಜೆ ಬೆಳಕಿದೆಬಂದಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಶಾಸನ, ಪಂಪ 
ಭಾರತದ ಕಾಲ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ದೆ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತಿದೆ. 

೧. ಶಾಸನ ಲಭಿಸಿದ ಗ್ರಾಮ: ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸ್ಥಳ 
ವಾದ ಕರೀಂನಗರ ಪಟ್ಟಣದ ಮ್ಯೂಜಿಯಂ ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಈ ಶಾಸನವಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ಯಾರು? ಎಂದು? ಯಾವ ಊರಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿದೆ ತಂದರು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಈಗ 

ಜಿತ ಉತ್ತರಕೊಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭೌದೋಲಿಕ 
ಸಂಗತಿಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಈ ಶಾಸನ ಕರೀಂನಗರ ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರಬಹುದು. ಬಹುಶಃ ನೂತುಲಪಾಡು ಗ್ರಾಮದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬ ನಿದೆ ಅರಿಪನಪಳ್ಳಿ ದ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟ ವಿಷಯವನ್ನೊ ಳದೊಂಡ ಹ. ಇದು ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ದ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
EE ಇವು ಈಗಿನ ಯಾವ ಗ್ರಾಮರಳೆಂಬುದನ್ನು ರುರುತಿ 
ಸಿದರೆ ಶಾಸನದ ಮೂಲಸ್ಥ ಳ ದೊತಾ ರಬಹುದು. 

೨. ಶಾಸನದ ಕಾಲ : ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ “ [ಸ] 5 ವರ್ಷ ೮]೬೯ನೆಯ 
ಪರಾಭವ ಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಬಹುಳ ಎ[ ಕಾದ]ಸಿ ಸೋಮವಾರ” ಎಂದು 
ಕಾಲನಿರ್ದೇಶನವಿದೆ. ಇದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೪೬ ಸ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. 

ಇಮ್ಮಡಿ ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ತೇದಿಯಿಲ್ಲದ ಮವೇವಖುಲವಾಡ 
ಶಾಸನ, ತ ಶ. ೯೪೦ರ ಜೆನ್ನೂರ ಶಾಸನಗಳ 'ಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿಟ್ಟು ನೆ ನೋಡಿದರೆ, ಈ 
ಶಾಸನ ಈಗಿನ”ಮಟ್ಟಿದೆ ಇಮ್ಮಡಿ ಅರಿಕೇಸರಿ ಆಳಕೆಯ ಉತ್ತರಸೀಮೆಯನ್ನ್ನು 
ಸೂಜಿಸುವುದಾಗಿದೆ. 

ಪಂಪನ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿಪುರಾಣ ಮೊದಲು, ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ 
ವಿಜಯ ತರುವಾಯ ಹುಟ್ಟಿವೆ. ಆದಿಪುರಾಣವನ್ನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೯೪೧ ರಲ್ಲಿ ರಜಿಸಿರುವೆ 


೧೧೮ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ನೆಂದು ಹೇಳುವ ಪಂಪ, ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನವಿಜಯದ ರಚನೆಯ ಕಾಲದ ಬಗ್ಗೆ 
ಮೌ ನತಾಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನವಿಜಯದ ಐದು ಪದ್ಯಗಳು 
ಬರುವುದರಿಂದ, ಅದು ಶಾಸನಕಾಲವಾದ ೯೪೬ ಫ್ರೈ ಮುಂಚೆ ಹುಟ್ಟಿ ದೆಯೆಂಬ 
ಸಂಗತಿ ಮೊದಲಬಾರಿ ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

೩. ಅರಸು: ದೇವತಾಸ್ತಾತಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಇಲ್ಲದೆ “ ಸ್ವಸಿ 4 
ಎಂಬುದರ ತರುವಾಯವೇ ರಾಜವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ೫ ಕಂದಪದ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ, ಈ ಶಾಸನ. ಪಂಪಭಾರತದ ಪ್ರಥಮಾಶ್ವಾಸದ 
ಪದ್ಯ ೧೫ ರಿ೦ದ ೫೦ ರ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಆಯ್ದು ಕೊಂಡ ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಹೀಠಿವೆ 

ಛಃ ಶ್ರೀಮಚ್ಚಳಂಕ್ಯವಂಸ | 
[ವ್ಯೋ]ಮಾಮೃತಕಿರಣನೆನಿಪ ಕಾನ್ತಿಯನೊಳಕೊ | 
ಜ್ನ ಮಹಿಯೊಳಾತ್ಮವಂಶ ಸಿ| 
ಖಾಮಣಿ [ಜ]ಸಮೆಸೆಯೆ ಜುದ್ಧಮಲ್ಲ ನೆಗಬ್ಹಂ | 


೨. ಆತ್ಮಭವನಾ ಧರಾಧಿಪ | 
ನಾತ್ಮಜನಜನಹುಷ ಪೃಥುಭಗೀರತನಳರಾ | 
ಮಾತ್ಮಜ[ ರನಿಳಿ]ಸಿ ನೆಗಲ್ಲ ಮ | 
ಹಾತ್ಮ ನರಸಿ[ಜ ]ನ್‌ವ[ನೊಳ್‌ ಪ]ರಮಾತ್ಮಂ || 
ಪಿ. ಆ HE ವಸು | 
ಧಾಜಯಾವಲ್ಲಭಂಗಮತಿವಿಶದ ಯಶೋ | 
ರಾಜಿತನೆನಿಪರಿಕೇಸರಿ | 
ರಾಜತ್ತೇಬೋಗ್ಲಿಮಾಗ್ದರಿಪುನೃಪ[ಶ]ಲಭಂ | 
೪. ಮಗನಾ[ಳೆ]ನಾಗಿವಾಗಳೆ | 
ನೆಗಜಸ್ತಿಯೊಳ್ಳೀರದೆಸಕ ದೊಳೆಗಲಕ್‌ ಮಗಂ | 
ಸಮನೆನೆ ಪುಟ್ಟಲೊಡಂ ಕೊ | 
ಳ್ಮುಗದರೊಣ್ಣುದು ಭುವನಭವನಮರಿಕೇಸರಿಯಾ | 
೫. ಚಾಗದ ಕಂಭ ಜಾರದ ಕಂಭಮ[ನ್ನಿಆಸಿ ಬೀ] 
ರದ ಶಾಸನಮನ್ನೆ ದಟ್ಸಾ ಘೊ | 
ಳ್ಳೋಗದದ ಮಂಡಲಂಗಳನೆ [ಕೊ]ಣ್ನು ಜರತ್ರಿ ತಯಂಗಳೊಳ" 
ಜಸ | 
ಕ್ಕಾರಮಾದ ಬದ್ದೆಗನಿನಾ ನರಸಿಂಘನಿನತ್ತನಾಲ್ವರಿಂ | 
ಮೇಗೆ ಪೊದಳ್ಳ ಜಾಗದೊಳಮೊನ್ನಿದ ಬೀರದೊಳಂ 
ಗುಣಾರ್ಣವಂ | 


ಕರೀಂನಗರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪಂಪಭಾರತದ ಪದ್ಯ ಗಳು ೧೧೯ 


ಬೋಧನಜಾಲುಕ್ಕರ ವಂಶಾವಳಿ, ಈ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಹೀದೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ : 
ಯುದ ಮಲ್ಲ (111) 
ನರಸಿಂಹ. ಜಾಕವ್ವೆ 


ಅರಿಕೇಸರಿ (11) 


ಮೊದಲನೆಯ ಯಂದ್ಹ ಮಲ್ಲನನ್ನು ಕುರಿತ ಪಂಪಭಾರತದ ವಿದ್ಯ, 
ನೆಯ ಯುದ್ಧ ಮಲ್ಲನಿದೆ ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹ (೧-೩೧), 
ಅರಿಕೇಸರಿ (೧-೪೧, ೪೨, ೫೦) ಯರಿಗೆ ಬಳಸಿದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವರಿಗಾಗಿ ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು ಈ ಎರಡನೆಯ 
ಅರಿಕೇಸರಿಗೆ. 


3¢, 
₹1. 
೧) 
(( 


೪. ಶಾಸನದ ನಿಷಯ : ಉಕ್ತವಾದ ತಿಥಿಯಂದು ಅರಿಕೇಸರಿಯಂ 
ನೂತುಲಪಾಡು ಗ್ರಾಮದ ಕೌಕಿಕದೋತ್ರದ ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟನ ಮರ ಅಪ್ಪಣಯ್ಯನ 
ಮಗನಾದ ಧಾರಪಯ್ಯನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ “ತು ಪ್ಟಿದಾನ” ವೆಂದು ಅರಿಪನಪಳ್ಳಿ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ೫೦ ಮತ್ತರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೀಡಿದುದು ಇದರ ವಿಷಯ. ಈ 
ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಇನ್ನೂ ಸೆಲವು ದತ್ತಿ ಸಂಗತಿಗಳು ಶಾಸನದ 
ತೊನೆಯಲ್ಲಿವೆ 

೫. ಪದ್ಯಗಳ ಪಾಠಾಂತರ: ಕವಿರಜಿತ ಕೃತಿ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಾಜೀನ 
ವಿದ್ದಷ್ಟು ಶುದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಲಭಿಸಿದ ಪಂಪಭಾರತದ ಎರಡೂವರೆ ಹಸ್ತ 
ಪ್ರತಿಗಳು ಅಷ್ಟು ಪ್ರಾಜೀನವಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿದ್ದು ದೇ ಪಂಪಭಾರತದ 
ಐದು ಪದ್ಯಗಳ ಪ್ರಾಜೀನತಮಪಾಠವಾಗಿದೆ. ಪಂಪ ಜೀವಿಸಿರುವಾಗಲೇ ಏನಕ್ಕೆ 
ಪಂಪಭಾರತ ರಚನೆಗೊಂಡ ಹೊಸದರಲ್ಲಿಯೇ ಶಾಸನಶಿಲೆಯೇರಿದ ಈ ಪದ್ಯಗಳು 
“ ಸದ್ಯಪ್ರತಿ”ಯ ಪಾಠವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಶುದ್ಧ ಪಾಠವೆನ್ನಬಹುದಾದರೂ ಲಿಪಿಕಾರ, ರೂವಾರಿಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ಪಾಠಗಳು 
ಸೆಟ್ಟಂತಿವೆ. ಇಷ್ಟು ಹಿನ್ನೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ನೋಡ 
ಬಹುದು : 


ಕಾವ್ಯ | ಶಾಸನ 
೧. ವಂಶವ್ಯೋಮ ವಂಸವ್ಯೋಮ 
ಮಹಿಯೊಳಾತ್ಮವಂಶ ಮಹಿಯೊಳಾತ್ಮವಂಸ 


ಶಿಖಾಮಣಿ ಸಿಖಾಮಣಿ 


೧೨೦ 


ನರಾಧಿಪನಾತ್ನ ಜನಾನಹುಷ ಣೆ ; | 
p ಕ 9 ರಾಧಿಪನಾತ ಜನಜನಹುಷ 
ನರಾಧಿಪನಾತ ಭವಂ ಸೆಹುಷ(ಫ)|5 ಇತರ್‌ 


[J 

ನಳಮಹಾತ್ಮರನಿಳಿಸಿ ನಳರಾಮಾತ್ಮಜರನಿಳಿಸಿ 
ಮಹಾತ ೦ ಮಹಾತ 

ಅಃ [9 
ನರಸಿಂಹನಯ್‌ವಿನೊಳ್‌ 

ಪರಮಾತ್ಮಂ ನರಸಿ[ಜ್ಲ]ನಜ್‌ಎ] ನೊಳ್‌ ಪ] 

ನರಸಿಂಹನ ವಿನೊಳನು ರಮಾತ್ಮಂ 

ಶೈ ಕ 

ಪಮಾತ್ಮಂ (ಕ, ಖ) 
ಆಅ ಜಾಕವ್ಹೆಗಮಾ ಆ ಜಾಕಯ್ಯೆಗಮಾ 
ವಸುಧಾಜಯ ಸದ್ವಲ್ಲಭಂ 
ವಸುಧಾಜಿಯ ಸದ್ವಲ್ಲಭಂ ವಸುಧಾಜಯಾ ವಲ್ಲಭಂ 

(ಕ, ಖ) 


ವಿಶದ ಯಶೋರಾಜಿತ 


la ರಿಶೋರಾಜಿತ 
ವಿಶದ ಯಶೋಭ್ರಾಜಿತ (ಕ, ಖ) | ನಶಾ 


ರಾಜಂ ತೇಜೋಗ್ಲಿಮಗ್ನರಿಪು 
ನೃಪಶಲಭಂ (ರಾಜತ್ತ್ವೇಬಜೋಗಿಮಾದ್ನರಿಪು 
ರಾಜಂ ತೇಟೋಗ್ಲಿಮಗ್ಗ ರಿಪು ನೃಪ[ಶ]ಲಭಂ 
ನೃಪಶರಭಂ (ಖ, ಘ) 


ಮರನಾದ ಮಗನಾ[ಳೆ] 
ಚಾಗದ ನೆಗಖಕ್ಕಿಯೊಳ್‌ ವಾಗಳೆನೆಗಲಕ್ಕಿಯುಳ್‌ 
ಬೀರದೇಲಕ್ಕೆ ಯೊಳ್‌ ಬೀರದೆಸಕ ದೊಳ"* 
ಈರನೆಕೆ ಸಮನೆನೆ 
ಕೋಳ್ಳ್ಕೊಗದೊಂಡುದು 

ಅ 
ಕೇಳ್ಕೊಗದೊಂಡುದು (ಕ, ಖ) | ಕೊಳ್ಳುಗರೊಜ್ಜುದು 


ಭುವನಭವನಮರಿಕೇಸರಿಯೊಳ್‌ ಭುವನಭವನಮರಿಕೇಸರಿಯಾ 


ಜಾಗದ ಕಂಬಮಂ ನಿಜ್‌ಸಿ ಜಾಗದ ಕಂಭ ಚಾರದ ಕಂಭಮಂ ನಿಅಕಿಸಿ 


ಜಸಕ್ಕಾಗರಮಾದ ಜಸಕ್ಕಾಗಮಾದ 


ಕರೀಂನಗರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪಂಪಭಾರತದ ಪದ್ಯಗಳು ೧೨೧ 


ನರಸಿಂಹನಿನತ ನಾಲ್ವ ರಲ್‌ 


ಮು 


ನೇರು 
ನರಸಿಂಹನಿನಂತೆ ನಾಲ ರೊಳ್‌ | 
ಮೇಗು(ಕ್‌್‌ಖ) L ನರಸಿಂಘನಿನತ್ತ ನಾಲ್ವರಿಂ ಮೇದೆ 
ನಿಂಹನಿನತ್ತ ನಾಲ್ವೈ ರಲ್‌ | 
ಮೇಣೆ"(ಫ) ) 
ಜಾಗದೊಳಮೊಂದಿದ ಜಾರದೊಳಮಂಂ೦ದಿದ 


ಈ ಐದು ಪದ್ಯಗಳ ತರುವಾಯದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 

ಶಿ. 
[ವಾಗ್ತಮೆ]' ಎಂಬುದು ಪರಭಜಿ ತಾಮ್ರಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿ ಅರಿತೇಸರಿದೆ 
ಬಳಸಿದ “ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕ್ಷ ವಾದ್ವಳಿ” ಎಂಬ ಬಿರುದೇ ಆಗಿದೆ. ಪಂಪಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ 
ಇಮ್ಮಡಿ ರು ಚ್ಹಾ ತ್ಯಕ್ತ ಜೀಮೂತವಾಹನಂ” ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಹೀಗೆ ಹೆಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಿಗೂ ಶಾಸನಕ್ಕೂ ಪಾಠವ್ಯತ್ಕಾಸ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಿಯ " ಉಳ್‌' ಎಂಬ ಪ್ರಾಜೀನ ಪ್ರತ್ಯಯವಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಪಾಠಗಳು ಅಷ್ಟೇನು ಸಾಧುವಾಗಿಲ್ಲ. ಲಿಪಿಕಾರ ಇಲ್ಲವೆ 
ರೂವಾರಿಗಳು ಸಾಧಾರಣಮಟ್ಟದವರಿದ್ದುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. 
ಉತ್ತರಾರ್ಧ ಶಾಸನದ ಗದ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಪಾಠ 
ವನ್ನೊದಗಿಸಿದವನು ಪಂಪನಲ್ಲವೆಂದೂ ಅತನ ಕೃತಿಯಿಂದ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ 
ಶಾಸನಕವಿ ೫ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವನೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಮಹತ್ವದ ವಿಷಯಗಳಿವು: 
ಅ, ವಿಕ್ರ ಮಾರ್ಜುನವಿಜಯದ ೫ ಪದ್ಯಗಳು ಇದರಲ್ಲಿವೆ. 
ಆಅ. ವಿಕ್ರಮಾಜರ್ಜುನವಿಜಯ ಕ್ರಿಶ. ೯೪೬ ತ್ರೈ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದೆ. 


ಇ. ಪಂಪ ಬದುಕಿದ್ದಾಗಲೇ ಏಕೆ, ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನವಿಜಯ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಹೊಸದರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಪಾಠಾಂತರಗಳಾಗಿದ್ದವು. 


ಈ, ಈ ಪದ್ಯಗಳು ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನವಿಜಯದ ಪ್ರಾಚೀನತಮ ಪಾಠ. 


ಉ. ಈ ಶಾಸನ ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಆಳಿಕೆಯ ಉತ್ತರಸೀಮೆಯನ್ನು ಈಗಿನ 
ಮಟ್ಟಿದೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೪೬ ರಷ್ಟು ಮುಂದೆ ಖಜಿತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಊ, ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನವಿಜಯದ ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಪಂಪನು ಜೀಪವಿಸಿರುವಾರಲೇ 
ಶಾಸನಮರ್ಕಾದೆ ಲಭಿಸಿದೆ. 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 
ಅನುಬಂಧ 
First Side 
1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮಚ್ಚಳು- 
ಚಿ ಕ್ಯವಂಸ[ವ್ಯೋ]ಮಾ- 
3 ಮೃತಕಿರಣನೆನಿಪ ಕ್ರಾ 
4 ನ್ತಿಯನೊಳಕೊಜ್ನೇ ಮಹಿಯೊ- 
5 ಳಾತ್ಮವಂಶ ಸಿಖಾಮಣಿ [ಜ]- 
6 ಸವೆಂಸೆಯೆ ಜುದ್ಧಮಲ್ಲ ನೆರ 
7 ಬ್ವಿಂ*[1]* ಅತ್ಮಭವನಾಧರಾಧಿ- 
$ ಪನಾತ್ಮಜನಜನಹುಷ ಪೈಥುಭ- 
9 ಗೀರತನಳರಾಮಾತ್ಮಜ[ ರನಿಳ]. 
10: -.ಸ್ವಿ ನೆಗಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮ ನರಸಿ[ಜ್ಲ]- 
11 ನವಿ ನೊಳ್‌ ಪ]ರಮಾತ್ಮಂ [2]* 
12 ಆ ಜಾಕಯ್ಯೆಗಮಾವಸುಧಾ- 
13 ಜಯಾವಲ್ಲಭಂಗಮತಿವಿಕ- 
14 ದಿ(ದ)ಯಶೋರಾಜಿತನೆನಿಪರಿಕೇ- 
15 ಸರಿ ರಾಜತ್ತೇಜೋಗ್ನಿಮಾ(ಮ)ಗ್ನರಿ- 
16 ಪುನೃಪ[ಶ]ಲಭಂ-[3]* ಮಗನಾ[ಳೆ] 
17 ನಾಗಿ ವಾಗಳೆ ನೆರಲ್ತ್‌ಯೊಳ್ಳೀರ- 
18 ದೆಸಕದೊಳ್ಲೆಗಲ್‌ ಮಗಂ ಸಮ- 
19 ನೆನೆ ಪುಟ್ಟಲೊಡಂ ಕೊಳ್ಳುಗಣೊಣ್ಣು- 
20 ದು ಭುವನಭವನಮರಿಕೇಸರಿ- 


21 ಯಾ||[4]* ಜಾರದಕಂಭ 


Second Side 

22 

99 ಶಾಸನ ಮನ್ನೆ ರಯ್ಯ ಕೊ 

24 ಳ್ಬೋಗದ ಮಣ ಲಂದರಳನೆ [ಕೊ]- 
ಿ 

ಗ್‌ ಣ್ದ್ದು ಜಗತ್ರಿತಯಂಗಳೊಳ" ಜ್ರ 


ಜಾಗದ ಕಂಭ! ಮ ನ್ನಿ೫ರಿಸಿ ಬೀ]- 


1 , Redundant. 


ಕರೀನಂಗರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪಂಪಭಾರತದ ಪದ್ಮಗಳು 


26 ಶಕ್ಕಾಗ[ರ]*ಮಾದ ಬದ್ದೆಗನಿನಾ ನ- 
27 ರಸಿಂಘನಿನತ್ತನಾಲ್ವರಿಂ ಮೇ- 

ತ! 2 ಪೊದಳ್ಸ ಜಾರದೊಳಮೊನ್ನಿ- 
29 ದ ಬೀರದೊಳಂ ರುಣಾರ್ಜ್ನವಂ[5]* 
30 ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತ ಪಜ್ಚಾಮ- 

31 ಹಾಶಬ್ದ ಮಹಾಸಮನ್ತಾಧಿ- 

32 ಪತಿ ಸಮಸ್ತಭುವನ ಸಂಸ್ತೂ- 

33 ಯಮಾನ ಜಾಳುಕ್ಯವಂಶೋದ್ಭ- 
34 ವಂ ಪಾಂ೦ಬರಾಂಕುಶನಮ್ಮನಗ- 
35 ನ್ಹವಾರಣಂ ರನ್ಹೇಭವಿದ್ಯಾಧ- 

36 ರನಂದಾತ್ತನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರತ್ಯ- 
37 ಕ್ಷ[ವಾದ್ದಮೆ]ಯಾರೂಢ ಸರ್ವ್ವ- 
38 ಜ್ಞ ರುಣನಿಧಿ ರುಣಾರ್ಣ೯ವ ಪ್ರಿ- 
39 ಯರಳ್ಳಂ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲಂ 

40 ಸಾಮನ್ತಜಚೂಡಾಮಣಜಿ ನೋ[ಡಿ]- 
41 ತೆ ಗೆಲ್ವಂ ಶೀಮದರಿಕೇಸ- 

42 ರಿಯರಸರಯ್ಯಂದೊಡೆಯ- 

43 ನೆತ್ತಿಸಿ[ ಇರ್ಪ್ಪತ್ತಿಜ್ಛಾ- -] 

44 ಮುಂ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ವ] 

45 ಷ್ಠ ಪ್ರತಿಪಾಲನದಿಂ Luau — 
Third Side 

46 [ಸ]ಕ ವರ್ಷ[೮]೬೯ನೆ- 

47 ಯ ಪರಾಭವ ಸ೦- 

48 ವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಬ- 

49 ಹುಳ ಏ[ಕಾದ]ಸಿ ಸೋಮ- 

50 ವಾರದನ್ನು ಶಿೀವುದರಿಕೇಸ- 

ನ] ರಿಯರಸ[ರ್ಜ್ಜಾ]ದನ ದಣ್ಮಿ[ಗೊ]- 
52 [ವಿಣ]ತ್ತುವ[ಳೆ] ಅ ತಟಿಯ ಬೀ- 
53 [ಡಿನೊಳ್‌]ಕೆವಿಕಿಕ ದೋತ್ರ ನೂ- 
54 ತುಲಪಾಯಿ ಬೋವಂ ವಿ[ಷ್ಲು]ಭ- 
55 ಟರ ಮಗಂ ಅ[ಪ್ಪ]ಣಯ್ಯ ಅ- 


೧೨೩ 


೧೨೪ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


56 ಪ ರೈ ಣಯ್ಯ ನ ಮಗಂ ಧಾರಪ- 

57 ಯ್ಯ ಕ ತು[ಷಿ ;,]ದಾನಂ ಅರಿಪ- 
58 [ನ]ಪಳ್ಳಿಯ ಬ ಬಡಗಣದೆಸೆಯ 

59 [| ದಾಮಂಣನೆಯ್ಲೊ]ಳೆಂದೆನಿಳನಾ- 
60 ರೆಯೆಲಯ್ದತ್ತುಮತ್ತನ್ನೇಲನನ- 
61 ರಿಕೇಸರಿಯರಸರ್ದ್ಧ್ಹಯೆಂದೆಯ್ದ- 
62 ರುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಾಯಂಮುಂದ್ಧ ರಣಗಾ- 
63 ಮುಣ್ಣದೆ ಇಮ್ಮತ್ತನರ್ನ್ನೆಲಕ್ಕೆ ನೀ 
64 [ರುಮಂ ಈಂಳ]ವರು ಈ ಸ್ಥಿತಿ- 
65 ಯಂ ತಪ್ಪದ ತು ನಗರೂರ 

66 ಅಯ್ಯ ಪರಾಮುಣ್ಣ ನು ಶಾ|ವು]- 

67 [ಲ ೂ]ರದೆನ್ನೆ ಯನು ಮೂಲ- 

68 [ದ ಸರ ಪೋಮಯಗಾಮಂಣ್ಣೆ- 
ಲ ಜಾಣ ತಾಣ ]ದ ಮಹಾ[ಜ]- 
70 ದಿಜ್ಮಮಯ್ಯನು ಕನ್ನರ್ಪ್ಪ ಯು 
Fourth Side 


71 [ತಾಲೂ]ರಮಹಾಜಂಕಸ- 

72 [ನ]ಯ್ಯನಂಂ ಅಪ್ಪಣನು ಹಣ್ಮಿ- 
73 ಯು ರಾಜನುಂ ನಾಜರಾಜನು 

74 [ರೇ]ಕುರಿಕಿಯ ಮಲ್ಲಪರಾಜನು 
75 ಸಾಕ್ಷಿಯಾದೆ ಗಾಮುಣ್ಣನೆ ಚ[ಟ್ಟ] 
76 ಯ್ಯನುಂ ತಮ್ಮಂಮಕಯ್ಯ 

77 ಮಂನಿಯ್ಸ್‌ಕ್ಕಸಿದ ಕಮ್ಮ ಚನಂ- 
78 [ಲೂ]ರ ಗಾಮುಣ್ಣಂ ಜಿಂಗಪುಲಿದೆ- 
| ಒನ್ನು] ಮತ್ತ ರುವಿಯಿಮಡಿಯು-- 
80 ಮಾಯ್ಯಾ ರಥಭೋಗಪತಿ ಗಾಮುಣ್ಣ- 
81 ಯ[ಗಮೆ]ರಡುಪಲದೊಳಂ ಕೆ- 
82 ಆಯ ಮುನ್ನ[(ಣ್ಕೆ ನ] ರುಡುವರ್ನೆಲ್ಲು 
83 ಖಣ್ಣುದ ಪನ್ನೆ ರಡು [ಈ] ನ್ಶಿತಿಯಾ- 
84 ದ್ರೆ ತಪ್ಪಸಲ್ಲಕುಳವತ್ತಳೆ- 

85 ಯ ಪೆರ್ಲ್ಸೆಡೆ ಜುಟ್ಟಯ್ಯನ ಸಂ- 


86 
87 
88 
೬9 
90 
91 
92 
93 
94 
95 


ಕರೀಂನಗರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪಂಪಭಾರತದ ಪದ್ಯಗಳು 


ಧಿಷ್ಟಿ ತರ್ಸೆನಬೊಜಯ ನಾ- 
ಪದಿಯತ್ತಂ ಶ್ರೀಮಮ್ನ ಬರೆ- 
ದೊ| ಸ್ವದತ್ತಂ ಪರದತ್ತಂ ವ 
ಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುನ್ನರಿ ಷ- 
ಷ್ಟಿವರಿಷ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿ- 
ಷ್ಟಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿವಿ॥ ಇ- 
ದು ತಪ್ಪಿದವ ಪ್ರಯಾದೆಯು 
ಬಾರಣಾಸಿಯು ಮಡಿದ ಪಾ- 
ಪಮಕಮರಸರಜೆಯ- 


ಮಿಸ್ಕೆ| 


೧೨೫ 


ಅನ್ಯಭಾಷಾಜೋಧನೆ ನಿಲ್ಕಂ ಮಾಡ್ತ 
೭ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ಪರೀಕ್ಷೆ 


ವಿದ್ಯಾ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷೆ ಅನಿವಾರ್ಯ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ ವಿದ್ಯಾಸಿದ್ಧಿ, 
ವಿದ್ಯಾ ಭಿವೃದ್ಧಿ, ವಿದ್ಯಾಶಕ್ತಿ, ವಿದ್ಯಾ ಮಟ್ಟ, ವಿದ್ಯಾ ಯೋಗ್ಯ ತೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳ ಲು ಅಭ! ಹ ಗಳಿದೆ ತಕ್ಕುದಾದ ಬೋದನಾರೀತಿರಳನ್ನು ಆ ಅಳವಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಲು ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಯ ಪರೀಕ್ಷೆ ಬೋ ಧಕನಿದೆ ಅಗತ್ಯ ವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಸಾಧನೆ 
ದೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಕಲಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಎ ಷ್ಟರಮಟ್ಟಿದೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕರಗತದೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಉದ್ದೆ €ಶ. 

ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧ: ೧. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
೨. ವಸ್ತುನಿಷ್ಮಾ. 

ಅನ್ಯಭಾಷಾ ಅಧ್ಯ ಯನದ ಬಗ್ಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆ ನಡೆಸುವಲ್ಲಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ಮಾದರಿಯ ಪರೀಕ್ಷೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ "ಭಾಷಾರಚನೆಗಳಿಗಿಂತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಈಡೆದೆ 
ತನ್ನ ಒಲವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಪರೀಕ್ಷಕನಂ ತನ್ನ be, ಜಾಣ 
ತನ, ಶೈಲಿ ರೀತಿರಳಿದೆ ಅನುರುಣವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ದೊಳಿಸಲು 
ಅಲ್ಲಿ ಧಾರಾಳ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಬರೆದ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ತಿದ್ದುವ ಪ್ರಾಮದಲ್ಲೂ 
ವಸ್ತುರತ ದೃಷ್ಠಿ ಕೋನಕ್ಕೆ ೦ತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ರ್ರಿರತ ದೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಭಾವ ಬಹಳ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ರಜೆ, ಕ್ರಮ, ವಿನ್ಯಾ ಸಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗಿರುವ ಜಾ ನ 
ವನ್ನು "ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಬದಲು ಎಷ್ಟೊ ೪ ಸಲ ಭಾಷಾರಜನೆರೆ ನ ಬಾಧತರದ ಹಲ 


ವಾರು ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಡಿ, 


ಕಾರಣ್ಕ ಇಂತಹ ಪರೀಕ್ಷೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ವಿಸ್ಮ ಯಕಾ ರಕ, ಅವಾಸ್ತವಿಕ, 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ, ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಹಾಗೂ ಅರಜನಾತ್ಮ ಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಈ 


ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ “ಪರೀಕ್ಷೆ ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿರೆ ಅಯೋಗ್ಯ ವೆಂದೇ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಅರಿಸಿ ಅದರಂತೆ ನಡೆಯಿಸುವ ಪರೀ 
ಕ್ಲೆಯೇ ವಸ್ತುನಿಷ್ಕಾ ಪರೀಕ್ಷೆ. ಪರೀಕ್ಷಾಮಾದರಿಯನ್ನು ಅರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಲ್ಲಿ 


ಅನ್ಯಭಾ ಷಾಬೋಧನೆ ೧೨೭ 


ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಭಾಷಣೆ, ಶೈಲಿ-ರೀತಿ ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವುಗಳೊಳಗಿನ 
ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ ಖಚಿತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಪರೀಕ್ಷಾಮಾದರಿ ಭಾಷಾರಜನೆಗಳನ್ನೂ, ವಿವಿಧ ಭಾಷಾನೈಪುಣ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಒಳದೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ವಸ್ತು ನಿಷ್ಠ ತಿದ್ದುವಿಕೆದೆ ಅನುಕೂಲವಾದುವಂತೆ ತಕ್ಕುದಾದ 
ಉತ್ತರಗಳ ಪಟ್ಟಿಯೊಂದನ್ನು ತಿದ್ದುವವರು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ತಕ್ಕುದಾದ 
ಬ £1 Pa ಊಟ ಛ ರ 
ಉತ್ತರಗಳಿದೆ ಮಾತ್ರ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಪ್ರಸ್ತುತ, 
ಅಸಂಬದ್ದ, ಅನಂಜಿತ ಉತ್ತರಗಳಿಗೆ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. 


ಸರಿ / ಅಥವಾ ತಪ್ಪು « ಎಂಬ ಮಾಪಕವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾರುವಂತೆ ಉತ್ತ ರಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವ ಪ್ರ ್ರಶ್ಲೆಗಳಿದೆ ವಸ್ತುನಿಷಾ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ರುಣಗಳನ್ನಿ ಯ್‌ ವಸ್ತು ನಿಷ್ಕವಾಗಲು 
ಇಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಬಹಳ ಸಹಾಯಕಾರಿ. ಐದರಲ್ಲಿ ಐದು ಗುಣಗಳನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವ ಅರ್ಹತೆಯುಳ್ಳ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಐದು ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೊಡಲೇಬೇಕು. ಈ 

ಸ್ಕಿ ತಿಯುಂಟಾರಬೇಕಾದರೆ ತ್‌ ಪ್ರಶ್ನೆ, ಬರೆದ ಉತ್ತರ ಎರಡೂ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ 

ವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನು ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಪ್ರಶ್ನಪತ್ರ 
ವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ವಸ್ತುನಿಷ್ಕಾ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಯಶಸ್ಸು ಬಹೃ 
ಮಟ್ಟಿದೆ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 

ಕೆಳಗಿನ ಕೆಲವು ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು: 
ಅ) ವ್ಯಾಕರಣಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 

ಅವರಣದೊಳಗಿನ ತಕ್ಕುದಾದ ಪದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಕೆಳಗಿನ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಡೊಳಿಸಿರಿ. (೧೦) 

ಮ್‌ ನಾಳೆ ನಾನಾ... ... (ಬಂದನು, ಬಂದೆನಂ, ಬರುವಳು, ಬರುವೆನು.) 

೨. ಈ ದಿನ ನಾನಂ...... ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸಿನೇಮಾಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 

(ನಿಮ್ಮ, ನಿಮ್ಮಿಂದ, ಅವರಿದೆ). 
೩. ನಾಯಿ ಮತ್ತು ಬೆಕ್ಕು ಓಡಿ......(ಬಂದರು, ಬಂದನು, ಬಂದಳು, 


ಬಂದವು). 

೪, ನನ್ನ ತಂಗಿ ಜೆನ್ನಾಗಿ...... (ಹಾಡುತ್ತಾನೆ, ಹಾಡುತ್ತಾರೆ, ಹಾಡು 
ತ್ತಾಳೆ). 

೫. ರಾತ್ರಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ...... (ಮಲಗುತ್ತಾರೆ, ಮಲಗುತ್ತೇನೆ, ಮಲಗು 


೧೨೮ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಆ) ಶಬ್ದ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ 
i) KN ನ್ನು ಸೂಜಿಸುವ ಪದದ ಕೆಳಗೆ ರೆರೆಯನ್ನು ಎಳೆಯಿರಿ. (೬) 


೧. ಗ್ಲಾಸು, ಮೇಜು, ಧೋತಿ, ಕಂರ್ಜಿ. 
೨, ರವಕೆ, ಮೂಗುತಿ, ಬಳೆ, ಮೂಗು. 
೩. ನಸ್ಯ, ಹುಟ್ಟಾ, ಟೊಪ್ಪಿ, ಉಂಗುರ. 


ii) ತೊಡಿಗೆಯನ್ನು ಸೂಜಿಸುವ ಪದದ ಮುಂದೆ ರುರುತನ್ನು ಸೂಜಿಸಿರಿ. 


೧. ಉಂದುರ ೫. ನೇಣು 
೨. ವೀಳ್ಯ ೬ ರೋಜಿ 
ಪಿ. ಕೂದಲಂ ೬. ಈ 
ಬ... ಜನೆ ೮. ಪೀರ 
೯. ರೊಟ 
ಲ 
೧೦ ಇಡಿ 
೧೧ 
೧೧ ಚೈನಂ 
೧೨ ಬಟ್ಟಲು 


ಇ) ಶಬ್ದಾ ರ್ಥಸಂಪತ್ತಿಗೆ 
ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ಪದರಳಿದೆ ಅರ್ಥ ಕೊಡಿರಿ. (೫) 
೧. ಬಾಯಿ, ೨. ಕಣ್ಣು, ೩. ಮೂರು, ೪. ನಾಲಗೆ, ೫. ಹೊಟ್ಟಿ, 
೬. ಮಕ್ಕೆ "೬, ಬಾಗಿಲ ಹಟ ಹ ರ ಸಂ 
ಈ) ಭಾಷಾನೈಸುಣ್ಯ ಗಳಿಗೆ 
೧. ೆಳಗಿನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಪ ಶ್ನೈಗಳನ್ನಾಗಿ ರೂಪಾಂತರಿಸಿರಿ. (ಷಿ) 
ಅ) ನಿಮದೆ ಪ ಪುಸ್ತಕ ನ 
ಆ) ನನ್ನ ಹೆಸರು ಜಯ 
ಇ) ನನ್ನ ಊರು ಕಡೂರು 


1೨ 


ಕೆಳಗಿನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಷೇಧ ವಾಕ್ಯರಳನ್ನಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸಿರಿ, (೨) 
ಅ) ನನಗೆ ರೊಟ್ಟಿ ಬೇಕು 

ಆ) ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರೆ ಬ್ಗ 

ಇ) ಇದು ಮಂಗಳೂರಿಜೆ ಹೋಗುವ ಬಸ್ಸು 
ಈ) ನಾವು ಬಹಳ ಸಿಪಿ ತಿನ್ನಬೇಕು 


ಅನ್ಯಭಾ ಷಾಬೋಧನೆ ೧೨೯ 


ಲ. ಭಾಷಾ ಬೋಧನಾ ಸಲಕರಣೆಗಳು 


ಭಾಷಾ ಅಧ್ಯಾಪನದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ವಿವಿಧ ಹಂತಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಳ 
ಸುವ ಸಲಕರಣೆಗಳೇ ಭಾಷಾ ಬೋಧನಾ ಸಲಕರಣೆಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರವಣ 
ಮತ್ತು ಜಾಕ್ಷಃಷವೆಂದು ಎರಡು ವಿಧ. ಅನ್ಯ ಭಾಷಾ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಘೇಳಿ- 
ಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ರೂಢೀಕರಿಸಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುವವುಗಳು ಶ್ರವಣಾ- 
ತ್ಮತ ಸಲಕರಣೆಗಳಾದರೆ, ನೋಡಿಕೊಂಡು ಕಲಿಯುವಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸುವವುಗಳುಂ 


ಜಾಕುಷ ಸಲಕರಣೆಗಳಾಗಿವೆ. ಶ್ರವಣಾತ್ಮ ಕ ಸಲಕರಣೆಗಳ ಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಾ ಪ್ರಯೋಗ 
ಶಾಲೆಯೇ ಪ್ರಧಾನ. 9 


ಭಾಷಾಬೋಧನಾ ಜಾಕ್ಷುಷ ಸಲಕರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ, ಕರಿ ಹಲದೆ, ಹೊಳಪು 
ಬಿಲ್ಲೆ, ನಕಾಷೆ, ಚಲಚ್ಚಿತ್ರ, ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ ಅರ್ಥಾತ್‌ ದೂರದರ್ಶನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ 
ಬಳಕೆ ಅರ್ವಾಜೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಧಿಕ. 
ಚಿತ್ರಗಳು (Pictures) 


ಬೋಧನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದರಿಂದ ಒಂದೇ ನೋಟ 
ದಿಂದ ಹಲವಾರು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು, ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮರದ ಬಗ್ಗೆ ಪಾಠ ಮಾಡುವಾಗ ಮರದ ಜಿತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಕೆ 
ಕೊಂಬೆ, ದೆಲ್ಲು, ಕಾಂಡ, ಬೇರು ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳ ಸರಿಯಾದ ಕಲ್ಪನೆ 
ಮರದ ಸಮಗ್ರ ಕಲ್ಪನೆಯ ಜೊತೆದೆ ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತ ಕೆ. 
ಆಗ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿವರ ನೀಡುವುದು ಸಭ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತ ಡಿ. ಅಂ ತಿಯೇ 
ಶಬ್ದ ಗಳು ಒಂದು "ಸಮಾಜದಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ನೀಡುವಲ್ಲಿಯೂ ಚಿತ್ರಗಳ ಉಪಯೋಗ ಅಧಿಕ. ಮದುವಿ, ಹಬ್ಬ ಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಪಾಠ ಮಾಡುವಾಗ ಅವುಗಳ ಸಮಗ್ರ ವಿವರಣೆಯನ್ನೀಡುವ ಚಿತ್ರಗಳು ಇದ್ದರೆ 
ಪಾಠಗಳನ್ನು ವಿ ವರಿಸಲಿಕ್ಕೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ಸುಲಭ. ಶಬ್ದಸಂಪತ್ತನನ್ನ 
ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಲ್ಲಿ Ras ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಬಳಸುವಲ್ಲಿಯೂ ಚಿತ್ರ 
ಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರ ಯೋಜನಕಾರಿ. 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬಳಸುವುದರಿಂದ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತೊಡಕುಗಳುಂಟಾರುವುದೂ 
ಉಂಟು. ಇವು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು 
ಚಿತ್ರ ಹಲವಾರು ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ರುರುತಿಸಬಹುದು. 
ಆಗ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಅದನ್ನು ಯಾವುದರ ಸಂಕೇತವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇ 
೦ಬ ಸಮಸ್ಯೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಅಧ್ಯಾಪಕನು ಭತ್ತದ ಸ ಸಸಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು” ಬರೆ 


೧. ನೋಡಿ: ವಿಲ್ಮಂ ಮಾಡ್ತ, ""ಭಾಷಾ ಪ್ರಯೋಗ ಶಾಲೆ? ಮಾನವಿಕ ಕರ್ಣಾಟಕ, 
೩: ೩ (೧ಳ೭೩), ಪು. ೮೫-೮೯. 


೧೩೦ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಚ ಅಥವಾ ತೋರಿಸಿದರೆ ಅದು ಯಾವುದನ್ನ ಸೂಜಿಸುತ್ತ ದೆ? ಚ್ಯಾ. 
ಸಸಿಯನ್ನೊ ಅಥವಾ ಪ್ರತೈೆ (ಕ ಸಂಸ್ಕಾ ೦ಗವನ್ನೊ ? ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಉತ್ತಮ ದೊಬ ಬ್ಬರ 
ತ್ತ ಅದು ಸಾಂಕೇತಿಸಬಹುದು! "ಹೀರೆ ಒಂದೇ ಜಿತ್ರದಿಂದ ಹಲವಾರು ಅರ್ಥ 


ಗಳು ಮನಸ್ಸಿದೆ ಹೊಳೆಯಬಲ್ಲವು. 

ಜಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಪೂರ್ಣ ಜಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೊ ಅಥವಾ 
ಅಪೂರ್ಣ ಬರೆದರೆ ಸಾಕೊ ಎಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ , ಯಾಕೆಂದರೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಅಪೂರ್ಣ ಚಿತ್ರಗಳು ಪರಿಪೂರ್ಣಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ : 


ಜಾ ಎ೫4 ಅ 


ಉಗಿಬಂಡಿ ಹಡ'ಗು 


HOE 


ಕೃನ ದೇವಾಲಯ 


ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಚಿತ್ರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪರಿಸರಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಸೂಜಿಸಬಲ್ಲುದು : 

x ರುಣಾಕಾರ ಜಿಹ್ನೆ, ಅಂದ್ರೂವಿನ ಶಿಲುಬೆ, ತಪ್ಪು... 

— ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರೆ, ಹೀಣೆ ಬರೆ... 

ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಅನ್ಯ ಭಾಷಾಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬಳಸು 
ವುದು ಸರ್ವದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪಿತ ಆಡು ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕರಿಹಲಗೆ (Black board) 

ಅನ್ಯ ಭಾಷಾ ಅಧ್ಯಾ ಪನದಲ್ಲಿ ಕರಿಹಲದೆಯಷ್ಟು ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಸಾಧನ 
ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲವೆನ್ನ ಬಹುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಾಲಾಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ನಾವು 
ಕಾಣಬಹುದು. ಇದರಿಂದಲೇ ಅದರ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ನಾವು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ತನ್ನ ಕ್ಲಾಸು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಅಧ್ಯಾಪಕನು ಕರಿಹಲದೆಯನ್ನು 
ಒರಸಿಟ್ಟರೆ ಮುಂದೆ ಬರುವವನಿದೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಕ್ಲಾಸಿನ ಆರಂಭ 


ಅನ್ಕಭಾಷಾಬೋಧನೆ ೧೩೧ 


ದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ಕರಿಹಲಗೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಉತ್ತಮ. ಪಾಠಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಧಿಸಿದ ವಿಷಯ ಅದರ ಮೇಲಿರಬಾರದು. ಹೊಸ ವಿಷಯವನ್ನು ಬರೆಯುವ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹಳೆಯದನ್ನು ಒರಸಿಡಬೇಕು. ಆಗ ಭಾಷಾ ಅಧ್ಯಾಪನ ಅಧ್ಯಯನ 
ಗಳಿಗೆ ತೊಡಕಂಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಹೊಸ ಪಾಠ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅದರ ಸೂಜಿಯನ್ನೂ ಬೋರ್ಡಿನ ಮೇಲೆ 
ಬರೆಯಬೇಕು. ಸೂಜಿಯೊಳದೆ. ಮುಂಖ್ಯ ವಾದ ಅಂಶಗಳು ಮಾತ್ರ ಬರಬೇಕಂ. 
ಆಗ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ರಮನ ಪಾಠದ "ಇಡಿದೆ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತ ie 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತ ಬೆ 


ಭಾಷೆ: ರಚನೆಗಳ ರಚನೆ 


ಇಡೆ ತಾ ಘಾ ತಿ 
ಧ್ವನಿಮಾತ್ಮಕ ಆಕೃತಿಮಾತ್ಮಕ 


| | 
ಸಾಂದ್ರ ಅಸಾಂದ್ರ 


| 


ಪದಪುಂಜ ವಾಕ್ಯ 

ವಿವಿಧ ವರ್ಣದ ಜಾಕ್‌ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಕ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿ ಬಳಸಲು ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನು ಕಲಿಯಬೇಕು. ಒಮ್ಮೆ ಬರೆಯುವಾಗ ಉದ್ದುದ್ದ ವಾಕ್ಯಗಳ 
ನ್ನಾಗಲಿ, ಪ್ಯಾರಾಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಹಲಕೆಯ ಮೇಲೆ ಬರೆಯಂತ್ತ ಪಚ ನಸ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ "ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಸಂದರ್ಭೊೋಜಿತವಾಗಿ ಮಂಖ್ಯ ಪದಗಳನ್ನೊ, 
ಜಿಕ್ಕ ವಾಕ್ಯ ಗಳನ್ನೊ ಬರೆಯಬೇಕು. ಉದ್ದವಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತ ಹೋದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಬಡಾ ರ್ಥಿಳ ತಾಳ್ಮೆ "ಕೆಡುವ ಸಂಭವ ಇದೆ. 

ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಬಾಯಿಪಾಠ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಬೋರ್ಡು ಬಹಳ 
ಸಹಾಯಕಾರಿ. ಕಂಠಪಾಠ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹಲದೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮುಂ೦ಜಿತವಾಗಿಯೇ ಬರೆದಿಡಬೇಕು. ಸಮಯ ಬಂದಾಗ ಅದನ್ನು ಕ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿ 
ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿರಳು ಓದಿಕೊಂಡು ಬಾಯಿಪಾಠ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಕೂಲವಗು 
ತ್ತದೆ: ಉಕ್ತ ಲೇಖನ ಅಭ್ಯಾ ಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು ಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಕೊಳುವು 
ದಕ್ಕೂ ತರಿಹಲಗೆಯ ಸಹಯ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಸರಿಯಾದ ಉಕ್ತ 
ಲೇಖನವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಪಕನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಬರೆದರೆ ಅದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗಳು "ತಾವೇ ತಮ್ಮ ಉಕ್ತಲೇಖನಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 

ವಿರೋಧ ಪ್ರಸಾರ ಯುದ್ಮ ಳನ್ನು ಹಲನೆಯ ಮೇಲೆ” ಬರೆದರೆ ಅವುಗಳ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗಳಿದೆ ಥಟ್ಟ ಸ ಹೊಳೆಯಂವುದು : 

ಅಡ್‌ | ಉಣ ಪಾಡು ಈ ತ ಉರ್‌. ರಾ ಕುರಿ 
RM ತ ಉರ್‌. ಇ>ಗುರಿ 


೧೩೨ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಹೊಳಪು ಬಿಲ್ಲೆ (Flash card) 

ಬಿಲ್ಲೆಯ ಒಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಪದ ಅಥವಾ ಪದಪುಂಜವಿದ್ದು ಹಿಂಬದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅದರ ಅರ್ಥ ಇರುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಬಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡು 
ಅದರಲ್ಲಿಯ ಪದವನ್ನು ನೋಡಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಜ್ಞ್ಞಾವಿನಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ; ಜಾ.ಪಕಕ್ಕೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟಿನ ಬುಡದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಇನ್ನೊಂದು 

ಎ ೧ = ೦ಎ ಇ 
ಕಾರ್ಡನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂ 
ಕಕ್ಕ ಬಾರದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಕಾರ್ಡುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪದ ಹಾಗೂ ಅ 

ನ ನ VS; ವಿ 

ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬಿಲ್ಲೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜಿತ್ರವನ್ನೂ ಬರೆದು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಂವಾದಿಯಾಗಿರುವ ಪರಭಾಷಾ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಸೂಟ್ಟಿರುತ್ತಾರ; 
ಅಥವಾ ಮುಂದಿನ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಭಾಷಾ ರಬ್ದವನ್ನು ಸೂಜಿಸಿ ಹಿಂದೆ 
ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಷಾಶಬ್ದವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಉಂಟು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಮುಂಬದಿಯ 
ಜಿತ್ರವನ್ನಾಗಲಿ, ಶಬ್ದವನ್ನಾಗಲಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಷಾಶಬ್ದವನ್ನು 
ನೆನಪಿದೆ ತರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬಳಿಕ ಅದು ಸರಿಯೋ ತಪ್ಪೋ ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಹಿಂಬದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. 

ಉಜ್ವಾರಾಭ್ಯಾಸದ ಸೌಲಭ್ಯ ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಧ್ವನಿ ಅಥವಾ ಧ್ವನಿಮಾ ಲಿಪಿ 
ಯನು ಬಳಸಬಹುದು. ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಆಯಾಯಾ ಭಾಷೆಯ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬಹುದು. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಧ್ವನಿಯ ಅಭ್ಯಾಸ ನಡೆ 
ಯಿಸಬೇಕಾದಾರ ಆ ಧ್ವನಿಸಂಕೇತವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದರೆ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗುವುದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಹೊಳಪು ಬಿಲ್ಲೆಗಳು ಬಹು ಪ್ರಯೋ 
ಜನಕಾರಿ. 
ನಕಾಶೆಗಳು (Charts) 

ಮೌಖಕ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ನಕಾಕೆಗಳು ಬಹು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಒಂದೇ 
ವಿಷಯದ ಬದ್ಗೆ ಸಮಗ್ರ ಕ್ಲಾಸಿನ ಏಕಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಲು ಅವು 
ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತವೆ. ನಕಾಶೆಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಕತ್ತಲು ಕೋಣೆ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ವೆಚ್ಚದ ಯಂತ್ರೋಪಕರಣಗಳ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ವಿಶೇಷತರಹದ 
ತರಬೇತಿಯೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ನಕಾಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಕರಣಾತ್ಮಕ-ಸ್ಮರಣಾಯೋಗ್ಯ ಮತ್ತು ಮಾದರಿ 
ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗ್ಯಗಳೆಂದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧ. ಪರಭಾಷಾ ಅಧ್ಯಾಪನದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಥಮ ಹೆಜ್ಜೆಯಾಗಿ ಕೆಲವು ಮಾದರಿ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಪಾಠ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಜಿತ್ರರೂಪದಲ್ಹಿ ತೋರಿಸಬಹುದು, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಜಿತ್ರಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಜಿತ್ರದ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು 


ಅನ್ಮಭಾಷಾಬೋಧನೆ ೧೭೩ 


ಷಣೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 


ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಣೆಯನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ರಾದರಿ ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗ್ಯ ನಕಾಕೆಗಳು ಮೂಲತಃ ಬೇರೆ ರೀತಿಯವು. 
ರಾದರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪದಬದಲಾವಣೆಯನುನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಲವು 
ಯದಿಂದ ಒಂದೇ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಮನನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಹಾಯಕಾರಿ 


ಘಟಕಗಳ 


ಇದು ನಮ್ಮ 


ಎಂ ಹ 


ಜು 
ಗ 
ಸ 


೧೩೪ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಅಧ್ಯಾಪಕನು ಮೊದಲನೆಯ ಜಿತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ " ಇದು ನಮ್ಮ ರೈಲು 
ಬಂಡಿ' pe ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗಳು i ಒಟ್ಟಿ ದೆ "ಶ್ವ ರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಅಮೇಲೆ ಎರಡನೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ " ಇದು ನಮ್ಮ ಕಿಟಕಿ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಅದನ್ನೇ ಉಜ್ಜ ರಿಸುತ್ತಾರೆ. "ನೇಕ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಂ ಮ ಟು ಚಿತ್ರವನ್ನು PE ವಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಗಳಂ ಸ್ವತಃ 
" ಇದು ನಮ್ಮ ಜೆಂಡು' ಎಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಪಾಠ 
ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುವಲ್ಲಿಯೂ ಮಾದರಿ ಅಭ್ಯಾ ಸಯೋಗ್ಯ 
ನಕಾಕೆಗಳನ್ನೂ ಬಳಸಬಹುದು. ರೈ ಲುಬಂಡಿಯ ಚಿತ್ರ ತೋರಿಸಿ, 


ಪ್ರಶ್ನೆ: ಇದು ರೈಲುಬಂಡಿಯೊ? 
A ತ 
ಉತ್ತರ: ಹೌದು, ಇದು ರೈಲುಬಂಡಿ. 
ಅದೇ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, 
ಪ್ರಶ್ನೆ: ಇದು ಕಂರ್ಜಿಯೊ? 
a 
ಉತ್ತರ: ಅಲ್ಲ, ಇದು ಕಂರ್ಜಿ ಅಲ್ಲ. 


ಹೀದೆಯೇ ನಿಷೇಧಾರ್ಥಕ ವಾಕ್ಯರಚನೆಗಳನ್ನೂ ಕಲಿಸಬಹುದು. 


ಮೇಲ್ಪ ಕ್ಷೇಪಕ (Overhead projector) 


ಸರಿಯ ಹಲದೆಯ ಮೇಲೆ ಬರೆಯಬೇಕಾದರೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಬೆನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಲು ಮೇಲ ಕ್ಷೇಪಕವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ, ಅಧ್ಕಾ ಪಕನು ವಿದಾ ರ್ಥಿಗಳರೆ ಮುಖ "ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಾರದರ್ಶಕ 


ಅಧಿ 


ಪ್ಲ್ಲ್ಯಾ ಸ್ಟಿಕ್‌ ನಿಲಿ ನ ಮೇಲೆ 'ಬರೆಯುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಅದು ಆತನ ಹಿಂದಿರುವ 
ಪರ ರಡೆಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತರೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪೆನ್ಸಿಲೊಂದು 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲ ಕ್ಷೇಪಕದ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಪಟದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು 
ವರ್ಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಜಿತ್ರ ಅಥವಾ ಇರವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಫಿಲ್ಮಿನ 
ಮೇಲೆ ಜಕೆರುಕೊಂಡು ಬರಬಹುದಾದುದರಿಂದ ವೇಳೆಯ ಅಭಾವದ ಪ್ರಶ್ನೆಯು 
ಇಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಉಕ್ತಲೇಖನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಬಳಿಕ ಅದನ್ನು 
ತಿದ್ದುವ ಮೊದಲು ಮೇಲ್ಮ್ವಕ್ಷೇಪಠದ ಮೂಲಕ ಅದನ್ನು 'ಪ್ರತಿಬಂಬಿಸಿದರೆ 
ಅಧ್ಯಾಪಕನು ಎಷ್ಟೋ ಸಮಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅಂತೆಯೇ 
ರೂಢೀಕರಣ ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಸಹಾಯಕಾರಿ 


ಅನ್ಕಭಾಷಾಬೋಧನೆ ೧೭೫ 


ಫಲಕ-ಪ್ರಶ್ಷೇಪಕ (Slide Projector) 

ಫಲಕ.ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧಗಳಿವೆ. ಸ್ವಯಂಜಲಿತ ಫಲಕ-ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕ 
ಗಳು ಬಹು ಅನುಕೂಲಕರವಾದದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಬಳಕೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಫಲಕ-ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕವನ್ನು ಕತ್ತಲು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಳಸಬೇಕಾಗು 
ತ್ತ್ರದೆಯಾದರೂ ಕತ್ತಲು ದಟ್ಟವಾಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕದ ಬಳಕೆಗೆ 
ಕತ್ತಲುಕೋಣೆಯಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದೆಂದರೆ ಪರದೆ. ಈ ಪರದೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಣಿಪರದೆ (808666 Screen) ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಣಿ ಪರದೆ (Non beaded 
Screen) ಎಂದು ಎರಡು ತೆರ. ಕೋಣೆಯ ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುೊಂಡವರಿಜೆ 
ಮಣಿಪರದೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಆಸೀನರಾದವರಿದೆ ಹಾಣೆ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ನಿರ್ಮಣಿ ಪರದೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. 


ಅಪಾರದರ್ಶಕ ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕ (Opaque Projector) 


ಅಪಾರದರ್ಶಕ ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕಕ್ಕೂ ಕತ್ತಲುಕೋಣೆ ಹಾಗೂ ಪರದೆ ಬೇಕೇ 
ಬೇಕು. ಅದು ಪುಸ್ತಕದೊಂದು ಪುಟವನ್ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಇತರ ಬಿಡಿ ಹಾಳೆ 
ಯನ್ನಾಗಲಿ ಪರದೆಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಬಲ್ಲುದು. ಈ ಯಂತ್ರದ ಮೂಲಕ 
ಛಾಯಾಚಿತ್ರವನ್ನಾಗಲಿ, ಸೋಷ್ಟಕವನ್ನಾಗಲಿ, ಪ್ಯಾರಾವನ್ನಾಗಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸ 
ಬಹುದು. ಯಾವುದನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕದ ಅಡಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟರಾಯಿತು; ಅದರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಪರದೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಬಳಸುವುದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಮಾಹಿತಿ 
ಅಥವಾ ತರಬೇತಿಯ ಅಂತೆಯೇ ಖರ್ಜಿನ ಸಮಸ್ಯೆಯಿಲ್ಲ. 

ಅಪಾರದರ್ಶಕ ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕವನ್ನು ಬಳಸಲು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲು ಇರ 
ಬೇಕಾಗುವುದರಿಂದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಇದರಿಂದಾಗಿ ಕೆಲವು ಅಡಚಣೆಗಳುಂಟಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಬರಹವೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬೇಕಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಹಾಕಿ ತೆರೆಯಲು ಸಮಯ 
ಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಕ್ಲಾಸಿನ ಕಿಸ್ತಿಗೂ ಭಂಗಬರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಯಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳಗುವ ದೀಪದ ಸೆಕೆಯಿಂದಾಗಿ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಾಳೆ ಕೆಡುವ ಸಂಭವವೂ 
ಇದೆ. 


ಚಲಚ್ಚಿತ್ರ (Motion Picture) 
ಜಾಕ್ಷುಷ ಬೋಧನಾ ಸಲಕರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಲಚ್ಚಿತ್ರ ಅತ್ಯ೦ತ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ. 


ಇಲ್ಲಿ ಜಲನೆ, ಬಣ್ಣ ಮತ್ತು ಧ್ವನಿ ಅವು ಮೂರೂ ಕೂಡಿಬರುವುದರಿಂದ ಬೋಧನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದರ ಸ್ಥಾನ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಅದರ ಬಳಕೆ ಮಾತ್ರ 


೧೭೬ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಬಹು ಕ ಚಿತ್ತೆ ತ್‌ ಶೇ ಆರ್ಥಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದಾದರೆ 
ಚಲಚ್ಚಿತ್ರ ಅಷು ಲಭವಾಗಿ ಫೈ ಸೇರುವುದು 3 ್ಯೈವಾರುವುದಿಲ್ಲ. ೫. 
ಅಲ್ಲದೆ ಜಲ ತ್ರದ ಬಳಸುವ ತಂತ್ರವಿಧಾನಗಳು ಫಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಳತಾಗಿ 
ಹೋದರೆ ಮಾಡಿದ ವೆಚ್ಚವೆಲ್ಲ ನಿರರ್ಥಕವಾಗುವುದು. ಈ ಜಲಜ್ಜಿ ಜ್ವಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೋಜಿಗಿಂತ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವವಿರುವುದರಿಂದ ಹೆ ಜಾ. ಸಚಿ 
ವೀಕ್ಷಿಸುವುದು ದುಸ್ಸಾಧ್ಯ. ಈ ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ನಾವು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿದರ 
ಭಾಷೆಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಗ 'ಳ ಕಲ್ಪ ನೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಲ್ಲಿ 
ಜಲಜ್ಜಿತ್ರಗಳ ಪಾತ್ರ ಬಹಳ ಹಿರಿದಾಗಿದೆ. ಕಾರಣ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಾಠಗಳನ್ನು 
ಮಂಗಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ಲಾಭಕರ. 


ಟಿಲಿನಿಷನ್‌ (ದೂರದರ್ಶನ) 


ಇತ್ತೀಜೆಗೆ ಅನ್ಯಭಾಷಾ ಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಟಿಲಿವಿಷನ್‌--ದೂರದರ್ಶನ-- 
ಪ್ರಮುಖಸ್ಥಾನ ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರ ಮೂಲಕ ಉತ್ತಮ ತರಬೇತಿ 
ಹೊಂದಿದ ಭಾಷಾ ಅಧ್ಯಾಪಕನು ಯೋಗ್ಯ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ಹಲವಾರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಅನ್ಕಭಾಷೆಯನ್ನು ಘಲಿಸ 
ಬಲ್ಲನು. ದೂರದರ್ಶನ ಪ್ರಸಾರ ನಿರ್ಣಯಿತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗುವುದರಿಂದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳು ಸೂಕ್ತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕಾರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪಾಠ 
ಗಳು ಬಹು ಜೆನ್ನಾಗಿ ತಯಾರಿರೊಳ್ಳುತ್ತಿವುದರಿಂದ ಅವು ಯಶಸ್ವಿಯಾರುವ 
ಸಂಭವವೇ ಹೆಜ್ಜು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕ್ಲಾಸಿದೆ ಬರುವ ಅಧ್ಯಾಪಕನ ಅಗತ್ಯ 
ವೇನೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮೂಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಅಧ್ಯಾಪನದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕನ ಬೋಧನೆ 
ಜೊತೆ ಅತನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಸಂಪರ್ಕಗಳು ಅಗತ್ಯ ವೆ೦ಬುದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಟೆಲಿವಿಷನ್‌ ಹವ “ಅಷ ಇತರ ಯಾವುದೆ € ಪೋಧನಾಸಲಳಿರಹೆಬಗಅಿ 
ಅವೆಲ್ಲ ಅಧ್ಯಾಪಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಲ್ಲ. ಅವು ಆತನ ಸಲಕರಣೆಗಳಷ್ಟೆ. ಅವನ್ನು 
ಬಳಸಿದರೆ ಅಧ್ಯಾಪನವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಸಲು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಹಾಯವಾಗು 
ತ್ತದೆ. 
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ಒರೆಗಲ್ಲು 


ನೇಮರಸ : ಕಾಲವಿಚಾರ 


ಡಾ. ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕುಲಕರ್ಣಿ ಅವರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ? 
ನೇಮರಸನ “ಲೋಭದತ್ತ ಹರಿತೆ' ಕವಿಚರಿತೆಕಾರರಾದ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ ರ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಕೃತಿಣಳಲ್ಲೊ ೦ದು. ಈ ಕೃತಿ ಸ ಸಾಂಗತ್ಯ ಹಾಗೂ ರಗಳೆ 
ಗಳಲ್ಲಿದು ಅನ್ನ ಈತರ ಮಹಿಮೆಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಇದರ ವಸ್ತು. ನೇಮರಸ 
ತನ್ನ ಕಾಲದ ಬದೆದೆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸೂಜಿಸಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಮುಂದಿನ ಕವಿಗಳು 
ನೇಮರಸನನ್ನು ಹೆಸರಿಸಿದಂತಿಲ್ಲ. 


ಡಾ. ಕುಲಕರ್ಣಿ ಅವರು ಈತನ ಕಾಲದ ಬರೆದೆ. “ನಮದೆ ದೊರೆತ 
ತಾಳೇಗದ್ರಂಥದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಎರಡುನೂರು ವರುಷಗಳ ಮೊದಲು ಈ 
ಪಿ ಬದುಕಿರಬಹುದೆಂದು ತರ್ಕಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ* ಎಂದು ಕೃತಿಯ ಮುನ್ನುಡಿ 
(ಪುಟ ೧೧) ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ನೇಮರಸ “ಲೋಭದತ್ತ ಚರಿತೆ'ಯ ಪ್ರಥಮಸಂಧಿ ಪದ್ಯ ೨೬ ರಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಈ ಮೊದಲು "ಸುದರುಸನ ಚರಿತೆ'ಯನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಈ ಕೃತಿಯ ಓಲೆಪ್ರತಿಯೊಂದು3 ಉಪಲಬ್ಧ ವಿದ್ದು 
ಯ "ಜೌಟರ ಧರ್ಮಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ' ದಲ್ಲಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ - ಹ 
"ಸುದರ್ಶನ ಚರಿತೆ'ಯನ್ನು ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕೆ ೧೪೦೬ (= ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೮೪-೮೫) 
ರಲ್ಲಿ ವಿರಜಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಸಿರುವನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನೇಮರಸ ೧೫ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿ ತನ್ನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಜಿಸಿದನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಎಸ್‌", ಶಿವಣ್ಣ 


೧ ಕನ್ನ ಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀರ, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ (೧೯೭೦) 
೨ ಕೆ. ಭುಜಬಲಿಶಾಸ್ತ್ರೀ - ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತೀಯ ತಾಡಪತ್ತಿ «ಯ ಗ್ರಂಥಸೂಚಿ (೧೯೪೮), 


ಪು. ೨೬೯. 


೧೫೮ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 
೧. ಕುರುಗೋಡಿನ ಉ ಸ ಗುಡಿ 


ಉಜ್ವಲರಾಯನ | ಪೇಟೆ, ಕುರುಗೋಡಿನ ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಅವಶೇಷ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಕತ್ತೆಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಎರಡನೆಯ 
ಪುಲಕೇಕಿಯ ಶಾಸನವಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಉಜ್ವಲರಾಯನ ಗುಡಿ 
ಇದೆ. ಈ ದೇವಸ್ಥಾನವು ಗರ್ಭಗೃಹ, ಅಂತರಾಳ, ಕಂಬಗಳ ಮೊಗಸಾಲೆ ಮತ್ತು 
ಜಿಕ್ಕ ಮಂಟಪವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಎದುರುಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಂದಿ 
ಮಂಟಪವಿದೆ. ಗರ್ಭಗೃಹದ ಮೇಲೆ ಕದಂಬನಾಗರ ಶಿಖರವಿದೆ. 


ದೇವಾಲಯದ ಅಂತರಾಳದ ದ್ವಾರಶಾಖೆಗಳ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜೌರಿಯನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದಿರುವ ಎರಡು ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತಲಾಗಿದೆ. ಇವು ತ್ರಿಭಂಗಿಯಲ್ಲಿವೆ. 
“ಶ್ರೀ ಲೋಕಾಪುರದ ದೇಚಲದೇವಿ” ಎಂಬ ಒಂದೇ ಶಾಸನವನ್ನು ಈ ಎರಡೂ 
ಮೂರ್ತಿಗಳ ಸೆಳಭಾರದಲ್ಲಿ ಕೊರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ ಶಾಸನದ ಆಧಾರದಿಂದ 
ಲೋಕಾಪುರದ ಎಚಲದೇವಿಯಂ ದೇವಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದಳೆಂದು ಊಹಿಸಲು 
ಎಡೆಯಂಂಟಂ. 


೨. ಮೇಗುಡಿಯ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳು 


ವಾತಾಪಿ ಜಾಳುಕ್ಯ ಅರಸರ ಕಾಲದ ಮುಖ್ಯ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ 
ಅಯ್ಯಾವೊಳೆ ಅನೇಕ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನೂ ಶಾಸನಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವುದು 
ಸರ್ವವಿದಿತ, ಅಲ್ಲಿಯ ಮೇಗುಡಿ ಜಿನಾಲಯದ ಹಿಂಭಾಗದ ಬಂಡೆಗಲ್ಲುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಚಿಕ್ಕ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಕೊರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಇವು ಮೇಗುಡಿಯ 
ರವಿಕೀರ್ತಿಯ ಶಾಸನಕ್ಕಿಂತ ಹಳೆಯವು. ಅರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕೊರೆ 
ಯಲ್ಬಟ್ಟ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹ್‌ ಕಂತೂಹಲಕಾರಿ ಹೆಸರುಗಳಷ್ಟೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ 
ಅವೆಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂದೇ ಹೆಸರಿನ ಶಾಸನವಾಗಿವೆ. ಬಹುಶಃ ಈ ಹೆಸರುಗಳು 
ದ ಅವರವರ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿರಬಹುದು. ಇಂತಹ “ಅನೇಕ 
ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಮಳೆ-ಬಿಸಿಲಿನ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿ ಸವೆದುಹೋಗಿವೆ. 


ಒರೆಗಲ್ಲು ೧೫೯ 


೧ ಫೀಯನ್‌ ೬ ಸಿದ್ದಮ ೧೧ ಶ್ರೀ ಸವರುಮಿ 
೨ ಮನವಶನ್‌ ೭ ಶ್ರೀಮಾರ್ಗನ್‌ ೧೨ ಶ್ರೀಕಾನ್ಫೇ?) ಪುತ್ರನ್‌ 
೩ ಮುರಿಗಂಂತಿ ೮ ಸಾನ್ತಿವುಗ ೧೩ ಕಲ್ಕಿಬರಾಸಿ 

೪ ಮುರಿರುಂದಿ ೯ ಸುರತನ್‌ ೧೪ ಶೀಬಲೊಬಮಸು 

೫ ಚಿತ್ರನ್‌ ೧೦ ನನ್ಹೀಸ್ವರನ್‌ 


ಈ ಹೆಸರುಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡವಲ್ಲ; ಕೇವಲ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ನಾಮವಾಗಿ ನೋಡುಗನ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವದ 
ಮುದ್ರೆಯೊತ್ತುತ್ತವೆ. ಏನಿದ್ದರೂ, ವಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲದ ಈ ಹೆಸರುಗಳು 
ಯಾತ್ರಿಕರ ಹೆಸರುಗಳೇ ಇರಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 


೧. ಫೀ ರಜಕೊಮರ 
೨. ಉದವತಿ 


ಎಂಐ ಎರಡು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಮೇಗುಡಿಯ ಮಾಳಿದೆಯ ಮೇಲಿನ ಕಲ್ಲು 
ಚಪ್ಪಡಿಯ ಮೇಲೆ ಕೊರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ ರಾಸನಗಳು ಇನ್ನೂ ಬೆಳಕು ಕಂಡಿಲ್ಲ. 


ಎಸ್‌. ರಾಜಶೇಖರ 


ಗ್ರಂಥಾವಲೋಕನ 


ನಾನಾನಾ 


ನನ್ನ ಪಯಣ (ಕವನಸಂಕಲನ) : ರಘುರಾಮರಾವ ಬೈಕಂಪಾಡಿ ಗೀತಾ ಬುಕ್‌ಹೌಸ್‌ 
ಮೆ.ಸೂರು, ೧೯೭೨. ಬೆಲೆ: ೫ ರೂಪಾಯಿ, ಪುಟ: ೧೦-4೯೨ 
ಲ > > 


ಕನ್ನಡಕಾವ್ಯ ಎರಡು ಭಿನ್ನವಾದ ಮಾರ್ಗದದಂಂಟ ಸಾಗಿ, ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳ 
ವಣಿದೆ ವಿಪಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಎರಡೂ ಮಾರ್ದಗಳ ಉತ್ತಮಾಂಶರಳನ್ನು 
ಕ್ರೋಢೀ ತರಿಸಿಕೊಂಡ " ಸುವರ್ಜಮಾಧ್ಯಮ'ದ ಕಾವ್ಯವು ನಮ್ಮೆದುರು ಬಂದಾಗ 
ಕಾವ್ಯನಿರ್ಮಾಣದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ತರದ ಬೆರಗು ಹುಟ್ಟುವದರೊಂದಿದೆ ಅದು 
ಸಾಧ್ಯವಾದುದರ ಕಂರಿತು ಅಭಿಮಾನವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಫಿ ರಫಘಂರಾಮರಾವ 
ಬೈಕಂಪಾಡಿಯವರ " ನನ್ನ ಪಯಣ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊಸ ಆಸೆಯನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿ ಈ. 


ಸು. ೧೯೫೮-೧೯೭೨ ರ ವರೆಗಿನ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಅವಧಿ ( ಈ ಅವಧಿ 
ಯಂಲ್ಲಿಯೆೇ ಕನ್ನಡಕಾವ್ಯ > ನವ್ಯತೆ'ಯ ಸೆಳವಿದೆ ಸಿಕ್ಕು ತನ್ನ ಜೀವಂತಿಕೆಯ 
ಸಲ್ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತೋರಿದ್ದು ) ಯಲ್ಲಿ ರಚನೆಗೊಂಡ ಇಲ್ಲಿನ ಕವನಗಳ ಮಲ 
ಪ್ರೇರಣೆ: ' ಕವಿಯ ಅತ್ಮರತ ಅನಿಸಿಕೆಗಳಾದ ಜೀವನಾದರ್ಶ, ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಆ ಜರ ಹಾಗೂ ಲಘುಮನಸ್ಸಿನ ಹಲವು ಲಹರಿಗಳು. 


ಸತ್ತಯಂತ ಕವಿತಾರಜಚನೆಗಾಗಿ ಪ್ರಜಾ ಜ್ಞ್ಞಾಪೂರ್ವಕ ಛಲ ತೊಟ್ಟ ಈ ಕವಿಯ 
ತೌ ಸ ಅಭಿರುಜಿ ಅತ್ಯಂತ ಉಚ್ಛ ಮಟ್ಟದ್ದು. ನಪೋದಯಕಾ ಕಾವ್ಯ 
ಮಾರ್ಗದ ಆದರ್ಶಪರ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ, ಬೈ ಕಂಪಾಡಿಯವರಲ್ಲಿ ಬರಿ ಘೋಷಣೆ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ (ಹೆಚ್ಚು ಸಲ) ಬರದೆ ಅವರ ಜೀವನದ ಉಸಿರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆಯೆಂಬುದು 
ಗಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಾದ ಈ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ : 


ನೆರಳಿರಲಿ ಬಿಸಿಲಿರಲಿ ಹಸಿದ ಹುದಿಲೇ ಬರಲಿ 
ನಲ್ಮೆಯಾಗಸದಡಿಯೆ ನನ್ನ ಪಯಣ 

ಕಾಲ್ಕುಸಿವ ಉಸುಕಿರಲಿ ಕುರುಡು ಕತ್ತಲು ತರಲಿ 
ಉಸಿರೊಳಗೆ ಶ್ರುತಿಗೊಂಡ ಸಾಮಗಾನ ಸ 


೧೯೫೮ ರ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕಾವ್ಮಕೃಷಿ ಆರಂಭಿಸಿದ್ದರೂ ಶ್ರೀ ರಫಘುರಾಮರಾಯರು 
ಅದೇ ಆಗ ಪ್ರಬುದ್ಧಮಾನಕ್ಕೆ ಬರು ತ್ತಲಿದ್ದ ನವ್ಯ ಮನೋಧರ್ಮ, ಕೈಲಿಗಳಿಂದ 


ದ್ರಂಥಾವಲೋಕನ ೧೬೧ 


ಪ್ರಭಾವಿತರಾದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ರಸಸಂಪ್ರದಾಯದ ಗಂಭೀರ ಜಿಂತನೆಯ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸುರುವಿನಿಂದಲೆಃ ಆತ್ಮಸಾತ್‌ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರಾದ್ದರಿಂದ, 
ಕವಿತೆ. ಇವರ ಪಾಲಿದೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯ ಮೋಹಕ ಆಟವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸದೇ 
ಹೋಗಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಈ ಕವಿ ಗ್ರಹಿಸುವ ಅನಂಭವ 
ದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯತೆ ಇರದಿದ್ದ ರೂ ನಿರೂಪಣಾವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಸಾಂದ್ರತೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
ದಿದ್ದರೂ ಕವಿಯ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಮನಸ್ಸಿನ ಆವಿರ್ಭಾವಗಳಗೆ ಮಾತ್ರ ಕುಂದು 
ಉಂಟಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ನಮ್ಮ ಗಮನ, ಈ ಅಂಶದತ್ತ 
ಹರಿಯುತ್ತದೆ. 

ತಮ್ಮ ಭಾವಪಿಲಾಸದ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ಧಾಟಿ- 
ಧೋರಣೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಕವಿಯ ಹಲವು ಕವಿತೆಗಳ ಗುಣಾವ- 
ರುಣಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ : 

"ಮಿಂಚು ಸಂಜಿನ ಚಂಜಲೆಗೆ', "ನೆಲದ ಕರೆ, "ನಾನು ಮತ್ತು 
ಬಾನು'-_ ಇವು ಕವಿಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಹೊಸನೋಟವನ್ನು ಸಾಧಾರಣ 
ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುವ ಪದ್ಯಗಳು. ಭಾಷೆಯ ಅಡೆತಡೆಯಿಲ್ಬದ, ಭಾವ 
Se ತಕ್ಕ teh ` ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಣೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿವೆ. ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲೂ ಒಲವನ್ನ ರಸುವ ಕವಿಪ್ರಕೃತಿಯು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕವಾದದ್ದೆಂಬುದನ್ನು 
ಲಕ್ಷಿಸಿದಾಗ್ಯ ಮನಂಷ್ಯ ಸಂಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ ಬೈಕಂಪಾಡಿಯವರು ಬರೆಯುವ 
ಪದ್ಯಗಳು, ಅವರ ಅಂತರಂಗವು ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವವನನ್ನ ಇನ್ನಷ್ಟು ನವುರಾಗಿ ತೋರ 
ಬಲ್ಲವೆಂಬ ಆಸೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 

ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಯ ತೀರ ಆರಂಭಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ "ಫೆಳೆಯನಿರೆ, 
" ಫರೆ', "ಮರು'--ಈ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಭಾವ-ವಿಜಾರಗಳು ಭಾಷೆಯ 
ತಕ್ಕ ಸ್ಪಂದನವಿಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಆಶಯದಲ್ಲಿ ವಿಫಲದೊಂಡಿದ್ದ ನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಫುಭಂತೆ, ಸರಳತೆ ಇದ್ದ ರೂ ಅತಿಯಾದ ಭಾವುಕತೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನದಿಂದ ಇಂಥ 
ಕವಿತೆಗಳಿಗೆ ಒಂದಂ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಪರಿಮಿತಾವಸ್ಥೆ ದೊರಕಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 

" ನಿನ್ನ ಮೆಚ್ಚು ದೆಯ ತ್‌್‌ ಹೊರತು | ಹೆಚ್ಚೀನು ಬೇಕು 
ನನಗೆ? ' ಹಾಗೂ ಟ್ಟ ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಕ್ಷಣ ನಿಲ್ಲಲಾರೆ ಇದೊ ಹೊರಟೆನೀಗ ಕೆಳೆಯ | 
ಎಲ್ಲಿದೆಂಬ ಆ ದೊಡವೆ ಸಲ್ಲ ನಂಬಿರುವೆ ಬಾಳ ಸೆಲೆಯ '--ಎಂಬ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕವಿಯ ' ಭಾವಮಿತಿಯಂದಾಗಿ ಬೋಳೆತನದ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗು 
ತ್ತನೆ, ವಿಷಣ್ಣತೆಯ ನೋವನ್ನು ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ನಿರೂಪಿ ಸಬಹುದಾದ ಸಾಧ್ಯತೆ 
SN Mss ಇಂಥಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಕೊಳ ವೃತ್ತ್ವಾನೆ. " ನೀವು ಏನೇ ಹೇಳಿ' ಇಂತೆಯ 
Bs ವಸ್ತು ವಿನ ಆಶಯದಷ್ಟೆ € ಸಾಂಕೇತಿಕವಾ` ಬಹುದಿತ್ತು. 


೧೬೨ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


"ನೀ ಬರುವಿಯೆಂದು, . * ನಮ್ಮ ಒಲವು, "ನನ್ನವಳು ಪ್ರೇಮ 
ಕವನಗಳು. ನಿರೀಕ್ಷಣೆ, ಕಾತುರ, ಸಂತೃಪ್ತಭಾವಗಳು ಇಲ್ಲಿ ರಮ್ಯನಾದದ 
ಮೂಲಕ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿವೆ. 4 ನಮ್ಮ ಚಟ] ಸೂತ್ರೀಕೃತ ಪದ್ಯವಾಗಿ ಪರಿ 

ಈ ಕವಿಯ ಅಂತರ್ಮುಖ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ನಿಲುವುಗಳು " ವಾವಿಕನಿಜೆ? 


AN) 
೧ WwW 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬುದ್ಧವಾಗಿ ವ್ಯ ಕ್ರವಾಗಿವೆ. 


" ಅಭಿಸಾರಿಕೆ” ರವೀಂದ್ರರ ಭಾವದುನ್ಮೀಲನ ಧಾಟಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ವಾದ ಪದ್ಯ ದಂತಿದೆ. ಲಾಲಿತ್ಯ ಪೂರ್ಣ ಲಯರಾರಿಕೆಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ಸೊರಗಸಾಗ 
ಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಈ ಕವಿತೆ, ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಪದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ತುಸು ಒರ 
ಟಾಗಿದೆ.. ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ "ಲಲ್ಲೆ, “ಜಾಡು'ವಿನಂತಹ ಪದ್ಯದಳು 
ಹಾಡಿನ ರುಣದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತವೆ. ಕವಿಯ ದರ್ಶನಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬಹ:ದಾಗಿದ್ದ " ಹೂ-ಬೆಳಕು' ಕವಿತೆ ಭಾಷೆಯ ದುಂದು 
ಗಾರಿಕೆಯಿ:-ಂದಾಗಿ ತನ್ನ ಆಶಯದಿಂದ ದೂರ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅತಿಯಾದ ಮಾತು 
ರಾರಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ " ಪಯಣಿಗನು ಕೇಳಿದ್ದು > ಘೂಡ ಸಡಿಲವಾಗಿದೆ. ಓದುಗನ 
ವಂನ ಸೂರೆದೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲ ಜೋಡುಸಾಲಿನ ರಚನೆಗಳು ಲಘುವಾದ ಭಾವಪಿಲಾಸ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. 


ಬೈಕಂಪಾಡಿಯವರ ತೀರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ 
ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಬಗೆಯ: ಬೆಳವಣಿದೆಯು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ. " ನಮ್ಮೂರ ಶಾಲೆ?. 
“ರಿಕ್ತ, "ನನ್ನೆ ಪಯಣ’ ಇವು ಮುಖ್ಯವೆಂದು ತೋರುವ ರಜನೆಗಳು. 
ವಿರಳವಾದ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ, ಸೊಗಸಾಗಿ ವಿಡಂಬಿಸಬಲ್ಲ ಕಾವ್ಯಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು 
" ನಮ್ಮೂರ ಶಾಲೆ?ಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವೆನಿ 
ಸುವ ಹೇಳಿಕೆಗಳಿಂದ ( ಆಭಾಸದ ಉದ್ದೆ (ಶವೇ ವ್ಯಂಗ್ಯ ವೆ? ) ಕವಿಯ ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯು ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಹಾಗೂ ಗೊಂದದದಾ ರುತ್ತದೆ. pgs ದಟ್ಟತೆ 
ಯಿಂದಾಗಿ "ರಿಕ? ಹಾಗೂ " ನನ್ನ ಪಯ ಕವಿತೆಗಳು ರೈಕಂಪಾಡಿಯವರ 


ಎಎ 


ನಾಳಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಭರವಸೆಯಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ 


ಭಾವವಿಸ ಶ್ರ ರಣೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಡಗಿದ್ದ ರೂ ಕವಿತೆಯ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ನ್ನೂ ಆಳ 
ವಾಗಿ, ತಾತ್ತ್ವಿ ಕವಾಗಿ ಕೋಧಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಸೃಜನಶೀಲ ಹೋರಾಟವು ಬೈಕಂಪಾಡಿ 
ಯವರ ೮ ಸತ್ತಮವೆನ್ನ ಬಹುದಾದ ಪದ್ಮದಲ್ಹಿಯೂ ಕಾಣಸಿಗುವದಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ಈ 
ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಕಾರ್ಯಪ್ರವೃತ್ತರಾರಬಲ್ಲರೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ- 


ದ್ರ೦ಥಾವಲೋಕನ ೧೬೩ 


ಬಿಸಿಲ ನೆಳಲನು ಮಂಜಿಗಿಳಿಸಿ ಚಿತ್ತದ ಸುತ್ತ 
ಹೊತ್ತು ಮೆತ್ತುವ ಹಿಮವನುದುರಿಸುತ್ತ 
ಬಾಳುದ್ದ ನನ್ನ ಪಯಣ; 

ಅನಿಮೇಷ ಸಾಕ್ಷಿ ನಕ್ಷತ್ರ ಭ್ರಮಣ. 


ಎಂಬ ಧೋರಣೆಯು ಭರವಸೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, 


ಬೇಲಿ ಬಿಟ್ಟಷ್ಟೆ ನೋಡುವುದೆ ನನ್ನ ಹದನ”, " ಬೇಡ ನನಗೆ 
ಹತ ಸವ ಮಂತ್ರತಂತ್ರದ ಬೋಡ ಫಿ ಹೂ“ ಕಾದಿರುತ್ತೇನೆ 
ತೆಪ್ಪದೆ ತೆರವಾಗಿ ಕೂತು ಹೊಸಿಲಲ್ಲಿ. ಬರಲಿ ತಾನಾಗಿ, ಜೀವ 
ಜೀವನದ ಸಹಜ ಮಿಡಿತಕ್ಕೆ ತೆರೆಯುತ್ತ ಸತತ 

ನೈಜ ನಿಷ್ಕೃತಿಯ ಪಥ ತಾನ ಲಯ: ಸಪಂದೀತ...... 


ಎಂಬ ಧ್ವನಿ- ಧೋರಣೆಗಳು ಈ ಕವಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಿಯದೊಳಿಸುತ್ತವೆವೋ 
ಎಂಬ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಅಸ್ಪದವೀಯುವಂತಿವೆ. ಜೀವನಾನುಭವರಳ ಶೋಧನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿ ಉದಾಸೀನತೆ ತೋರಲಾರನೆಂದೂ ಆ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಹಜ ಬೆಳವಣಿದೆದೆ ತಾವೇ ಮಾರಕಲಾಗರಾರರೆಂದೂ ಈಗ ಹಾರೈಸ 
ಬೇಕಷ್ಟೆ. 
ತವಿ ಸು. ರಂ. ಎಕ್ಕುಂಡಿಯವರ ಸಹೃದಯಪೂರ್ವಕ ಮುನ್ನು ಡಿ, 
ಅಂದವಾದ ಮುದ್ರಣ ಒಪ್ಪವಾದ ಮುಖಪುಟ--ಇವು "ನನ್ನ ಪಯಣ'ದ 
ಆಕರ್ಷಕ ಅಂಶಗಳು. 
ಈ 


ಗಿರಿಯ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ : “ಪಾಕ ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಕೋತಿನ 
ಅಪೂರ್ವ ಪ್ರಕಾಶನ, ಜಿಕ್ಕೋಡಿ ೧೯೭: ಬೆಲೆ : ೩ ರೂಪಾಯಿ. ಪುಟ: ೧೨4೭೦ 


ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಕೋತಿನ ಅವರ "ಗಿರಿಯ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ'ಯು ಅಕ್ಕ 
ಮಹಾದೇವಿಯ ಸಾದ್ಯಂತ ಜೀವನವನ್ನು ತ್ರಿಪದಿ ಛಂದೋರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿ 
ಸುವ ಜಾರಿತ್ರಿಕಕಾವ್ಯ ಗಡ. ಈ ವರೆದೆ ಈ ಕವಿಯ ಬಿಡಿ ಕವಿತಾರಚನೆಗಳು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವರು ಭಾವಗೀತೆಯಂತಹ ಲಘುರಚನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ, ಅದೂ ಜಾನಪದ ಹುನ್ನಾರಿನ ವಿಕಿಷ್ಟ ಧಾಟಿ-ಧ್ವ ನಿಗಳಲ್ಲಿ-ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಅದರ ಸಾಧ್ಯ ತೆಗಳನ್ನು ಮನರಂಡಾತೆ ತೋರುತ್ತ ಜೆ. 
ತೋತಿನರು ತುಂಬ ಅಶಾವಾದಿಗಳು; ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲರು. ಏಕೆಂದರೆ ಕವಿ 


೧೬೪ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


೭ 
ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ ಅವರು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹಾದೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ 
ಮುನ್ನ ತಮ್ಮ ತವಿತಾಶಕ್ತಿಗಿರುವ ಪರಿಮಿತಿಗಳನ್ನವರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಕೊಂಡಿರಂವುದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಈ ಕವಿಯ ಪ್ರಾಮಾಜಿಕತೆಯ ಬ 
ದೆಯೂ ಸಾಹಿತ್ಯನಿಷ್ಕೆಯ ಬದೆದೆ ಕಂತೂಹಲವೂ ವ 


"ಗಿರಿಯ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ'ಯ ವಸ್ತು ಹಾಗೂ ಅವರಣ ಇವೆರಡೂ ತೀರ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಮೂಲದಿಂದ ಆಯ್ದು ಕೊಂಡವುಗಳು. ಕನ್ನಡ ಸಾಪಿತ್ಯೇತಿಹಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ಹರಿಹರ, ಜಾಮರಸ, ಬಸವಾಂಕರಂತಹ ಶಕವಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೊಸಗನ್ನಡದ ದದ್ಯಕಾರರಿಂದಲೂ ಮಹದೇವಿಯಕ್ಕನ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಹಾಗೂ 
ಸಾಧನೆಗಳು ಕಾವ್ಯ, ಕಾದಂಬರಿ ನಾಟಕ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿದೆಬಂದಿವೆ. ಅಕ್ಕನ 
ವಚನಗಳ ಮೂಲಕವೂ ಅವಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಸ್ಟುಟದೊಂಡಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಜನಮನದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಚುರದೊಂಡಿರುವ ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು 
ಕೋತಿನರು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಟಿದಾಗಿ ಆಯ್ದು ಕೊಂಡಾಗ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ 
೦ಸ್ಕೆ ಅವರನ್ನು ಕಾಡಿರಬೇಕು: ಜನಪ್ರಿಯವೂ ತಾತ್ರ್ಮಿ ಕವೂ ತೀರ ಸ್ಪಷ್ಟ 
೦ತರದ ಮೌಲ್ಯ ಕಳೆದುಕೊಂಡ)ವೂ ಆಗಿರುವ ಇಂಥ (ಕಥಾ) ವಸ್ತುವಿ 
ವಿಯಾಗಿ ತಾನು ಕಾಣಬೇಕಾದ ಹೊಸದರ್ಶನ ಯಾವುದು? ಯಾವ 
ನಿಟ್ಟಿನ ಅವಿಷ್ಕಾರದಿಂದ ತನ್ನ ಕವಿತೆ ಅನನ್ಯವಾಗಬಲ್ಲದು ? ಎಂದು. 
ಜನಕೀಲನೂ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಭಿನವತೆದಾಗಿ ಕಾಳಜಿ ಹೊಂದಿರು 
ವವನೂ ಆದ ಕವಿಜಿ ಇಂಥ ಸಮಸ್ಯೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಕೋತಿನರು ಕಾವ್ಯ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಈ ಆತಂಕವನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಮಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಜನಪದಕೈ ಲಿ, ಸಿದ್ಧ ಜನಪದ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದು, ಅವರ 
ಜಾಣತನವನ್ನು ಜೊತೆಗೆ" ಒಂದುಬದೆಯ ಸೃಷ್ಟ್ವಾತ್ಮರ ಸೋಲನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ತೋರಿಸುವ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 


a ಜಟ ಯ 
ಚ ON ಮಿ 


ಲ್ರ 


ಕೋತಿನರ ಕಾವ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಈ ಅಂಶದತ್ತ ನನ್ನ ಗಮನ ಹರಿ 


ಯಲ ಕಾರಣವಿಷ್ಟೆ : ಈವಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಚನೆಯ ಮೂಲಕವೂ 
ನೂತನವಾದುದನ್ನೂ ನೂತನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹವಣಿಸು 


ತ್ರಿರುತ್ತಾನೆ, ಈ “ಅನನ್ಯ ಪರತಂತ್ರ'ದ ಛಲವು ಅನುಭವ (ದರ್ಶನ) ಹಾಗೂ 
ಅನುಭವವು ಧರಿಸಿದ ರೂಪ (ಛಂದಸ್ಸು) ಎರಡಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ~ಘವಿ 
ಇಂಥ ಅನನ್ಯತೆ ಸಾಧಿಸುವಲ್ಲಿ ಸೋತಿರಬಹುದು; ಅದರೆ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಜೋಚರವಾದ, ಸಾಧ್ಯವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ ತಾನು ಹವಣಜಿಸಿದೆನಲ್ಲ ಎಂಬ 
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ಆತ್ಮತ ಪ್ರಿಯಾದರೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ; ಆ ಮೂಲಕ ಕಾವ್ಯಸಂಪ್ರದಾಯದ ಮರು 
ಹುಟ್ಟಿನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ಕವಿಯ ಭಾವೀ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೂ ಬೆಳವಣಿದೆಗೂ ಕೇವಲ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ 
ತೋರುಬೆರಳಾರಬಹುದಾದ ಮೇಲಿನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನುಳಿದು, ನಾವು "ಗಿರಿಯ 
ಪರಂಜ್ಯೋತಿ'ಯನ್ನು ಈಗಿರುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲೇ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಹಲವು 
ಸದ್ಗುಣಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. 

ಒಟ್ಟು ಆರು (ಷಟ್‌ಸ್ಕಲ ಕಲ್ಪನೆಯ ಪ್ರಭಾವವಿರಬೇಕು) ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿರುವ ಈ ಕಥನಕಾವ್ಯವು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಧಾಟಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಅರಂಭವಾಗಿದೆ. ದೇವತಾಸ್ತುತಿ, ಪೂರ್ವಕವಿಸ್ಮರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲಕಳೆ 
ಯದೆ, ನಾಡಿನ ವರ್ಣನೆದೆ ಕವಿ ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಅಕ್ಕನ ಜೀವನ ವೃತ್ತಾಂತನ್ಕೆ 
ತಕ್ಕುದಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ರೂಪುದೊಳಸುತ್ತಾನೆ. 


ಎರಡನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಬದುಕಿನ ಚಟುವಟಿಸೆಗಳು ಶಬ್ದಪ್ರತಿಮೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೆದುರು ಸುಳಿಯಂ 
ತ್ತವೆ. ಗಿರಿಜೆಯ ಪಾತ್ರವಂತೂ ಟೀಕೆ ಹಾಗೂ ಸ್ತುತಿಗಳ ಹಿತವಾದ ಹೆಣಿಕೆ 
ಯಿಂದ ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಕವಿಯ ನಾಟಕೀಯಪ್ರಜ್ಞೆದೆ 
ಮೂರನೆಯ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿಯ ಮೆರವಣಿದೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ಹದಿನಾರರ ಹರೆಯದ ಅತ್ಯಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡನಂತರ, ಕೌಶಿಕ 
ರಾಜನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಭಾವಪ್ರಜೋದನೆ ತೀವ್ರತರವಾದುದು : 


ಹರೆಯದ ಆ ಹೆಜ್ಜ ಮೆರೆಯುವುದು ಹೇಗಯ್ಯ 

ಕರಗ್ಯಾಳೊ ಕಣ್ಣ ಮನದೊಳಗೆ | ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ 

ಕೊರಗಿ ಮರಣವನು ಅಪ್ಪುವೆನು || 
ಪಾತ್ರಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಭಾವನಾ ತುಡಿತವನ್ನೂ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನೂ 
ಹೊರಗಿಕ್ಕುವ ಹವಣಿಕೆಯು ಈ ಕವಿಯಿಂದ ಅಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ ಸಾಧಿತವಾ 
ಗಿದೆ. ಅಕ್ಕನ ವಚನಗಳನ್ನೂ ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮ-ಆಚರಣೆಯ ತತ್ವಗಳನ್ನೂ 
ತ್ರಿಪದಿಯ ಮಿತಿಗೆ ಸಾಂದ್ರೀಕರಿಸಿ, ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ: ಪ್ರಯತ್ನ ಸಫಲ 
ವಾಗಿದೆ (ಉದ್ದಾಂ-೨೩; ೨-೪೫; ೨-೬೮; ೬-೭ ಮತ್ತು ೮ ಇತ್ಯಾದಿ). 

ಕೋತಿನರ ವರ್ಣಕಶಕ್ಕಿ ಅಚ್ಚರಿದೊಳಿಸುವಷ್ಟು ವೈವಿಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಜನಪದ ನುಡಿಯ ಲಯ, ಶಬ್ದಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ಬೇರುಸಹಿತ ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡ 
ಇವರ ಪ್ರತಿಭೆ ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿತೆಯನ್ನು ರಸಹೀನವಾಗ 
ದೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವೆಡೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕೃತಕತೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ತಲೆಹಾಕುವು 


೧೬೬ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ದುಂಟಂ. -ಆದರೆ ಹೆಜ್ಜು ಮಟ್ಟಿದೆ ಇವರ ಜನಪದಪ್ರಜ್ಞೆ ಹಾ ಹಾಗೂ ಅನಂಭವಗಳಂ 
ಕಥನಕ್ರಿಯೆದೆ ಗಾಢತೆಯನ್ನು "ಒದಗಿಪುವದರೊಂದಿಣೆ ಸಾ ಎ ಭಾವಿಕ ವಾತಾವರಣ 
ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಅನುಕೂಲತೆ 'ಎಐಸಿಕುಪುಡ 
ಕೇವಲ "ಇನ್ನೊಂದು ಕತೆ'ಯಾಗಿ, "ಹಾಡಾ'ಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಎಣಿಕೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗ 
ಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಫೃತಿಯಂಂ ಮರಠುಹುಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಪ್ರೈ ಶಿಷ್ಟ ವನ್ನು, ಸಾರ್ಥ 
ಕತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವಷ್ಟು ಜೆ ಬಾತ 


ತ್ರಿಪದಿಯ ಗಣಯೋಜನೆದೆ ಸರಿಹೊಂದುವ, ಜನಪದಕ್ಕೆ ತೀರ ಹತ್ತಿರವಾದ 
ಪದಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಕೋತಿನರಿದೆ ತುಂಬ ಶ್ರಮವಿದೆ. ಆದಿಪ್ರಾಸದ ನಿಯತಿ 
ಯನ್ನೂ ತದ್ಭವರೂಪಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸಹಜವಾಗಿ, ಸೊಗಸಾಗಿ ಸಮ್ಮಿಳಿತ 
ರೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕವಿಯ ಭಾಷಾಬಳಕೆ ಎಷ್ಟು ಸ್ವಾ ಭಾವಿಕವಾದುದೆಂದರೆ-- 
ಯಮಕರಳ ಸಹಜ ವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು (ಉದಾ: ೧-೮ ರಲ್ಲಿ “ಬತ್ತದ'; 
೩-೮೪ ರಲ್ಲಿ "ಅರಸು? ಪದಗಳು). ಕತೆ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಪೂರ್ವಕ ರಕ್ತಗತಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ, ಜನಪದ ವಾಹನದ ಮೇಲೆ ನಡೆ 
ಯಂವ ಈ ಕಾವ್ಯ ಮೆರವಣಿದೆಯು ಅತ್ಯ೦ತ ಅಭೂತಪೂರ್ವವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸುತ್ತದೆ. 


ಜಗು ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಅದೆಷ ಸ ರಮಟ್ಟಿದೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎತ್ತದ ಜೋಡು 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದರ ಅರಿವೂ ನನಗಿದೆ” (ನನ್ನ ಮಾತು) ನಿಟ ಕವಿಯ 
ಎಚ್ಚರ ಮನನೀಯವಾಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯದ ಬದೆಗಿನ ಅವರ ಈ ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಬಹುಶಃ ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಜುರವಲ್ಲದ್ಕ ಕಾವ್ಯವಾಜಿ ಇನ್ನೂ ಮಾರ್ಪಡದ 
ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು ಬಳಸಿ, ಜಾನಪದ ಧಾಟಿಯಲ್ಲೇ ಅಗಲೊಲ್ಲದೇಕೆ ಕವಿತೆ 


ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಕ್ರೈ ಅನ್ವ ಯಿಂಸುವದಾದರೆ ಹೆಜ್ಜು ಪ್ರಾಮಾಜಿಕವಾದೀತು 
ಕಾವ್ಯಶಕ್ತಿದೆ ಎಟ pe: ಪರಿಣಮಿಸೀತು. 


ಕೋತಿನರು ಸದ್ಯ ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಧಿಯಂತಿರುವ ಭಾಷಾಶಕ್ತಿ, ಕಲ್ಬಕ 

ಶಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗಿನ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕಾಳಜಿಗಳಿಂದ ಹೆಜ್ಜು ಮಹತ್ವಾ 
ಕಾಂಕ್ಷೀ ಕೃತಿರಚನೆದೆ ತೊಡಗಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ, 

ಘಾ 


ಎಸ್‌. ಜಿ. ಬಿದರಕುಂದಿ 


ಸಾದರಸ್ವೀಕಾರ 


ಕನಿಗುರು ಜಚನಿ: 

ಸಂ : ಸಂಗಮೇಶ ಹಂಡಿಗಿ. ಪ್ರ : ಸಂಗಮ ಸಾಹಿತ್ಯಸದನ, ತೆಲಗಿ, 
ಬೆಲೆ: ೬ ರೂಪಾಯಿ. ಪುಟ : xxii + ೧೧೫ 

ಸುಶೀಲ ಕರಣ : 

ಎಂ. ಎಂ. ಕನಕೇರಿ. ಪ್ರ: ಸುಶೀಲ ಪ್ರಕಾಶನ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ -೨೦. 
ಬೆಲೆ: ೨-೫೦ ರೂಪಾಯಿ. ಪುಟ: viii + ೫೬ 

ಅಕ್ವೇರಿ ಅಮ್‌ ವಮೂನು : 

ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಹಿರೇಮಠ. ಪ್ರ: ತಾರಾ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶನ, ಧಾರವಾಡ. 
ಬೆಲೆ: ೩ ರೂಪಾಯಿ. ಪುಟ: 1111. ೬೨ 

ಕನ್ನಡ ಕನಿಗಳು : 

ಭೀಮರಾವ ಜಟಗುಪ್ಪಿ. ಪ್ರ: ದ್ವೈಪಾಯನ ಟ್ರಸ್ಟ, ಮಂಂಬಯಿ-೫೭. 
ಬೆಲೆ: ೫ ರೂಪಾಯಿ. ಪುಟ: 11 ೧೪೯ 

ಕನಕ ದರ್ಶನ : 


ವೆ೦ಕಟ್ಟಾಯ ಅನಂದ ಕೆಣೈ. 


ಪ್ರ: ದ್ವೈಪಾಯನ ಟ್ರಸ್ಟ, ಮುಂಬಯಿ-೫೭. 
ಬೆಲೆ: ೪ ರೂಪಾಯಿ. ಪುಟ: ೪ 


ಸರ್‌ ನಿಲಿಯೆಮ್‌ ಜೋನ್‌ ಸು? 

ಜಿದಂಬರ ಕುಲಕರ್ಣಿ. ಪ್ರ: ದ್ವೈಪಾಯನ ಟ್ರಸ್ಟ, ಮಂಲಬಯಿ-*ಕ. 

ಬೆಲೆ: ೪ ರೂಪಾಯಿ. ಪುಟ: ೧೦೯ 

ಕೀರ್ತನಾಮೃತ ಕ 

ಸಂ: ಪ್ರಿ. ಸಜ್ಜಿದಾನಂದ ಶರ್ಮ. ಪ್ರ: ವಿಜಯ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ, ಸುರತ್ಯಲ್ಲು. 
4 ಚ ಅ 

ಬೆಲೆ: ೧ ರೂಪಾಯಿ. ಪುಟ: ೨೭ 

ಹೃದಯಗನ್ನಡಿ : 


ಪಿ. ಮುನಿಕುಮಾರ, ಪ್ರ: ಬಸವ ಸಮಿತಿ, ಸಿಂದಗಿ. 
ಬೆಲೆ: ೩ ರೂಪಾಯಿ. ಪುಟ: ೧೩೫ 


೧೬೮ 


೧೦ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ರಾಗಿಣಿ : 
ನಾರಾಯಣರಾವ ತಾಳಿಕೋಟ. ಪ್ರ: ರವೀಂದ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ, ರಾಯಜೂರ. 
ಬೆಲೆ: ೨ ರೂಪಾಯಿ, ಪುಟ : xv ೩೯ 


ಮೋಹ-ಮುದ್ದರ ಕ 


ಅನು : ನಾರಾಯಣರಾವ ತಾಳಿಕೋಟ. ಪ್ರ: ರವೀಂದ್ರ ಪ್ರಕಾಶನ, ರಾಯಜೂರ. 
ಬೆಲೆ: ೧ ರೂಪಾಯಿ. ಪುಟ : ೪11. ೧೯ 


ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 


ಕನ್ನಡ ನುಡಿ 

ಅಭಿರುಜಿ 

ಮತ್ಸ ಲೋಕ 
ರಾಷ್ಟ್ರೋತ್ಥಾನ ವಾರ್ತಾ 


ಸಂಪಾದಕೀಯ 


ಡಿ. ಲಿಟ್‌ ಗೌರವ ಪದವಿ: 


ಭಾರತೀಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳು ಮೇಧಾವಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಡಿ. ಲಿಟ್‌. 

ಗೌ ರವಪದವಿ ನೀಡುವ ಒಂದು ಯೋಗ್ಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನಿ ಟ್ವುಕೊ೦ಡಿವೆ. ಈ 

ನಾಯ” A ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಿ ಬತ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿ ವಿದ್ಯಾಲಯ, ಈ 

ವರ್ಷದ ಸಾಹಸಿ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯ ಈ ಬಿ. ಡಿ. ಒತ್ತಿ, 

ತಾ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ, ಶ್ರೀ ವೈ. ನಾಗೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಮನ್ಸೂರ 
ಅವರಿದೆ ಇಂಥ ರ್‌ ರವಪ ದವಿಯನ್ನು ಸೂ“; 


ಮಾನ್ಯ ಶ್ರೀ ಬಿ. ಡಿ. ಜತ್ತಿ ಅವರು ಕನ್ನಡಿಗರ ಮೂೂಲಗುಣಗಳಾದ 
ದೈ ವಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಕಶಕ್ತಿಗಳ ಸಾಕಾರವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ಹಳ್ಳಿ ಯೊಂದರ 
ನಹಿ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ಏರುತ್ತ ನಡೆದು ಉಪರಾಷ್ಟ್ರಪತಿಪೀಠವೆೇ ರಿದ ಅಪೂರ್ವ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಚಂದ ತಮ್ಮ ಜೀವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು 
ಧಾರ್ಮಿಕಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಅಪಾರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅವರಿಗೆ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಗೌರವ ಡಾಕ್ಟರೇಟ ಪದವಿ ನೀಡಿದೆ. 


ಶ್ರೀ ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರು ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದವ 
ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ಅಪರ "ತನ್ನಡಪ್ರೇಮ ಅನುಪಮವಾದುದು. ಕವಿಗಳಾಗಿ, 
ಕಥೆಗಾರರಾಗಿ, ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಾಗಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆರಾಧಕರಾಗಿ ಸಲ್ಲಸಿದ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಗೌರವ ಡಾಕ್ಟರೇಟ ಪದವಿಯನ್ನು ನೀಡಿತು, 


ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ. 


ಶ್ರೀ ವೈ. ನಾದೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಧರ್ಮಗಳ ಸಂಗಮ 
ಸ್ವ ರೂಪ 'ರು ಕನ್ನಡದ ಪುರಾಣಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗಳ ಪರಂಪರೆ 
ಯಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಓವಾನುಭವಸೂತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಪಾಹಿಸಿ, ಗವಿಸಿದ್ದೇಶ್ವ ರ ಪುರಾಣ ಮೊದಲಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಜಿಸಿದ 
ಅವರು. ಸಾಮಾನ್ಯರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ದೈವೀಮಂಖ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ "ನೀಡಿದ ಗೌರವ ಡಾಕ್ಟರೇಟ ಪದವಿ ಅಪರ ಈ 


ಸಾಧನೆಗೆ ತಕ್ಕ 'ಿರಸ್ಕಾ ರವಾಗಿದೆ. 


೧೭೭ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಫೀ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನ ವಂನ್ಸೂರ, ಅಖಿಲಭಾರತ ಮಟ್ಟದ ವಿರಳ ಸಂಗೀ- 
ತಜ ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ನಾಟಕ ಕಂಪನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಗಿ ೧) ಬಿ [7 ಲ 
ಬೆಳೆದು, ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಅವರು ಸಾಧಿಸಿದ ಲೋಹೋತ್ತರಸಿದ್ದಿ ಒಂದು ಪವಾ- 
ಡವೇ ಸರಿ. ಇವರಿದೆ ಗೌರವ ಡಾಕ್ಟರೇಟ ಪದವಿ ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ 
ವಿಶ ವಿದ್ದಾಲಯ ತನ್ನ ಗೌರವವನ್ನು ಹೆಜಿ ಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ವ ಶಿ ಇ 4 ಜ 


ಈ ಮೇಧಾವಿ ಜತುರ್ಥರಿದೆ ಭಾರತಿ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ಶುಭಾಶಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಗೌರವ : 


ನವ್ಯಕಾವ್ಯದ ಯಂಗಪ್ರವರ್ತಕರಲ್ಲೊಬ್ಬರಾದ ಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ 
ಅಡಿಗರು ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ, ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರಾಗಿ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಹಿತಿಗಳಾಗಿ 
ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಸೇವೆ ಸಣ್ಣದೇನಲ್ಲ. ತಾವೂ ಬೆಳೆದು ಹತ್ತಾರುಜನ 
ಕವಿಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ಬೀಜ ಬಿತ್ತಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು 
ಅವರದು. ಈ ಎಲ್ಲ ಸಾಧನೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಅಕ್ಯಾಡೆಮಿ ಅವರ "ವರ್ಧಮಾನ' ಕವನ ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ನೀಡಿದುದು 
ಈ ವರ್ಷ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸಂದ ದೊಡ್ಡ ಗೌರವ, ಈ ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗಾರ- 
_ ಳಾರುವುದರ ಮೂಲಕ ಭಾರತಿ ಅವರಿದೆ ಅಭಿವಂದನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


೧೦ 


೧೧ 


೧೨ 


೧೩ 


ಈ ಸಂಜಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು 


ಶ್ರೀ ಸು. ರುದ್ರಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀ : 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ರೇಣುಕಾಜಾರ್ಯ ಸಂಜೆ ವಾಣಿಜ್ಯ ಕಾಲೇಜು, ಬೆ೦ಗಳೂರು-೯ 


ಶ್ರೀ ತೆಕ್ಕುಂಜ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟ : 
ರೀಡರ್‌, ಸೇಂಟ್‌ ಅಲೊಯ್ಸಿ ಯಸ* ಕಾಲೇಜು, ಮಂಗಳೂರು-೩ 


ಶೀ ಚೆನ್ನ ನೀರ ಕಣವಿ: 
ನಿರ್ದೇಶಕರು, ವ್ಯಾಸಂಗ ವಿಸ್ತರಣ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಟನ ವಿಭಾಗ, ಕ. ವಿ. ವಿ.. ಧಾರವಾಡ 


ಶೀ ಎಚ್‌. ಸೀತಾರಾಮಾಚಾರ್ಯ : 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ರೋವಿಂದದಾಸ ಕಾಲೇಜು, ಸುರತ್ಕಲ್‌ 


ಶ್ರೀ ಹೊ. ಮ. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ : 
ವಕೀಲರು. 167, ಕೆಂಪೇಗೌಡನಗರ ರವಿಪುರಂ ಮಾರ್ಗ, ಬೆಂಗಳೂರು-೧೯ 


ತ್ರೀ ಜಿ. ಬಿ. ಮಠೀಶವಾಡಿ : 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ, ಕ. ವಿ. ವಿ, ಧಾರವಾಡ 


ಶೀ ಜಿ. ಎಂ. ತೆಳಗಡಿ : 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ವಿಜಯ ಮಹಾಂತೇಶ ಕಲಾ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ ಕಾಲೇಜಂ, ಇಲಕಲ್ಲ 


ಶೀ ಕೆ. ಎಚ್‌. ಬಿಜಾಪುರ : 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ವಿಜಯ ಮಹಾಂತೇಶ ಕಲಾ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ ಕಾಲೇಜು, ಇಲಕಲ್ಲ 


ಶೀ ಎನ್‌. ಪ್ರಕಾಶ : 
ಜ್ಯೂನಿಯರ ಇ೦ಜನೀಯರ, ಕೆ. ಎಸ್‌. ಈ. ಬಿ. ರಾಯಚೂರು 


ಡಾ. ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ : 
ರೀಡರ್‌, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಕೇಂದ್ರ, ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಬೆಂಗಳೂರು 


ಶ್ರೀ ಎನ್‌. ಪ್ರಭುಸ್ಕಾ ನಿಂ : 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಲಾಲಬಹಾದ್ದೂರ ಶಾಸ್ತ್ರೀ ಕಾಲೇಜು, ಸಾಗರ 


ಶ್ರೀ ಪ್ರಭುರಾಜ ಅರಣಕಲ್‌ : 
ಅಂಜೆ : ವ:ರಗುತ್ತಿ, ಮಾರ್ಗ : ಕಮಲಾಪುರ, ಜಿಲ್ಲೆ : ಕಲಬುರ್ಗಿ 


ಶ್ರೀ ಕೆ. ಬಿ. ವಸಂತಮಾಧವ : 
ಇತಿಹಾಸ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ವಿಜಯಾ ಕಾಲೇಜು, ಮುಲ್ಕಿ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆ 


೧೭೨ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


೧೪ ಶ್ರೀ ಸತೀಶ ಕುಲಕರ್ಣಿ; 
ವಾಗಳೆಗಲ್ಲಿ, ಖಾನಾಪುರ, ಜಿಲ್ಲೆ : ಬೆಳಗಾವಿ 


೧೫ ಕು. ಹೇಮಲತಾ ಪದಕಿ: 
ಸಂಕೋಧನ ಸಹಾಯಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಸೀಠ, ಕ. ವಿ. ವಿ., ಧಾರವಾಡ 


೧೬ ಡಾ. ಸುಂದರ: 
ರೀಡರ್‌, ಪ್ರಾಜೀನ ಭಾರತೀಯ ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ಕಾಸನಕಾಸ್ತ ವಿಭಾಗ, 
ಠ.ವಿ.ವಿ., ಧಾರವಾಡ 


೧೭ ಶ್ರೀ ಬಸವರಾಜ ಮಲಶೆಟ್ಟ : 

ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ವಿಜಯನಗರ ಕಾಲೇಜು, ಹೊಸಪೇಟ 
೧೮ ಶ್ರೀ ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ 

ಗೋಕರ್ಣ, ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಲ್ಲೆ. 
೧೯ ಪಾ. ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ : 

ರೀಡರ್‌, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಮಯನವಪೀಠ್ಕ ಕ. ವಿ. ವಿ., ಧಾರವಾಡ 


EE Se ಓಿ. ಪರಬ್ರಹ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಿ : 
ಉಪನಿರ್ದೇಶಕರು ಶಾಸನಶಾಸ್ತ್ರ, ಪ್ರಾಜ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯ 
ವಿಭಾಗ, ಹೈದ್ಹ್ರಾಬಾದ-೧ 

೨೧ ಶ್ರೀ ವಿಲಿಯಂ ಮಾಡ್ತ : 

' ಸನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಮ್ಯಯನಹೀರ, ಕ. ವಿ. ವಿ., ಧಾರವಾಡ 

೨೨ ಡಾ. ಎಸ್‌. ಶೆಟ್ಟರ್‌ : 
ಪ್ಲಾಧ್ಯೂಷಕರು ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯಸ್ತರು, ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಜ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾದ, 
ಕ್ಮ ಪಿವಿ, ಧಾರವಾಡ 

೨೩ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ರಾಜಶೇಖರ : 
ಇತಿಹಾಸ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಜ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವಿಭಾಗ ವಿಭಾಗ, 
ಕವಿವಿ, ಧಾರವಾಡ 

೨೪ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಶಿನಣ್ಣ : 


ಸಂಕೋಧನ ಸಹಾಯಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಮಯನಕೇಂದ್ರ, ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಮಾಲಯ 
ಬೆ೦ಗಳೂರು 


| 


೨೫ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಜಿ. ಬಿದರಕುಂದಿ : 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಕಾಮರ್ಸ ಕಾಲೇಜು, ಗದಗ. 


ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


ವ್ಯಾಸಂಗವಿಸ್ತರಣ ಹಾಗು ಪ್ರಕಟನ ನಿಭಾಗ 


ಇತ್ತೀಜಿನ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು 


ಉಪನ್ಯಾಸ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ : ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಬೆಲೆ ೨೫ ಪೈಸೆ 


ಫೆರಗುಂದದ ಇತಿಹಾಸ ಎಸ್‌. ಎಲ್‌. ಶಾಂತಕುಮಾರಿ 

ಅಥಲ್ಗಕವಿಯ ಪರ್ಧಮಾನಪುರಾಜ ಜಿ. ಬಿ. ಮಹೀಶವಾಡಿ 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಸ್‌. ಎಸ". ಕೋತಿಸೆ 

ತನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ದುರಂಶದೃ ಷ್ಟಿ ಎಚ್‌. ಜಿ, ಲೋಕ ರೆ 

ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ: _ಸಂಗಮೇಶ ಸವದತ್ತಿ ಮಠ 

ಫೋಲಿಯೋ ಮೈಲೈಟಿಸ್‌ --ಸೆ. ಜ. ತಾಗಳೋಟಮಂಕ 

ಕಾರ್ಮಿಕರ ಸವ ಸೈಗಳು 2%". ಜಿ. ಕರಭಂಟಿನಾಳ 

ಅನುಭಾವಿ ಕವಿ ಕಡಕೋಳ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ --ಲಿಂಗಣ್ಣ ಸತ್ಯಂಸೇಟ 

ಅಜಬೆಗಳು ಎಂ.ಎಸ್‌. ಎಹ್‌. ರಾವ 

ಕೆವಿ ಮೂಗೂ ಗಂಟಲಿನ ಸಾಮಾನ್ಯ ರೋಗಗಳು--ಎಂ. ದ್ವಿ. ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ 


ಸ್ಥಳಿಕ ಗಳಗಂಡ --ಓ. ಎಸ್‌. ಶಂಕರ 


ಇತರ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು | 


ಕನ್ನಡ ರಂಗಭೂಮಿ, ಅಂದು, ಇಂದು 

ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿವರ್ಶನೆ 

ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶನ ಸಂ. ಡಾ ಆರ್‌. ಸಿ. ಒರೇವಂತ 
ಹೋ ಹಾಡು --ಸಂ. ಡಾ| ಎಂ. 27". ಸಂ ಕಾಪುರ 

ಡಂ ಂದುಮಿ ಪದಗಳು ಸೊ.ಡೂ ಎಂ. ಎಸ". ಸುಂಕಾಪುರ 


ಕಮೀಶನ್ನಿನ ವಿವರ : 


ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪ್ರಕಟನೆಗಳನ್ನು ( ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ ನಿರ್ದೇಶನಾಲಯದ 
ಪ್ರಕಟನೆಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ) ಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಕಮೀಶನ್‌ 
ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು (ಬಿ. ಎ., ಬಿ. ಎಸ್‌ಸಿ, ಬಿ.ಕಾಮ್‌. ಭಾಗಂ, ೨ 
ಮತ್ತು ೩ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ದೊತ್ತುಪಡಿಸಿದವು ಮಾತ್ರ) : 
೨೫ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಜಿ ದೆ ಕೊಳು,ವವರಿದೆ : 
ಚ ೪ 
೧೦೦ ಕ್ರೈ ೧೫ ರಂತೆ 
ರೂ. ೨೦೦೦/- ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೆಲೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ : 
೧೦೦ ಕ್ರ ೨೦ ರಂತೆ 
ಇತರ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು (ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಒಳದೊಂಡು) : 
೧೦೦ರೂ.ಗಳಂದ೫೦೦೦ ರೂ. ವರೆಗಿನ ಬೆಲೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ; 
೧೦೦ ಕ್ರೈ ೨೫ ರಂತೆ ; 
೫೦೦೦ ರೂ. ಗಳಿದೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ಬೆಲೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ ಕ 
೧೦೦ 4 ೩೭೧. ರಂತೆ 


ಒಂದು ವರ್ಷದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ (ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧ರಿಂದ ಮಾರ್ಚ ೩೧ರ ವರೆಗೆ) 
ಒಟ್ಟಗೆ ರೂ. ೨೦,೦೦೦/- ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೆಲೆಯ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು 
ಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ ೩೩೪ ದಂತೆ ಕಮೀಶನ್‌ ಕೊಡಲಾಗುವುದು. 


ದು % ತ ತ 


ವಿಜ್ಞಾನ ಭಾರತಿ 


( ಷಾಣ್ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ) 


ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ: ರೂ. ೪ (ಅಂಜೆವೆಚ್ಚ ಸಹಿತ) 
ಬಿಡಿ ಪ್ರತಿ : ರೂ. ೨-೫೦ (ಅಂಜೆವೆಚ್ಚ ರೂ. ೧-೨೫ ಪ್ರತ್ಯೇಕ) 
(ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ರಿಯಾಯತಿ ಜಂದಾದರ ರೂ. ೨-೦೦ ಮಾತ್ರ) 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


( ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯತ್ವ 


ಯಾವುದೇ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಸಂಘ-ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ೧೦೦ ರೂ. ಕಳಿಸಿ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ " ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ' 
ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯತ್ವ ಪಡೆಯಬಹುದು. 
ಪತ್ರಿಕೆ ಪ್ರಕಟವಾದಂತೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು 
ಕಳಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಾಗುವುದು. 
(ಹಣವನ್ನು ಮನಿ ಆರ್ಡರ ಅಥವಾ ಪೋಸ್ಟಲ್‌ ಆರ್ಡರ ಮೂಲಕ 
ಘುಲಸಜಿವರು, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ 
ಇವರ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ) 


ವಿವರಗಳಿಗೆ ಬರೆಯಿರಿ : 
ನಿರ್ದೇಶಕರು 
* ವ್ಯಾಸಂಗ ವಿಸ್ತರಣ ಹಾಗು ಪ್ರಕಟನ ವಿಭಾಗ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವ ನಿದ್ಯಾಲಯ, 
ಧಾರವಾಡ- ೩ 
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